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 Listajući Glasnik...
 1991.Programi za nerazvijene opštine
 Predstavnici crnogorskih preduzeća iz Plava, Šavnika i Plužina dogovorili su saradnju sa kolegama iz Srbije. Naši privrednici će sa srpskim, udruženim sredstvima FNP, realizovati tri programa. Društvena preduzeća "Plavljanka" iz Plava i "Vojvodinainvest" iz No-vog Sada zaključili su samoupravni sporazum o udruživanju sredstava za izgradnju skijališta "Kofiljača" na obroncima Prokletija,
 čime bi ubrzali razvoj kontinentalnog turizma i valorizovali prirodne resurse ovog nerazvijenog područja koje je izuzetno atraktivno za izgradnju sportsko-rekreativnih objekata.
 Vojvođansko preduzeće "Agrovojvodina-Mašinoalat" i Fabrika elektroda iz Plužina će udruženim sredstvima raditi na modernizaciji i rekonstrukciji te fabrike kako bi se osigurao kontinuitet proizvodnje i unaprijedio kvalitet elektroda koji imaju plasman na domaćem ali i inostranom tržištu.
 Beogradsko preduzeće "Minel" i JEP "Elektroprivreda Crne Gore" iz Nikšića će udruženim sredstvima finansirati gradnju male hidroe-lektrane "Šavnik II" na rijeci Tušina, pisao je Glasnik 1991. godine.
 2009.Priznanje crmničkom vinu "Sjekloća"
 Crmničko vino "Sjekloća" dobitnik je medalje "Preporuke", londonskog časopisa "Dekanter", a njihov "Vranac" je četvrtoplasirani među 10.285 vina iz cijelog svijeta. Milenko Sjekloća, vlasnik vinarije "Sjekloća" kazao je da je ovo dokaz da je njihovo vino dosti-glo nivo svjetski poznatih vina i čak nadmašilo mnogo veće i iskusnije svjetske proizvođače. Uspjeh u Engleskoj biće nagrađen
 promotivnom kampanjom i uvrštavanjem vranca u katologe preporučenih vina.
 Međunarodno ocjenjivanje vina Decanter World Vine Awards , na kojem je Sjekloća učestvovao, orgaizuje se kako bi se nagradila i pro-movisala vina iz cijelog svijeta, zabilježio je Glasnik 2009. godine.
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 Snažnije usmjeravati investitore ka Zapadnom Balkanu
 Predsjednik Golubović na sastanku EUROCHAMBRES-a
 Predsjednik Privredne komore Crne Gore Vlastimir Golubović učestvovao je na sastanku predsjednika privrednih komo-ra Evrope okupljenih u njihovoj krovnoj asocijaciji EURO-
 CHAMBRES. Tema skupa, kojim je predsjedavao Christoph Leitl, predsjednik EUROCHAMBRES-a i Savezne austrijske Privredne komore bila je budućnost ove asocijacije.
 Kroz diskusiju u kojoj su učestvovali čelni ljudi 43 evropske komo-re definisani su prioriteti djelovanja i rada za naredni period. To su: jačanje uloge komora u zastupanju privrede na nacionalnom i međunarodnom nivou, podrška kompanijama - članicama, kroz korisne servise i projekte, edukacija i digitalizacija, upravo iz ra-zloga što se prepoznaju kao imperativ daljeg rasta i konkurentno-sti čitave evropske privrede.
 Kroz izlaganje na ovom sastanku, predsjednik Golubović se os-vrnuo na aktuelnu ekonomsku situaciju u Crnoj Gori, govoreći o ukupnom napretku od 2006. godine do danas, naglašavajući konti-nuirano unapređenje poslovnog ambijenta i visok priliv ulaganja. S obzirom da se kao veoma važna tema u daljem djelovanju i radu EUROCHAMBRES-a prepoznaje susjedska politika, Golubović se posebno osvrnuo na tok procesa u postupku pregovora koje naša zemlja vodi za članstvo u Evropskoj uniji.
 - Sastanak je bio prilika da se predstavi i novi Zakon o privrednoj komori i njegova savremena rješenja. Doprinosi komora Austrije, Njemačke, Srbije i Hrvatske u procesu donošenja ovog akta, kako kroz iskustva, tako i konkretnu pomoć bili su nam veoma drago-cjeni - rekao je predsjednik Golubović i uputio izraze zahvalnosti svojim kolegama iz pomenutih komora.
 Predsjednik Golubović je izrazio zadovoljstvo što je u planovima za budućnost EUROCHAMBRES-a pitanje susjedske politike i Balka-na dobilo važno mjesto.
 Posljednjim planom, dodaje on, koji je predstavio predsjednik Komisije Junckera u Strazburu, daje se nada Crnoj Gori, da može postati dio evropske familije 2025. godine. Crna Gora se jasno opre-dijelila da je Evropska unija njena budućnost i na svim nivoima nastoji očuvati eurooptimizam građana.
 - Prema riječima predsjednika EUROCHAMBRES-a Christoph Le-itla, činjenica je da je ova asocijacija najveća mreža privrednika u
 Evropi, koja zastupa privredne komore i preduzeća svih veličina i privrednih grana, te je s toga i najvažniji partner donosiocima odluka u Evropskoj uniji i relevatnim akterima, kada su u pitanju uslovi privređivanja, tržište i resursi, nephodni da bi preduzeća ostvarila rast. Iz tog razloga je i svoje predsjedavanje započeo sastancima na najvišem nivou, među kojim i sa predsjednikom Evropske komisije, Jean-Claude Junckerom.
 - Potreban nam je brz napredak po pitanju smanjenja birokratije u odnosu na obrazovanje i usavršavanje, istraživanje i razvoj kao i integracije - istakao je Lajtl u razgovoru sa Junkerom.
 Dogovoreno je da u naredna tri mjeseca, EUROCHAMBRES pripre-mi Deklaraciju o preduzetničkim pravima, koja će biti predstavlje-na predsjedniku Evropske komisije.
 - Namjera je da Deklaracija obuhvati najvažnije potrebe naših kompanija, kako bi postale još uspješnije i otvarale nova radna mjesta, naročito za mlade ljude. Moramo se suprotstaviti nedostat-ku stručnjaka kroz obrazovanje i obuku - smatra Leitl.
 Učestvujući dan ranije na sastanku predsjedništva EUROCAHM-BRES-a sa Komesarom za proširenje i susjedsku politiku, kao predsjedavajući KIF-a, čiji je i PKCG član, predsjednik Komore Srbi-je, Marko Čadež je sugerisao da se, u procesu evropskih integracija, svaki napredak zapadnobalkanskih ekonomija u harmonizovanju regulative i standarda i otklanjanju barijera za više trgovine i inve-sticija, nagradi aktiviranjem novih instrumenata podrške rastu i razvoju privatnog sektora.
 - Bolji pristup finansijama, snažnija podrška razvoju preduzetni-štva i digitalnoj transformaciji, uvođenju dualnog obrazovanja, obezbeđivanje u pojedinim oblastima tretmana kakve imaju i kompanije EU, ne čekajući zatvaranje svih poglavlja, bio bi dodatni impuls našim privredama - ohrabrilo bi poslovnu zajednicu Zapa-dnog Balkana na evropskom putu - smatra on.
 Predsjedništvo EUROCHAMBRES-a donijelo je odluku da Marko Čadež, predsjedavajući Komorskog investicionog foruma Zapa-dnog Balkana i predsjednik Komore Srbije u narednom periodu bude na čelu Odbora za digitalizaciju ove najveće evropske po-slovne mreže.
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 Bolji pristup finansijama, podrška razvoju preduzetništva i digitalnoj transformaciji, uvođenju dualnog obrazovanja ohrabrili bi poslovnu zajednicu Regiona na evropskom putu, ocijenjeno je na skupu.
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 Unaprijediti saradnju sa Upravom carina
 Poboljšanje poslovnog ambijenta
 Privredna komora Crne Gore organizovala je 20. februara 2018. godine sastanak sa rukovodstvom Uprave carina u ci-lju unapređenja saradnje ove dvije institucije. Tom prilikom,
 predsjednik Privredne komore Crne Gore Vlastimir Golubović i direktor Uprave carina Vladan Joković, sa najbližim saradnicima, razmotrili su teme koje su prepoznate kao otvorena pitanja.
 Istaknuto je da privredni subjekti koji se bave spoljno-trgovinskim poslovima, logistikom i poslovima zastupanja pred carinskim organom kao jednu od najznačajnijih državnih institucija prepo-znaju Upravu carina. Oni ocjenjuju da je Uprava carina posljednjih godina unaprijedila rad u smislu transparentnosti, efikasnosti, sis-tema analize rizika, naknadne kontrole, iako su pojedina pitanja još uvijek otvorena. U oblasti elektronskih servisa i elektronske komunikacije sa privrednim subjektima, napravljen je iskorak u odnosu na druge državne organe. Od posebnog je značaja početak implementacije pojednostavljenih carinskih postupaka na osnovu knjigovodstvenih upisa (kućno carinjenje), koje se obavlja bespa-pirno. Unapređenje rada Uprave carina doprinijelo je i značajno boljim poslovnim rezultatima ove institucije u odnosu na raniji period.
 Bilo je riječi o mogućnosti potpisivanja memoranduma o saradnji, kojim bi pored ostalog bile definisane mogućnosti razmjene poda-taka o spoljnoj trgovini, zajedničke edukativne aktivnosti i drugo. Uprava carina je izrazila saglasnost sa ovom idejom koju je po-trebno razraditi u predstojećem periodu, naročito u pogledu mo-gućnosti da li Uprava carina može da pravovremeno obradi podat-ke, koji shodno pozitivno-pravnim propisima mogu biti predmet razmjene.
 Istaknuta je potreba da se uspostavi sistem komunikacije na re-
 laciji Uprava carina - Privredna komora za procesuiranje hitnih slučajeva, odnosno rešavanje problema koji iziskuju hitnu reakciju carinskog organa. Ovo pitanje su sagovornici ocijenili prioritetnim u budućoj komunikaciji dvije institucije, jer bi njegovo rešavanje značajno doprinijelo poslovnim rezultatima. U tom pravcu dogo-vorena je organizacija sastanaka na operativnom nivou, na kojima bi učestvovali privrednici - posebno preduzeća sa bijele liste, kako bi se precizno identifikovali problemi koji dovode do usporavanja carnskih postupaka, sagledala kompletna dokumentacija i prona-šli mehanizmi za njihovo prevazilaženje.
 Na sastanku su razmotrene mogućnosti da Privredna komora or-ganizuje obuke i ispit, što bi prethodilo izdavanju licenci za oba-vljanje poslova zastupanja pred carinskim organom. Predstavnici dvije institucije su se saglasili da bi ovo rješenje doprinijelo po-boljšanju privrednog ambijenta, ali da je za njegovu implementa-ciju neophodno stvoriti zakonske pretpostavke. Pored toga, pred-stavnici Uprave carina su naglasili potrebu da se propišu uslovi za suspendovanje i oduzimanje licence, a u cilju podizanja kvaliteta rada špeditera.
 Prilikom razmatranja mogućnosti da se postupak puštanja robe u slobodan promet obavlja i u poslijepodnevnim časovima, bar u ljetnjim mjesecima, na najprometnijim terminalima u unutrašnjo-sti, predstavnici Uprave su ukazali na kadrovska ograničenja, ali i izrazili spremnost da se uspostavi mehanizam kojim bi se izašlo u susret ovim zahtjevima na carinskim terminalima gdje je prepo-znata ova potreba.
 U fokusu je takođe bila mogućnost osnivanja info-centra za privre-dnike u Upravi carina što je jedna od obaveza prema Sporazumu o trgovinskim olakšicama.
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 Ojačati sinergiju saAsocijacijom menadžera
 Saradnja sa poslovnim asocijacijama
 Privredna komora Crne Gore i Asocijacija menadžera Crne Gore su kompatibilne asocijacije koje treba da ojačaju par-tnerstvo i sinergetski djeluju u pravcu unapređenja poslov-
 nog ambijenta u zemlji, ocijenjeno je na sastanku njihovih ruko-vodstava 19. februara 2018. godine.
 O mogućnostima unapređenja saradnje, u Privrednoj komori su razgovarali predsjednici ovih asocijacija Vlastimir Golubović i Bu-dimir Raičković, sa saradnicima.
 Na sastanku je ocijenjeno da Asocijacija menadžera, cijeneći zna-čajan uticaj Komore kao krovne asocijacije cjelokupne privrede na ukupan ekonomski razvoj, može pružiti bitan doprinos u segmen-tu unapređenja privrednog zakonodavstva, posebno u segmentu carina i spoljnotrgovinskog poslovanja. Upućen je poziv da AMM doprinese radu Koordinacionog odbora za privredno zakonoda-vstvo Komore, te da razmotre učešće u ovim organima za energet-sku efikasnost, zaštitu životne sredine i kvalitet.
 Privredna komora snažno podržava aktivnosti AMM-a, pa će tako učestvovati u izboru najuspješnijih menadžera i preduzetnika 2017. godine. Dvije asocijacije će ojačati saradnju i na polju edu-kacije i dogovoreno je da se kandiduju teme zajedničkih skupova u pravcu unapređenja znanja menadžera. Komora će preko svoje internet prezentacije i časopisa Glasnik promovisati aktivnosti partnera iz AMM. Takođe, prihvaćena je inicijativa da se realizuje
 Sagovornici smatraju da je u cilju borbe protiv sive ekonomije i nelojalne konkurencije, potrebno pokrenuti proceduru za izmjenu propisa na način što bi se umjesto fakturne vrijednosti kao knjigo-votstvena osnova za povraćaj PDV-a koristila novoutvrđena (po-većana) carinska vrijednost robe.
 Privrednici smatraju da je potrebno uložiti dodatni napor za po-tpuniju implementaciju pojednostavljenih postupaka, na čemu je
 Uprava carina već preduzela određene korake koji se odnose na unapređenje Carinskog informacionog sistema.
 Održani sastanak predstavlja potvrdu uspješne saradnje koju ove institucije ostvaruju s ciljem unapređenja poslovnog ambijenta, a koja će biti nastavljena i ubuduće kroz slične skupove i aktivnosti, posebno u koordinaciji sa Odborom udruženja špeditera.
 projekat Crnogorskog parlamenta preduzeća, pri čemu bi Komora u toj aktivnosti imala vodeću ulogu
 Podsjetimo, Privredna komora i Asocijacija menadžera Crne Gore potpisale su Sporazum o saradnji 25. aprila 2016. godine. U doku-mentu se navodi da ove asocijacije dijele zajedničke vrijednosti i ciljeve, usmjerene na promociju i poboljšavanje privrednog ambi-jenta i ekonomske saradnje među privrednim subjektima i poslov-nim udruženjima, kao i na profesionalno unapređenje menadžera koji sa preduzetnicima imaju značajnu ulogu u promociji društve-nog i ekonomskog razvoja. Saglasile su se da će se saradnja, iz-među ostalog, sprovoditi u oblastima praćenja kretanja u privredi i ocjenjivanja njihovog dejstva na ekonomiju u Crnoj Gori, zatim pružanja i organizovanja stručne pomoći, zajedničkog učestvo-vanja u projektima koje finansiraju domaće i međunarodne or-ganizacije, u cilju povezivanja i ostvarivanja obostranih interesa. U fokusu saradnje biće i promocija etičkih vrijednosti, standarda korporativnog upravljanja i profesionalne odgovornosti menadže-ra i privrednika, članica dvije asocijacije, kao i pomoć te podrška u uspostavljanju saradnje i povezivanja sa ostalim organizacijama, institucijama i naučnim ustanovama.
 Privredna komora će u narednom periodu slične sastanke orga-nizovati sa predstavnicima ostalih poslovnih asocijacija u pravcu snaženja zajedničkog djelovanja na unapređenju uslova za poslo-vanje crnogorskih kompanija.
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 Dobro iz Crne Gore jača domaću ekonomiju
 Podsticaj kupovini kvalitetnih crnogorskih proizvoda
 Da bi naša preduzeća postala uspješni izvoznici, neophodno je da se prvo dokažu i razviju na domaćem terenu, ocjenjuju iz Vlade.
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 Javnost ocjenjuje da bi najznačajniji efekti projekta "Dobro iz Crne Gore" Privredne komore mogli biti jačanje domaće pri-vrede i ekonomije, povjerenja potrošača u domaće proizvode,
 njihova veća prepoznatljivost u širokoj ponudi artikala na tržištu. Ovo pokazuju rezultati istraživanja agencije Ipsos prezentova-ni na sastanku predstavnika nosilaca žiga "Dobro iz Crne Gore", preduzeća čiji proizvodi zavređuju intenzivniji nastup na tržištu, Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja, Ministarstva eko-nomije i trgovinskih lanaca, održanom u Privrednoj komori 2. fe-bruara 2018. godine. Skup je organizovan u cilju definisanja daljih aktivnosti kojima bi se podstakla kupovina kvalitetnih domaćih proizvoda u 2018. godini, a što predstavlja novu dimenziju projekta "Dobro iz Crne Gore".
 Na sastanku je agencija Cremaco prezentovala rezultate oglašava-nja, dok su o istraživanju o stavovima potrošača o domaćim proi-zvodima i projektu Dobro iz Crne Gore sprovedenom u decembru 2017. godine govorili predstavnici Ipsos-a.
 Predsjednik Privredne komore Crne Gore Vlastimir Golubović is-takao je da stimulisanje kupovine domaćih proizvoda ima multi-plikativni efekat na unapređenje ekonomije i doprinosi nacional-nom prosperitetu. Ovo je, navodi on, ideja kojom se vode brojne razvijene zemlje, među kojima i članice Evropske unije. One sve više potenciraju kvalitet domaće hrane i snažno promovišu kupo-vinu lokalnih prehrambenih proizvoda. Tendencija je da oni budu znatno više zastupljeni u trgovinama, turizmu i državnim institu-cijama. Primjera za to ima dosta - u Francuskoj, Velikoj Britaniji, Sloveniji, Njemačkoj, susjednoj Hrvatskoj...
 - Povećanje tražnje proizvoda iz Crne Gore generiše porast domaće proizvodnje, osigurava veću profitabilnost kompanija. Razvijena i jaka privreda je garancija da će i sve ostale oblasti od kojih zavisi standard života stanovništva biti stabilnije - rekao je Golubović.
 Privredna komora već desetu godinu brižljivo i sistematično radi na brendiranju domaćih proizvoda koji za to posjeduju potencijal, odnosno natprosječni kvalitet. Takve proizvode označava kolek-tivnim žigom "Dobro iz Crne Gore", koji je zaštićen u Zavodu za intelektualnu svojinu i predstavlja garanciju posebnog kvaliteta.
 Tokom prošle godine Komora je iznova sagledala potencijale, rob-nu razmjenu, uporedna iskustava, savremene trendove u trgovini, turizmu i kod potrošača. Takva svestrana analiza ukazala je na neophodnost šireg djelovanja što je rezultiralo pokretanjem akcije "Kupujmo domaće".
 - Danas možemo konstatovati veću spremnost potrošača u Cr-noj Gori da kupuju domaće proizvode. Dobro iz Crne Gore je ste-klo renome kredibilnog projekta, a njegov žig je oznaka realnog kvaliteta u koji kupci vjeruju. Tome su doprinijeli nosioci - pre-poznatljivi crnogorski brendovi, koji su se zahvaljujući kvalitetu više pozicionirali na tržištu i u svijesti potrošača. Uvjereni smo da će u budućnosti, tržišni uspjesi i ugled sadašnjih nosilaca znaka biti snažan podsticaj i brojnim drugim kompanijama da postignu kvalitet koji će biti njihova ulaznica u ovaj svojevrstan klub elitnih korporativnih brendova. Jer, od pet najviše rangiranih brendova u svijesti potrošača, svi su nosioci žiga "Dobro iz Crne Gore" - nagla-šava predsjednik Komore.
 Zaključuje da će težište projekta u narednom periodu biti usmje-reno na brendiranje proizvoda i usluga u okviru nacionalnog bren-diranja, a uspjeh projekta će biti mjeren isključivo realnim para-metrima - stavovima potrošača i ostvarenim tržišnim rezultatima.
 Potpredsjednica Privredne komore Ljiljana Filipović istakla je da je tema kupovine domaćih proizvoda izuzetno značajna za crno-gorsku ekonomiju i bolji život naših građana. Ona je navela da je 95 proizvoda 21 proizvođača brendirano kolektivnim žigom "Dobro iz Crne Gore".
 - Vjerujem da će većina nosilaca ovog znaka obnoviti pravo na njegovo korišćenje koje traje pet godina, ali i da ćemo uskoro do-biti i nove, jer za to postoji interesovanje privrednika - kazala je Filipović.
 Generalni direktor Direktorata za transformaciju i investicije Mi-nistarstva ekonomije Radosav Babić istakao je da projekat "Dobro iz Crne Gore" daje doprinos u podizanju nacionalne svijesti o zna-čaju kupovine domaćih proizvoda.
 - Današnji događaj je izuzetna prilika da još jedanput pozovem kako privrednike, tako i sve građane Crne Gore da pokažu eko-nomski patriotizam. Danas Crna Gora nažalost ima negativan bilans u razmjeni sa inostranstvom. Ali treba da imamo u vidu i da posjedujemo zaista velike prirodne resurse koji mogu dovesti do porasta domaće proizvodnje i uspjeha naše ekonomije, što će direktno uticati na povećanje životnog standarda, nivoa zaposle-nosti, smanjenje deficita. Da bi naša preduzeća postala uspješni izvoznici, neophodno je da se prvo dokažu i razviju na domaćem terenu - ocijenio je Babić.
 On je dodao da je prepoznajući važnost diferenciranja cjelokupne nacionalne ponude, Crna Gora prepoznala značaj i neophodnost otpočinjanja procesa izgradnje nacionalnog brenda, na čemu se, kaže, intenzivno radi od 2014. godine.
 - S obzirom na činjenicu da objedinjuje svu kvalitetnu ponudu ze-mlje, vjerujemo da će nacionalni brend doprinijeti boljoj pozicioni-ranosti Crne Gore na inostranom tržištu, većoj konkurentnosti, a samim tim i njenom ekonomskom razvoju - rekao je predstavnik Ministarstva ekonomije.
 Ministarstvo ekonomije iniciralo je projekat "Promocija domaćih proizvoda i usluga u funkciji izgradnje nacionalnog brenda", koji će realizovati zajedno sa Programom ujedinjenih nacija za razvoj (UNDP) i Privrednom komorom.
 - Jedan od glavnih ciljeva je podizanje svijesti građana o predno-stima kupovine domaćih proizvoda. Ovim projektom će se obez-bijediti posebna pozicija u najvećim trgovinskim lancima u Crnoj Gori gdje će svi crnogorski proizvodi biti na jednom mjestu i obilje-ženi oznakom nacionalnog brenda - kazao je Babić.
 Merisa Čekić, načelnica Direkcije za šeme kvaliteta i zemljišnu politiku Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja, kazala je da je kvalitet proizvoda važan za pozicioniranje na tržištu i postiza-nje konkurentnosti u poljoprivredi.
 - Veću efikasnost moguće je ostvariti vertikalnim integrisanjem poljoprivredne proizvodnje i prerade u jedinstvene šeme kvaliteta. U crnogorskoj poljoprivredi i prerađivačkoj industriji učinjeni su važni koraci u pravcu uspostavIjanja sistema politike kvaliteta, ali su za jačanje konkurentnost potrebni intenzivniji koraci - rekla je ona.
 Naglašava da Crna Gora ima znatan potencijal u proizvodnji pro-izvoda višeg kvaliteta ali je on za sada nedovoljno iskorišćen. Če-sto potrošači nemaju dovoljno informacija o crnogorskim poljopri-vrednim proizvodima, posebno turisti koji posjećuju našu zemlju.
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 Mali proizvođači i prerađivačka industrija nijesu u mogućnosti da samostalno promovišu sopstvene proizvode. Stoga je potrebno i dalje pružati im podršku i intenzivirati rad na promociji i marke-tingu crnogorskih proizvoda. Neophodna je jača veza između tu-rizma i poljoprivrede, veće saradnja između domaćih i inostranih poljoprivrednika te podizanje svijesti potrošača o kvalitetu proi-zvoda i zdravim stilovima života. Strategija razvoja poljoprivrede do 2020. godine akcenat stavlja na lokalne i tradicionalne proi-zvode, te male proizvođače, za koje je opredijeljen čitav niz mjera podrške.
 - Dobro iz Crne Gore je projekat koji je znatno doprinio da kvalite-tni domaći proizvodi izađu iz sjene konkurencije i da pokažemo da imamo šta da ponudimo evropskom i svjetskom tržištu - zaključila je Merisa Čekić.
 Prezentujući rezultate istraživanja o stavovima potrošača o do-maćim proizvodima i projektu Dobro iz Crne Gore predstavnici Ipsos-a su saopštili da veći dio crnogorskih kupaca smatra da su domaći i proizvodi inostranog porijekla veoma ujednačeni kada su u pitanju: odnos cijene i kvaliteta, dizajn pakovanja i njegova praktičnost. Kada je u pitanju pouzdanost i povjerenje u kvalitet, blagu prednost imaju domaći proizvodi, mada je značajan (gotovo identičan) broj onih potrošača koji smatraju da i po tom obilježju nema značajnih razlika između domaćih i inostranih proizvoda.
 - Ono što nedvosmileno "pripada" domaćim proizvodima, po ocjeni većine kupaca u Crnoj Gori su: ljepši ukus (koji više prija) manje hemijskih i vještačkih dodataka i prirodnije sirovine - naveo je predstavnik agencije Dejan Radosavljević.
 Potrošači su kao najbolje robne marke i brendove domaćeg (crno-gorskog) porijekla, naveli 13. jul Plantaže, Industrija mesa Gorano-vić; Franca Mesopromet, Nikšićka Pivara, Mljekara Lazine, te Mlje-kara Srna. Interesantno je da negdje oko 3% ispitanika spontano navodi naziv projekta Dobro iz Crne Gore kao oznaku indentiteta najboljih proizvoda iz Crne Gore. Dodaje se da su promotivne ak-tivnosti bitne za pozicioniranje brendova koji nose oznaku "Dobro iz Crne Gore" kako u svijesti tako i potrošnji domaćih kupaca.
 - Promotivne aktivnosti Nikšićke pivare primijetilo je više od po-lovine crnogorskih potrošača, dok većina ostalih brendova nije privukla njihovu pažnju - rekao je Radosavljević.
 Posebno vrijedan je podatak da je 13,55% anketiranih u prošloj go-dini više kupovalo domaće proizvode.
 - Ključni razlog za takvu, pozitivnu promjenu ponašanja, oni na-laze u provjerenom i pouzdanom kvalitetu koji ti proizvodi ima-ju, povoljnoj cijeni i ukusu koji im više prija. Tek nešto više od 5% crnogorskih potrošača procjenjuje da danas rijeđe (manje) kupuje proizvode domaćeg porijekla. Opravdanje za ovu svoju, negativnu promjenu u ponašanju oni nalaze u: nepovoljnim cijenama, navici, slaboj dostupnosti u prodajnim objektima i lošem dizajnu pakova-nja - stoji u istraživanju.
 Kada je u pitanju opredjeljenje o budućim kupovinama, 13% anke-tiranih iskazuje spremnost da to čini i češće i u većoj mjeri nego što je to danas slučaj.
 Na osnovu prikupljenih podataka može se reći da su crnogorski kupci relativno podijeljeni kada je u pitanju osnovna idejna baza projekta "Dobro iz Crne Gore". U ovom trenutku je nešto veći broj onih koji smatraju da kupovinom domaćih proizvoda kupci ne ma-nifestuju svoj patriotizam. Isto je značajno konstatovati da je veći
 broj onih koji smatraju da takvim ponašanjem kupci ne utiču bitno na otvaranje novih radnih mjesta i kompanija. No sa druge strane, veći broj crnogorskih kupaca podržava ideju da se takvim pona-šanjem pomaže domaća privreda, da se time kupuje kvalitetnije i hrani zdravije, te da se na taj način iskazuje povjerenje u kvalitet domaćih proizvoda i time stimulišu domaći proizvođači da pro-izvode kvalitetniije, a i štite od nelojalne konkurencije iz svijeta.
 Agenciju Ipsos je predstavio njen direktor za Crnu Goru Vladimir Raičević.
 Kampanja "Kupujmo domaće - Dobro iz Crne Gore" je izuzetno uspješna, odlične vidiljivosti, sa ispunjenim planiranim targetima, čak i na visočijem nivou od planiranog, navodi se u istraživanju agencije Cremaco o oglašavanju ovog projekta.
 Prema rijčima predstavnice agencije Cremaco Jovane Labović, marketinški sadržaji su emitovani u sadržajima visoke gledanosti, što je rezultiralo kreiranjem pozitivne slike o brendu. Svi brendovi, nosioci žiga Dobro iz Crne Gore, su bili podjednako zastupljeni u toku kampanje.
 - Smatramo da su neophodne kontinuirane aktivnosti i komunika-cija sa tržištem na godišnjem nivou, kako bi brend Dobro iz Crne Gore ostao visoko pozicioniran u svijesti potrošača, a sa njim i svi nosioci znaka - ističu iz Cremaca.
 Predsjednik Odbora udruženja poljoprivrede i prehrambene in-dustrije Privredne komore Milutin Đuranović, Šimšić Montmilk, smatra da se mora raditi na širenju svijesti javnosti o tome da ku-povina domaćih proizvoda predstavlja ekonomski patriotizam i otvara nova radna mjesta.
 - Kupovinom domaćeg proizvoda 80 odsto njegove vrijednosti ostaje u našoj zemlji, dok se isti procenat odlije u inostranstvo ukoliko se kupuje uvozni. Veoma je bitno da Komora i privredni-ci nastave zajedničku kampanju i da iza toga stoji i država. To će doprinijeti da domaći proizvođači na crnogorskom tržištu "uhvate korijene", a to je preduslov i za uspješan nastup u inostranstvu - rekao je Đuranović.
 Predstavnik kompanije "13. jul - Plantaže" Milan Milutinović oci-jenio je da domaći proizvodi moraju imati centralno mjesto na policama u trgovinama. Predstavnik Ministarstva ekonomije od-govorio je da je cilj njihovog predstojećeg projekta upravo bolje po-zicioniranje crnogorskih proizvoda.
 Sanja Ćalasan, izvršna direktorica Pivare Trebjesa, smatra da je neophodno da Komora, resorna ministarstva i privrednici objedine aktivnosti i sinhronizovanim djelovanjem kroz dugoročnu kam-panju podstaknu kupovinu domaćih proizvoda.
 - Rezultati kampanje su očigledni i ne smije se stati sa koordinisa-nim djelovanjem - kazala je Ćalasan.
 Milica Kočović iz Mesoprometa ocijenila je da buduće kampanje "Dobro iz Crne Gore - Kupujmo domaće" treba da budu više orijen-tisane na oglašavanje preko Google-a, Vibera i društvenih mreža jer to daje bolje rezultate u odnosu na klasično. U prilog ovome, navodi Kočović, govore rezultati njihovih marketinških aktivnosti.
 Na kraju sastanka je najavljeno da će Komora u užem timu od predstavnika nosilaca žiga "Dobro iz Crne Gore" preciznije defini-sati aktivnosti na realizaciji ovog projekta u 2018. godini, te da će uskoro biti održan novi skup sa privrednicima čiji su proizvodi na ovaj način brendirani.
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 Ekonomski patriotizam za kvalitetniji život
 Sanja Ćalasan, izvršna direktorica Pivare Trebjesa
 Kada se govori o potrebi da kupujemo domaće proizvode, da koristimo usluge domaćih preduzetnika, da konzumira-mo hranu i vode iz našeg poznatog okruženja, onda se
 nameće zaključak da je odluka o tome neminovno rezultat sučeljavanja i racionalnog i emotivnog promišljanja.
 Ali ono što je nesporno i veoma bitno je da odluka koju potrošač donese u korist privrednika, preduzetnika, komšija ili prijatelja koji stvaraju domaći proizvod ili pružaju uslugu je ulaganje u budućnost i davanje šanse novim generacijama da kreiraju život u svojoj zemlji koja ima stabilnu ekonomiju.
 Za to nisu dovoljne povremene kampanje kojima se promovišu domaći proizvodi i usluge. Potrebno je sistemski permanentno raditi u više pravaca, koji će zadovoljiti i onu racionalnu i emotivnu stranu crnogorskog potrošača i na taj način mu pomoći da prepozna benefite svoje odluke da kupi naše, domaće proizvode.
 Navešću neke od aktivnosti:
 - Unapređivanje kvaliteta proizvoda i usluga, kako bi bili konkurentni sa uvoznom ponudom;
 - Podizanje svijesti kod potrošača da je Crna Gora zemlja koja posjeduje resurse za proizvodnju zdrave hrane, da je podneblje sa čistom vodom, vazduhom i zemljištem, što je veoma važna pred-nost u odnosu na mnoge uvozne proizvode;
 - Podsticati i promovisati povjerenje u proizvode proizvođača iz Crne Gore, jer su u njihovoj proizvo-dnji sadržani dugogodišnje iskustvo, tradicija, kao i prepoznatljivi ukusi ovog podneblja;
 - Podrška od strane državnih institucija kako kroz savjetodavnu i stručnu pomoć, tako i kroz obezbjeđi-vanje izloženosti domaćih proizvoda u trgovinskim objektima;
 - Uvezivanje turističke privrede sa domaćim preduzetnicima--proizvodjačima hrane i davaocima usluga i na taj način izvršiti najbolju promociju Crne Gore kao turističke destinacije koja je osobena i koju vrijedi posjetiti;
 - Adekvatno promovisanje ekonomskog patriotizma, odnosno bi-tno je jasno istaći da se kupovinom domaćih proizvoda i usluga podržavaju domaće kompanije i preduzetnici koji upošljavaju naše stanovništvo, uplatom poreza i doprinosa čine stabilnim po-reski, zdravstveni i obrazovni sistem i omogućavaju rad institu-cija koje su neophodne za sve građane. Kroz povećanje privredne aktivnosti domaćih kompanija i život cijele društvene zajednice biće sadržajniji i kvalitetniji.
 Zbog velike važnosti ove problematike, kao zaključak se nameće da treba dosledno promovisati značaj kupovine domaćih proi-zvoda i usluga jer to donosi prosperitet, razvoj i stabilnost cijelog društva.
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 Raduje rast poljoprivrede, brine deficit
 Agrar
 Odbor udruženja poljoprivrede i prehrambene industrije Privredne komore Crne Gore, na sjednici 23. februara, raz-motrio je informacije o privrednim kretanjima u agraru u
 2017, javnom pozivu za IPARD sredstva, te dualnom obrazovanju, Agrobudžet za tekuću godinu. Predstavljen je Zakon o Privrednoj komori. Usvojen je Izvještaj o radu Odbora za 2017. godinu.
 Sjednicu je vodio predsjednik Odbora Milutin Đuranović, a u radu su, pored članova, učestvovali predstavnici resornog ministarstva Danijela Stolica, generalna direktorica Direktorata za poljoprivre-du i ribarstvo i Blagota Radulović, generalni direktor Direktorata za IPARD plaćanja.
 Kretanja u agraru
 Sekretarka Odbora Lidija Rmuš, predstavljajući kretanja u agraru tokom 2017. godine, istakla je da je poljoprivreda jedan od ključ-nih sektora ekonomije svake zemlje i ima multiplikativne efekte i na razvoj drugih privrednih grana. Od 2010 godine učešće pol-joprivrede u BDP stalo raste i prema posljednim podacima iznosi 7,5%. To je dijelom i rezultat rasta uloženih sredstava iz domaćih i međunarodnih izvora, koja su se koristila za povećanje kapaciteta, usaglašavanje sa evropskim standardima, što je rezultiralo i odo-brenjem da se naši proizvodi mesne industrije i jaja mogu plasirati na evropsko tržište, a uskoro se to očekuje i za mlječne proizvode. U narednom periodu se očekuje da će se ulaganjem u ovaj sektor
 znatno pojačati konkurentnost domaće proizvodnje, jer su obez-bijeđena sredstva kroz IPARD , MIDAS 2, IFAD , ADMAS u iznosu od preko 100, 0 miliona eura, tako da se, uz učešće proizođača i sredstava Agrobuždeta, u narednom četvorogodišnjem periodu očekuju ulaganja od oko 250 miliona eura u agrar.
 Zahvaljujući ulaganjima postoje pozitivni trendovi u odnosu na 2010. godinu kada je sproveden prvi poljoprivredni popis. Tako prosječna površina kojom raspolaže porodično poljoprivredno gazdinstvo iznosi 5,8 ha, a 2010. godine prosjek je iznosio 4,5ha. Došlo je i do porasta broja grla, korišćenog zemljišta, zasađenih i zasijanih površina, te proizvodnje poljoprivrednih proizvoda.
 I u sektoru prerade, prema podacima MONSTAT-a došlo je do rasta proizvodnje u agroindustriji za 10%. Ostvareni su veći prihodi od prodaje mesa, proizvoda od brašna, kakaoa, stočne hrane, piva, a pad je registrovan kod brašna, mlijeka i mlječnih proizvoda, kafe, vina, žestokih pića.
 Crna Gora je neto uvoznik poljoprivredno-prehrambenih proizvo-da. Uvoz je iznosio 529,3 miliona eura , dok je izvoz iznosio 52,7 miliona eura. Robna razmjena poljoprivredno-prehrambenih proi-zvoda ima tendenciju rasta, ali i deficit koji je iznosio 476,6 miliona eura i najveći je za posljednjih deset godina, dok je pokrivenost uvoza izvozom iznosila 10% i zabrinjavajuće je niska. Poljoprivreda i prerada bi, u ovim proizvodnjama, morale riješiti pitanja niske konkurentnosti, poput nedostatnih kapaciteta, visokih troškova proizvodnje, povezivanja primarne proizvodnje i prerade, asor-
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 Veća realizacija domaćih proizvoda na našem tržištu doprinijela bi i rastu investicija u ovaj sektor.
 timana i drugo, a u čemu im sigurno mogu pomoći EU fondovi i drugi međunarodni izvori. Obim robnog prometa poljoprivredno--prehrambenih proizvoda je i dalje najveći sa Regionom, odnosno sa članicama CEFTA koje učestvuju sa 55,2% u ukupnom prometu. Razmjena sa zemljama EU učestvuje sa 35%, a ostale zemlje (Kina, Brazil, Ukrajina, Turska) sa 9,1%.
 I pored razvoja agrarnog sektora najveći problem sa kojima se suo-čava je nedovoljna konkurentnost proizvoda što utiče na plasman ne samo na inostranom tržištu, gdje su izgrađeni veoma rigorozni sistemi kontrole kvaliteta hrane, već i na domaćem, koje pred proi-zvođače postavlja sve veće zahtjeve kako po pitanju kvaliteta, tako i cijena. Zato je osnovni cilj proizvođača hrane povećanje obima proizvodnje i konkurentnosti koja može omogućiti bolji plasman. Kompanije iz agrara se već duži niz godina susreću sa nizom pro-blema i ograničenja u poslovanju, kao što su:
 • Naplata potraživanja i njeni dugi rokovi;
 • Neadekvatna finansijska podrška banaka (visoke kamatne stope, skupe i komplikovane procedure prilikom apliciranja za kredite);
 • Komercijalno-finansijski pritisak moćnih regionalnih proizvođa-ča hrane predstavlja veliki problem jer utiče na neadekvatno trži-šno pozicioniranje domaćih proizvoda.
 • Gubitak tržišta Ruske Federacije, zbog embarga (naročito za vino), kao i naplata potraživanja od Agrokor grupe su problemi koji su dodatno opteretili poslovanje, naročito izvozno orijentisanih
 preduzeća;Česte analize roba iako se radi o istim dobavljačima;
 • Nedovoljna ponuda domaćih prozvoda kroz turizam, koja bi po-mogla promovisanju crnogorske destinacije;
 • Visoke takse na lokalnom i na državnom nivou
 Predlozi za rješavanje:
 • Neophodno je izmijeniti Zakon o rokovima izmirenja novčanih obaveza, kao i Zakon o privrednim društvima radi sugurnije na-plate potraživanja
 • Olakšati pristup kreditnim sredstvima za preduzeća iz oblasti agrara
 • Snižavanje kamatnih stopa, naročito za projekte primarne poljo-privredne proizvodnje,
 • Realizacija nacionalne kampanje kupovine domaćih proizvoda sa ciljem jačanja svijesti potrošača o njenoj korisnosti i stvaranje ambijenta za njihovo bolje pozicioniranje udruženim sredstvima i zajedničkim djelovanjem države, udruženja, proizvođača, trgova-ca, potrošača. To bi imalo veoma značajne efekte kako na jačanje konkuretnosti, tako i na povećanje obima proizvodnje i asortima-na;
 • Potrebno je obučavati privredne subjekte za bolje korišćenje IPARD fondova;
 • Snažnije povezati poljoprivredu i turizam kroz veću zastupljenost domaćih proizvoda u ugostiteljskim objektima što bi imalo direk-tan uticaj na smanjenje deficita u robnoj razmjeni sa inostran-stvom;
 • Smanjiti broj uzorkovanja prilikom uvoza sirovine za dalju prera-du u skladu sa Analizom rizika, naročito ako su u pitanju proizvodi kod kojih nijesu tokom prethodnih analiza nađene nepravilnosti;
 • Smanjiti cijene analiza i broj parametara koje je potrebno anali-zirati;
 • Kroz izmjenu Zakona o porezu na dodatu vrijednost potrebno je uvesti jedinstvenu nižu stopu PDV-a za više proizvoda namijenje-nih ishrani ljudi (jaja, riba , voće i povrće, suhomesnati proizvodi).
 • Potrebno je da donosioci zakona i podzakonskih akata pravovre-meno informišu o izmjenama legislative kao i obavezama koje iz toga proističu.
 - Možemo biti zadovoljni rastom učešća poljoprivrede u BDP-u, ali veoma brine slaba pokrivenost uvoza hrane izvozom koji iznosi 9,9 odsto. Brojne probleme možemo riješiti većom realizacijom domaćih proizvoda na našem tržištu, što će između ostalog do-prinijeti i rastu investicija u ovaj sektor. Zato je potrebno razvijati svijest potrošača o potrebi kupovine domaćih proizvoda - rekao je predsjednik Odbora Milutin Đuranović.
 Potpredsjednica Komore Ljiljana Filipović je podsjetila da ova aso-cijacija već deceniju u saradnji sa proizvođačima radi na afirma-ciji kvaliteta domaćih proizvoda i pospješivanju njihove kupovine kroz projekat Dobro iz Crne Gore. Prema njenim riječima, uskoro će se uz pomoć Ministarstva ekonomije i podršku UNDP biti obez-bijeđeni posebni prodajni prostori za kvalitetne domaće proizvode u najprometnijim objektima u trgovinskim lancima. Ona je ta-kođe ukazala na potrebu snažnijeg povezivanja poljoprivrednih proizvođača sa turističkim objektima, čemu značajno mogu da doprinesu kontinuiran kvalitet proizvoda i promptne isporuke u
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 skladu sa zahtjevima ugostitelja. Navela je takođe da Privredna komora intenzivno radi na promociji projekta Kupujmo domaće--Dobro iz Crne Gore uz punu podršku Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja i Ministarstva ekonomije.
 Tokom diskusije privrednici su dali punu podršku ovom projektu.
 Mijuško Jauković iz Pivare Trebjesa ocijenio je da nije lako do-maćim proizvođačima u konkurenciji sa velikim međunarodnim koji ih mogu istisnuti sa tržišta. Zato je, smatra on, potrebno uvesti zakonsku obavezu da ugostiteljski objekti u ponudi moraju imati domaće proizvode. Inicijativu prema trgovinskim lancima je ocije-nio dobrom i ukazao da je potrebna stalna marketinška aktivnost kako bi se ukazalo na značaj kupovine domaćih proizvoda.
 Dragan Martinocvić iz Martexa je skrenuo pažnju da se u našim trgovačkim lancima prodaju domaći prozvodi po dampinškim ci-jenama, dok to nije slučaj sa proizvodima iz uvoz. Takva praksa nije zabilježena ni u jednoj državi.
 Agrobudžet
 Agrobudžet je predstavila Danijela Stolica iz Ministarstva poljopri-vrede. Informisala je Odbor da Agrobudžet za 2018. godinu iznosi 39.955.000 eura i veći je u odnosu na 2017. godinu za 26,8%, a u po-ređenju sa 2016. godinom za 74%. Agrobudžet je formiran iz sred-stava nacionalnog budžeta, evropskih fondova i veoma povoljnih kreditnih aranžmana, koji su ugovoreni tokom prošle godine sa Svjetskom bankom i Međunarodnim fondom za razvoj poljopri-vrede - IFAD-om.
 U strukturi Agrobudžeta definisane su tri oblasti podrške: poljo-privreda, ribarstvo i operativni program. Ukupno je definisano 56 mjera.
 Iz Agrobudžeta finansiraće se mjere tržišno-cjenovne politike sa 6,6 miliona eura, ruralni razvoj 23,5 miliona, podrška opštim ser-visima u poljoprivredi 2,9 miliona, socijalni transferi 3,3 miliona eura podrška implemantaciji programa 193.000 eura, ribarstvo 1,04 miliona eura, te zdravstvena zaštita životinja 2,3 miliona eura.
 Mjere ruralnog razvoja su skoro četiri puta veće u odnosu na mje-re tržišno-cjenovne politike zbog potrebe da se u pretpristupnom periodu poveća konkurentnost proizvođača hrane, povećaju obra-dive površine, poveća i ukrupni stočni fond, kako bi nakon pristu-panja EU stvorili bolju poziciju i bolju apsorpcijsku mogućnost za povlačenje EU sredstava za direktna plaćanja.
 - Agrobudžetom za 2018. godinu obezbijeđen je širi obuhvat kori-snika, odnosno uključivanje znatno većeg broja malih gazdinsta-va u sistem premija. Povećanim obuhvatom korisnika stvorena je bolja osnova za pregovaračku poziciju sa EU, kako bi crnogorski farmeri dobili premije iz EU budžeta, na način na koji sada taj zna-čajni podsticaj koriste farmeri širom Evrope. Smanjen je uslov mi-nimalne površine u biljnoj proizvodnji sa 0,5 na 0,3 ha, broj grla u govedarstvu sa 3 na 2 I u ovčartvu sa 30 na 20. Povećane su i premije za tov junadi za grla porijeklom iz Crne Gore na 140 € po grlu - rekla je Danijela Stolica.
 Prema riječima predsjednika Odbora Milutina Đuranovića po-trebno je animirati poljoprivrednike da što više koriste sredstva iz Agrobudžeta, jer se dešava da budžetske linije ostanu neisko-rišćene.
 Dragan Čavor, Niksen Trejd, ocijenio je da ohrabruje veći Agrobu-džet nego prethodnih godina, ali je ukazao na to da u njemu nedo-staje podrška svinjogojstvu koje ima izuzetan značaj s obzirom na veliki uvoz mesa u našu zemlju.
 - Ukoliko Crna Gora želi da razvija brendove u mesnoj industriji potrebno da se posveti svinjogojstvu, za što nužna podrška države - rekao je Čavor.
 Predstavnica Ministarstva je objasnila da zajednička poljoprivre-dna politika Evropske unije ne podržava uvođenje novih mjera po-drške nakon 2012. godine, pa zato država ne može podržati razvoj svinjogojstva, kao i da Evropska unija ne subvencioniše proivo-dnju u svinjogojstvu I živinarstvu.
 Čavor je kazao da razumije potrebu Crne Gore da se prilagodi evropskoj regulativi ali je ukazao i na to da pojedine njene člani-ce obezbjeđuju milionske subvencije farmama i tako unapređuju uzgoj svinja.
 Milko Beljkaš iz Inpeka je pitao zašto ni u IPARD-u 2 nema mjesta za podršku pekarskoj industriji, na što mu je predstavnik Ministar-stva Blagota Radulović rekao da budući da Evropa propisuje pravi-la koje proizvodnje mogu koristiti sredstva IPARD-a, a pekarstvo nije na listi, pa je potrebno kroz komunikaciju sa ovim sektorom iznaći druge načine da ova značajna djelatnost ne bude zanema-rena.
 IPARD
 Blagota Radulović iz resornog ministarstva naveo je da je Crna Gora tokom 2017. godine uspješno završila proces akreditacije za IPARD program i dobila ovlašćenje za upravljanje sa 39 miliona eura sredstava EU.
 - Sa dodatnih 12,1 milion eura iz nacionalnog budžeta i 35,7 milio-na učešća korisnika programa, kroz IPARD program će se ukupno investirati 87 miliona eura. Javni poziv za IPARD biće otvoren 1. marta - rekao je on.
 IPARD program će se u ovoj fazi realizovati kroz dvije mjere.
 Investicijama u poljoprivredna gazdinstva od 10.000 eura do 500.000 eura u sektore stočarstva, mljekarstva, biljne proizvodnje, pčelarstva i akvakulture. Ovom mjerom podržaće se: izgradnja, proširenje ili rekonstrukcija objekata; nabavka namjenske opreme i mehanizacije; investicije u sisteme za navodnjavanje; nabavka sadnog materijala za višegodišnje zasade; investicije u poboljšanje zemljišta. Podrška će iznositi do 60% od ukupne investicije, što će se definisati Javnim pozivom. Takođe, za ulaganja realizovana od strane mladih farmera (do 40 godina starosti) podrška će iznositi do 65% investicije, za ulaganja u poljoprivredna gazdinstva u pla-ninskim područjima predviđena je podrška do 70% investicije, a dodatnih 10% može se dodijeliti ulaganjima u cilju zaštite životne sredine, i to samo za taj dio investicije.
 Podržaće se i investicije u iznosu od 40.000 eura do 1.500.000 eura u sektorima mljekarstva, mesne industrije, vinarstva, maslinar-stva, prerade voća, ribarstva i akvakulture- podržavaće se izgra-dnja, proširenje ili rekonstrukcija objekata u svrhu prerade, kao i kupovina nove opreme i mehanizacije. Bespovratna podrška može iznositi do 50% investicije. Za investicije koje se odnose na zaštitu životne sredine, podrška može biti povećana za 10%.
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 Najavljen poziv za dodjelu šuma na korišćenje
 Šumarstvo, drvna industrija
 Pravovremeni poziv doprinijeće da se što bolje raspodjeli i adekvatno iskoristi drvna masa.
 Odbor Udruženja šumarstva, drvne industrije, grafičke i izda-vačke djelatnosti Privredne komore Crne Gore na sjednici održanoj 23. februara 2018. godine, razmotrio je Informaci-
 ju o poslovanju preduzeća za 2017, Program gazdovanja šumama za tekuću i Odluku o davanju šuma na korišćenje za ovu godinu. Prezentovani su informacija o dualnom obrazovanju u Crnoj Gori i Zakon o Privrednoj komori.
 Sjednicu je vodio predsjednik Odbora Milovan Gojković, a u radu su učestvovali i potpredsjednica Komore Ljiljana Filipović, pred-stavnici Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja - generalni direktor Direktorata za šumarstvo, lovstvo i drvnu industriju Adem Fetić, savjetnik za drvopreradu Goran Đalović, te direktor Uprave za šume Nusret Kalač.
 Sekretar Odbora Goran Popović je kazao da je, na osnovu podataka Uprave za šume, ukupna proizvodnja bruto drvne mase za prošlu godinu, iz plana za 2017. i važećih doznaka iz ranijih godina, iznosi 332.447 m3, od čega četinara 236.726 m3 i lišćara 95.720 m3. Ukupna ugovorena bruto drvna masa za 2017. godinu, iznosi 380.082 m3 drvne mase, a ostvarena proizvodnja 217.325 m3, odnosno 57% izvr-šenja. Posmatrano po šumarskim područjima najveća proizvodnja ostvarena je u Pljevljima 120.456 m3, Rožajama 44.047 m3 i Žabljaku 27.528 m3, a najmanja u Danilovgradu 2.270 m3 i Nikšiću 7.313 m3.
 Prema podacima MONSTAT-a o robnoj razmjeni za 2017. godinu, uvoz proizvoda drveta, hartije, štampe i namještaja je iznosio 139,63 miliona eura, što predstavlja 19,15% ukupnog uvoza. Drveta
 je ukupno izvezeno 30,78 miliona eura, a uvezeno 29,44 miliona eura. U izvozu je najviše učestvovala rezana građa u vrijednosti od 22,60 miliona eura, te pelet 4,95 miliona. Najviše se uvozi na-mještaj u iznosu od 70,14 miliona eura, novinska hartija, karton za pisanje i štampanje, sirovina za toaletni papir - 13,84 miliona eura i štampa 7,98 miliona eura. Izvoz drveta, hartije, štampe i namješta-ja iznosi 37,11 miliona eura.
 U Programu gazdovanja šumama navodi se da u 2018. godini može biti korišćeno 804.821 m3 bruto drvne mase (u državnim šumama 618.907 m3, a u privatnim šumama 185.914 m3).
 U šumskim područjima Pljevlja, Rožaje, Berane, Petnjica, Plav, Andrijevica, Bijelo Polje, Podgorica, Kolašin, Danilovgrad, Nikšić, Plužine, Žabljak i Šavnik, usvojena je Odluka o davanju šuma na korišćenje prodajom drveta u dubećem stanju za 2018. godinu, u gazdinskim jedinicama i po odjeljenjima na godinu dana u uku-pnoj bruto drvnoj masi od 174.828 m3, od čega 97.835 m3 četinara i 76.993 m3 lišćara.
 Uprava za šume će i ove godine realizovati prodaju drvnih sorti-menata na šumskom lageru u količini do 20.000 m3 četinara i li-šćara.
 U cilju većeg korišćenja dozvoljene bruto drvne mase a time i ostvarivanja boljih finansijskih rezultata Odbor je ukazao:
 - Korisnicima šuma za 2017. godinu su obračunate posebne na-knade i poslata zaduženja za plaćanje 10% na ugovorenu cijenu po
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 m3 bruto drvne mase. Imajući u vidu da je Vlada 2008. godine oslo-bodila strateške partnere plaćanja posebne naknade za vrijeme trajanja ugovora o korišćenju šuma, potrebno je naći rješenje i sta-viti u ravnopravan položaj sve korisnike šuma, kako bi se izbjegli sudski i drugi sporovi koji su pozitivno rešavani i u predhodnom periodu.
 - Uraditi na vrijeme šumsko privredne osnove u područjima gdje su istekle, i koje ističu u 2018. godini, izvršiti doznaku stabala i ura-diti izvođačke projekte za 2019. godinu, odnosno analizu i ocjenu postojećeg stanja i stepena uređenosti šuma, kao i dinamiku izra-de planova gazdovanja kojom bi se obezbijedio i bio poznat pred-viđeni obim sječa za duži period, a korisnici šuma imali uvid sa čime raspolažu u narednom periodu i realno uskladili svoje pla-nove.
 -Potrebno dopuniti važeći Pravilnik o uslovima, kriterijumima i podkriterijumima, koje u pogledu tehničko-tehnološke opremlje-nosti i broja zaposlenih, treba da ispunjavaju pravna lica za dobi-janje prava za korišćenje šuma, srazmjerno količini bruto drvne mase, odnosno utvrditi "maksimalnu zapreminu" sirovine koja se može dodijeliti na preradu preduzećima u odnosu na proizvodne kapacitete i broj zaposlenih radnika. Ovim bi se razriješio problem raspodjele šuma na korišćenje, sirovina usmjerila prema proizvo-dnim pogonima, povećala proizvodnja i koristili kapaciteti, zausta-vila preprodaja i izvoz najkvalitetnije sirovine, povećala zaposle-nost, i drugo.
 - Ponovo pokrenuti proces sertifikacije šuma po FSC standardima, koji potvrđuju da su proizvodi šumarstva proizvedeni odgovor-nim gazdovanjem šumama, i dokazuju da nije bilo nekontrolisane eksploatacije šuma. Sa sertifikacijom šuma pomaže se domaćoj drvnoj industriji da izađe na zapadno tržište, gdje je uslov da drvo potiče iz sertifikovanih šuma, kojima se gazduje na održiv način.
 Branko Karadžić, drvoprerađivač sa Žabljaka, kazao je da je u tom mjestu 10 firmi pred stečajem jer nemaju sirovinu za rad, a nijesu dovoljno snažne da je dobiju na javnom oglasu koji raspisuje Upra-va za šume. Zato je apelovao na državu da dio drvne mase opredi-jeli malim proizvođačima i tako sačuva oko 60 radnih mjesta.
 Direktor Uprave za šume Nusret Kalač razumije zahtjeve malih dr-voprerađivača da im se obezbijedi uposlenost kapaciteta, i kazao je da treba razmotriti zakonske mehanizme kako bi im se izašlo u susret. On je najavio reorganizaciju Uprave što će dovesti do pro-mjena gazdovanja šumama sa prioritetom da se obezbijedi sirovi-na za drvnu industriju. Prema njegovim riječima, sva normativa potrebna za raspisivanje javnog poziva o prodaji drveta u dubećem stanju je završena i ono se očekuje tokom sljedeće sedmice.
 Adem Fetić je kazao da će pravovremeni poziv doprinijeti da se što bolje raspodjeli i adekvatno iskoristi drvna masa. U tom pravcu je ostavio mogućnost da tokom godine bude i više javnih poziva.
 Goran Đalović iz Ministarstva je rekao da se mora posvetiti mnogo više pažnje šumarstvu i investirati u ovaj sektor. Insistirao je na potrebi osavremenjavanja drvoprerađivačkih pogona, ukazao na neophodnost većeg stepena finalizacije proizvoda.
 U raspravi o problemima poslovanja u ovom sektoru učestvovali su među ostalima Miloš Vojinović, ŠIK Lim, Aleksandar Stijović, Institut za šumarstvo, Dragan Nenezić, Javorak, Vuksan Radonjić, Trudbenik, Vuko Marić, Maradom, i drugi.
 Odbor udruženja saobraćaja, na sjednici 27. februara 2018. razmotrio je informacije o poslovanju u ovom sektoru za 2017. godinu i dualnom obrazovanju, novi Zakon o Privre-
 dnoj komori Crne Gore, aktivnosti Centra za edukaciju u drum-skom saobraćaju, te pitanje dozvola za prevoz sa Bosnom i Her-cegovinom.
 Sjednicu je vodio predsjednik Odbora dr Deda Đelović a u radu je, osim članova, učestvovao predstavnik resornog ministarstva Dali-bor Milošević, direktor Direktorata za drumski saobraćaj.
 U Informaciji o poslovanju u ovom sektoru se navodi da je pros-ječan broj zaposlenih u saobraćaju prošle godine porastao 3,7% u odnosu na 2016. Ovaj sektor je upošljavao 5,9% ukupnog broja za-poslenih u Crnoj Gori.
 Upoređujući podatke iz prethodne i 2016. godine drumski saob-raćaj je ostao na približno istom nivou. Prevoz putnika je porastao 0,4%, a robe je manji 1,5%. Putnički željeznički saobraćaj zabilježio je pad 27,8%, dok je prevoz robe željeznicom veći za 14,9%. Promet putnika na crnogorskim aerodromima iznosio je 2,2 miliona, što je 17,7% više u odnosu na prethodnu godinu. Kad je pomorski saob-raćaj u pitanju bilježimo rast prometa u lukama od 27,4%, od čega je uvoz veći za 9,4%, a izvoz 49,5% u odnosu na 2016.
 Tokom 2017.godine intenzivno se radilo na važnim infrastruktur-nim projektima koji će značajno unaprijediti ovu privrednu granu. Svakako je najvažnija izgradnja glavne dionice auto puta gdje su realizovani radovi u vrijednosti od 176,3 miliona eura na kojima je bilo angažovano 79 domaćih preduzeća i 19 inostranih.
 Investiciona ulaganja u infrastrukturu, kao i priliv stranog kapita-la kroz privatizaciju privrednih društava, značajno su doprinijeli unapređenju kvaliteta usluga u saobraćaju.
 Predstavnik Komore dr Mladen Perazić kazao je da je školske
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 Prevoznicima nedostaju vozači
 Saobraćaj
 2017/2018 godine ponovo je zaživjelo obrazovanje kod poslodavca/dualni sistem u obrazovnom sistemu. Obrazovanje kod poslodav-ca, odnosno dualni sistem obrazovanja kao dio stručnog obrazo-vanja je zasnovan na pozitivnim iskustvima zemalja njemačkog govornog područja.
 Privredna komora Crne Gore je bila jedan od inicijatora za imple-mentaciju realizaciju dualnog sistema kod nas. Imajući u vidu da u Crnoj Gori imamo veliki broj privrednih subjekata koji imaju želju, potrebe i kapacitet da učestvuju u kreiranju kvalitetne radne sna-ge kako za svoje potrebe tako I za potrebe tržišta rada u državi, ovaj projekat je izazvao veliku pažnju poslodavaca i želju za učešćem.
 Uključenjem u ovaj vid realizacije obrazovanja učenika, posloda-vac ima mogućnost da pripremi kadar profila koji odgovara poslo-vanju njegovog preduzeća i zaposli ga po završetku školovanja. Praktično obrazovanje kod poslodavca, omogućava učeniku da: razvija primjenjiva znanja, da usvaja vrijednosti odgovarajuće radne kulture, da se brže prilagodjava zahtjevima radnog mjesta i unapredjuje znanje i vještine u realnoj sredini, čime se i stvara mogućnost zapošljavanja kod poslodavca kod kojeg se obrazovao.
 Privrednici su ukazali na veliki deficit vozača i pitali da li je mo-guće da se on riješi uz državnu pomoć. Kao jedan od problema identifikovali su dugo vrijeme potrebno za dobijanje kategorija za vozače. Oni smatraju da ove kategorije vozači treba da steknu već u školi. Takođe je ukazano na probleme u dobijanju licenci struke u željeznici, za što se veliki novac odliva za školovanje u regionu.
 Predstavnik Komore Perazić je kazao da će ova asocijacija organi-zovati sastanak sa Zavodom za zapošljavanje i Centrom za struč-no obrazovanje na fonu iznalaženja mehanizama za rješavanje problema deficitarnog kadra.
 Postoje mehanizmi. Na nivou države postoji Fond za deficitarna zanimanja, a takođe i na nivou Privredne komore i vaše udruže-
 nje, ako iskaže interesovanje, može da participira i odvoji određe-na sredstva za to. Takođe, u Zavodu za zapošljavanje postoji Pro-gram obuke za poznatog poslodavca. Svaki poslodavac može da se uključi u taj program, obuči nezaposlene ili one kojima je potreba prekvalifikacija, s tim što je u obavezi da ih nakon toga i zaposli - rekao je Perazić.
 Predstavnik Vlade Dalibor Milošević kazao je da su privredi po-trebni profesionalni vozači, a to postaju prolaskom kroz 280-ča-sovnu obuku za licencu nakon školovanja. Zato smatra da je obu-ku za ovaj posao neophodno započeti odmah po školovanju. On je ukazao da je problem deficita vozača u Crnoj Gori utoliko veći što zemlje iz EU počinju da traže naše vozače koji ispunjavaju sve zahtjeve tog tržišta.
 On je predstavio Centar za edukaciju u drumskom saobraćaju koji od decembra funkcioniše u Privrednoj komori Crne Gore.
 - Edukaciju menadžera i vozača u drumskom saobraćaju kao zna-čajno ovlašćenje povjerili smo Privrednoj komori koja je posveće-nim radom dokazala da taj posao kvalitetno obavlja i u kratkom roku stekla akreditaciju za tu djelatnost - rekao je Milošević, do-dajući da su obavljene već tri obuke.
 On je objasnio da je Crna Gora bila u obavezi da formira ovaj centar da bi izašla u susret obavezama koje propisuje ITF - Međunarodna transportna organizacija i uskladila zakonsku regulativu sa Pove-ljom kvaliteta.
 Govoreći o pitanju dozvola za prevoz sa Bosnom i Hercegovinom, Milošević je kazao da se one neće ukidati kao ni prema trećim ze-mljama, jer bi u suprotnom domaće prevoznike doveli u nepovo-ljan položaj. Kazao da se takođe razmatra promjena sistema poni-štavanja dozvola, a jedan od modela koji se razmatra je austrijski, gdje se to radi automatski na granici.
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 Uključiti se u izradu zakona o homologaciji
 Trgovci motornih vozila i djelova
 Uvoznici i trgovci motornih vozila i rezervnih djelova pozva-ni su da se uključe u izradu zakona o homologaciji, prvog te vrste u Regionu. Poziv im je uputio Dalibor Milošević,
 generalni direktor Direktorata za drumski saobraćaj na sjednici Grupacije uvoznika i trgovaca motornih vozila i rezervnih djelova Privredne komore Crne Gore, održanoj 20. februara 2018. godine.
 Raspravljano je o Analizi troškova izdavanja potvrda proizvođa-ča u postupku homologacije vozila i Zakonu o Privrednoj komo-ri. Usvojena je Informacija o trgovini u ovom sektoru, te Program rada za 2018. godinu. Sjednicu su vodili predsjednik Grupacije Željko Rajković i njegov zamjenik Miodrag Pavlović, a u radu su učestvovali i potpredsjednica Privredne komore Ljiljana Filipović i rukovodilac Službe za pravne i opšte poslove u ovoj asocijaciji Mitar Bajčeta.
 Predstavnik Ministarstva saobraćaja Milošević je ocijenio da će se uz pomoć ljudi iz branše dobiti kvalitetan zakon koji će urediti ovu oblast. Prema njegovim riječima, regulisanje ovog pitanja je od velike važnosti naročito za proizvodnju rezervnih djelova. Prema njegovim, riječima Crna Gora je u obavezi da ovu oblast uskladi sa direktivama EU i tehničkim standardima, koji se, naglasio je on, veoma često mijenjaju. Riječ je i o kompleksnom sistemu kontrole uvoza djelova i vozila koji su proizvedeni u inostranstvu, gdje treba ispoštovati zahtjeve oko 130 direktiva. Kontrolom će moći da se bave samo ovlašćena lica i ona obuhvata tehnički pregled vozila, potvrdu proizvođača da su u vozilu samo originalni djelovi, što na kraju rezultira time što Mašinski fakultet u Podgorici izdaje serti-fikat o saobraznosti.
 - Želimo na ovaj način da uspostavimo povoljan poslovni ambijent za buduće proizvođače u ovoj oblasti - rekao je Milošević.
 On je takođe informisao privrednike da će se pristupiti izmjenama odluke o ekostandardu za uvoz polovnih vozila, koji će biti pomje-ren sa euro 3 na euro 4. Standard za nova vozila će biti pomjeren
 na euro 6. On je predložio članovima Grupacije da se angažuju i u ovom dijelu, jer su njihova praktična iskustva dobrodošla u iznala-ženju adekvatnih rješenja.
 Miodrag Pavlović, potpredsjednik Grupacije, govorio je o troškovi-ma izdavanja potvrda proizvođača u postupku homologacije. Uvo-znici su prilikom izdavanja potvrda proizvođača izloženi mnogo većim troškovima, od definisanih Odlukom o visini troškova ho-mologacije vozila koja se uvoze ili prvi put stavljaju na tržište Crne Gore. Više puta obraćali su se Ministarstvu saobraćaja i pomorstva za sagledavanje mogućnosti uvećanja propisane naknade za iz-davanje spomenute potvrde. Milošević je istakao da Ministarstvo sada nije za podizanje cijene izdavanja potvrde proizvođača, jer se kod uvoznika drastično razlikuju troškovi kao i broj potvrda koje izdaju, pa je jako teško utvrditi cijenu koja bi svima odgovarala, a i stava je da uvoznicima nije primaran posao izdavanje ovih po-tvrda, već prodaja vozila, pa u tom smislu na ove potvrde ne treba gledati kao na opterećenje.
 U informaciji o trgovini motornim vozilima i rezervnim djelovima navodi se između ostalog da je tokom 2017. godine u Crnu Goru uvezeno vozila (ne računajući željeznička) u vrijednosti 165,3 mili-ona eura, što je rast od 20,6% u odnosu na prethodnu godinu. Izvoz je iznosio 4,7 miliona eura, što predstavlja smanjenje od 39,9% u odnosu na uporedni period. Najviše je uvezeno putničkih automo-bila u iznosu 100,7 miliona eura.
 Privrednici su između ostalog upitali predstavnika resornog mi-nistarstva kada će u Crnoj Gori biti razvijena infrastruktura za na-pajanje električnih vozila i uvedene subvencije za njihov uvoz, jer su to zahtjevi njihovih partnera iz inostranstva. Milošević je od-govorio da to predstavlja integracionu obavezu Crne Gore jer EU insistira na zaštiti životne sredine i u ovoj oblasti. Uvjeren je da će infrastruktura biti uređena, ali naglašava da to nije nadležnost nje-govog ministarstva. Subvencije će, kaže, naknadno biti definisane vjerovatno po sličnom modelu kao u zemljama okruženja.
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 Durmitorski izvori pretočeni u "Divu"
 Milica Raković, direktorica Fabrike vode "Diva"
 Rast proizvodnje i prodaje obilježio je predhodne godine, pa su otvaranjem nove fabrike proširili kapacitete. Vodu "Diva" prodaju u Regionu i Sloveniji, a uskoro bi trebalo da izađu na tržište Mađarske odnosno EU.
 Nacionalni park Durmitor je svjetsko prirodno dobro i upisan je u registar svjetske kulturne i prirodne baštine. Na real-tivno malom prostoru, nalazi se mnoštvo izdašnih izvora
 vode kojoj je priroda predodredila najbolji proces prečišćavanja. Kvalitet Diva Vode je nesporan i zbog predjela i lokacije gdje se na-laze izvori Gusarevci i Veliki Maljen, koji se nalaze na 1400 metara nadmorske visine, ispod planine Durmitor, u netaknutoj prirodi daleko od mogućnosti spoljašnjih zagađenja. Prema parametrima polaznog kvaliteta "Diva" je visokog kvalieta sa temparturom vode od 5°C i svim autentičnim karakteristikama kao na izvoru, bez do-datnih prerada u toku procesa punjenja, tj. kakva je na izvoru takva je dostupna i našim potrošačima u bočicama, kaže Milica Raković,
 direktorica Fabrike vode "Diva".
 Glasnik: Crna Gora je bogata vodama izuzetnog kvaliteta koje su, itekako, pogodne za flaširanje. Vjerovatno je to bio jedan od razlo-ga da prije skoro deceniju uđete u ovaj biznis. Kako vidite period od početka rada Fabrike do danas? Da li Vas je pratilo više izazova iliste poslovali u stabilnim uslovima?
 M. Raković: Preduzeće "Eko-Per" doo, otpočelo je proizvodnju 2009. godine, tako što je na teritoriji opštine Šavnik u Gornjoj Bu-kovici, izgrađena punionica prirodne izvorske vode, pod brendom "Diva" - durmitorska izvorska voda.
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 u zemlji i region ne može pohvaliti.
 Glasnik: Zavod za javno zdravlje radi analize vode "Diva". Šta po-kazuju te analize?
 M. Raković: Analize Zavoda za javno zdravlje Crne Gore potvrdile su da je voda vrhunskog kvaliteta, jer se nalazi van mogućnosti spoljašnjih zagađivača. "Diva" sadrži veoma nizak stepen natri-juma, što je čini poželjnom u ishrani. Pored značajnih funkcija u našem organizmu, natrijum ograničava gubitak tečnosti organiz-ma, a njegovo prekomjerno unošenje predstavlja značajan faktor rizika u nastanku ateroskleroze i povišenog krvnog pritiska, kao i drugih bolesti kao što je osteoporoza, nefritis, edem, gojaznost… Zbog istaknutih i pobrojanih povoljnosti, "Divu" mogu i treba da piju osobe svih uzrasta, od najmalđih do najstarijih. I to u neogra-ničenim količinama.
 Prirodna izvorska voda diva iz srca Durmitora, svojim sastavom, odnosom elektrolita i minerala, a posebno-ukusom, zadovoljava najstrože kriterijume. Zbog jedinstvenog sadržaja minerala, kalci-juma, magnezijuma, neponovljive svježine i pitkosti - naša voda posebno se preporučuje djeci, trudnicama, starijima, kao i osoba-ma, sportistima koje obavljaju teške i stresne poslove .
 Prema strogoj proceduri Instituta za javno zdravlje, i izvor Gusa-revci, kao i ostala izvorišta u Crnoj Gori, ispituje se dva puta godi-šnje kompletnim i proširenim analizama.
 Glasnik: Primjenjujete sve neophodne standarde kvaliteta?
 M. Raković: Fabrika je dobila sertifikat za usvojeni HACCP i ISO 9001 sistem kvaliteta u procesu proizvodnje, koji garantuju bezbje-dan proizvod.
 Glasnik: Na kojim tržištima prodajet e "Divu"?
 M. Raković: Plasman "Diva" vode na domaćem ali i na inostranim tržištima je kontinuirani proces kojim se bavimo, jer su povećenje proizvodnje i širenje tržišta naši primarni ciljevi.
 Mi smatramo da kvalitet vode Diva, otvara prostor za plasman na inostrana tržišta. Izlazak na strano tržište je težak s obzirom da je danas tržište voda razgranato i da su u ponudi brojne vode raznih proizvođača. Do sada smo "Diva" vodu učinili dostupnom kupcima iz različitih djelova sveta. Isporučujemo vodu Diva i tržištima Slo-venije, BIH i Srbije, a završili smo i fazu ugovaranja posla sa našom partnerskom kompanijom iz Mađrske, što će "Divi" otvoriti prvo tržište u Mađarskoj, a tada i mogućnost da se naša voda plasira u sve ostale zemlje EU.
 Naravno, do sada naše glavno tržište jeste domaće tržište.
 Glasnik: Proširili ste proizvodne kapacitete što je izuzetno dobra vijest jer flaširate kvalitetnu vodu i pravilno koristite prirodne po-tencijale. Komentar.
 M. Raković: Osnovna odrednica i reklama "Dive" jeste što potiče iz netaknute prirode Durmitorkog kraja, koji joj je i garant kvalite-ta što su naši potrošači i prepoznali. Činjenica je da se naša proi-zvodnja povećava iz godine u godinu što je je iniciralo i otvaranje još jedne punionice vode, koja se nalazi na samom izvoru. Novo-otvorena fabrika ima najsavremenu opremom koja će omogućiti da tržištu i našim kupcima ponudimo i novi asortiman proizvo-da, novog dizaina gdje će svakako kvalitet vode koju punimo biti osnovna baza.
 Glasnik: Na crnogorskom tržištu dominiraju flaširane vode iz uvo-
 Naša ideja vodilja je bila da potrošačima na tržištu, omogućimo konzumiranje vode vrhunskog kvaliteta što omogućava potpuno prirodno okruženje u kojem se nalazi izvor i punionica, bez ika-kvih zagađivača i loših uticaja na okolinu, što ovoj vodi, daje izu-zetna svojstva.
 Poslovni dogovor između države Crne Gore i kompanije "Eko-Per" doo, zaključen je kroz Ugovor o koncesiji za korišćenje dijela izvo-rišta Gusarevci i Veliki Maljen.
 Od 2009. godine do danas, svijest potrošača o kvalitetu vode "Diva" je višestruko povećana i uspjeli smo da naš brend u najvećoj meri "vežemo" za sport i da tako damo doprinos razvoju košarke, fud-bala, rukometa, vaterpola itd. Rast prodaje i proizvodnje u pred-hodnom periodu je i bio osnovni cilj naše kompanije koji smo umnogome i ostvarili, a samim tim smo bili ušli u proces prošire-nja proizvodnih kapaciteta, tj. da otvorimo novu fabriku na izvoru Veliki Maljen koja posjeduje najsavremeniju opremu.
 Glasnik: Da li je skupo otpočinjanje ovakvog posla?
 M. Raković: Fabrika Vode "Diva" je privatno vlašništvo i kada kao investitor ulazite u ovakav posao, vrlo je važno da država čitav pro-ces podrži i da obezbijedi određena finansijska sredstva. Mi smo zahvaljujući sredstvima IRF uspeli da otpočnemo proizvodnju i naše obaveze servisiramo na vreme, što je urodilo plodom u smi-slu stvaranja prepoznatljivog brenda, a samim tim i proširenjem proizvodnih kapaciteta.
 Glasnik: Kolika je godišnja proizvodnja flaširane vode "Diva"?
 M. Raković: Preuzeće "Eko-Per" u svom sastavu ima dva proizvo-dna pogona, dosadašnja fabrika koja se nalazi na izvoru Gusarevci, u kojoj su smještene tri proizvodne linije: linija za PET ambalažu; linija za staklenu ambalažu kao i linija za balone.
 Činjenica da se zbog potražnje na tržištu naša proizvodnja poveća-va iz godine u godinu i prirodan slijed je bio povećavanje proizvo-dnih kapaciteta, što smo ostvarili dobijanjem koncesije na izvor Veliki Maljen i otvaranjem još jednog proizvodnog pogona, koji je opremljen sa najsavremeniom opremom za punjenje PET amba-laže i galona.
 Trenutni proizvodni kapaciteti fabrike vode Diva su oko 10.000 boca/h, međutim otvaranjem novog proizvodnog pogona i ek-sploatacije dijela vode sa izvora Veliki Maljen koji je i u ljetnjem periodu konstantne izdašnosti, proizvodni kapaciteti će se znatno povećati.
 Nova fabrika za punjenje Diva Vode, opremljena je sa najsavreme-niom opremom čiji je kapacitet 16.000 boca/h.
 Glasnik: O kvalitetu vode "Diva" govorti to da se pije na izvorištu odnosno da se sa izvora flašira i opprema u maloprodaju.
 M. Raković: Kvalitet Diva Vode je nesporan i zbog predjela i loka-cije gdje se nalaze izvori Gusarevci i Veliki Maljen, koji se nalaze na 1400 m nadmorske visine, ispod planine Durmitor, u netaknutoj prirodi daleko od mogućnosti spoljašnjih zagađenja. Prema para-metrima polaznog kvaliteta voda Diva je visokog kvalieta sa tem-parturom vode od 5°C i svim autentičnim karakteristikama kao na izvoru, bez dodatnih prerada u toku procesa punjnja, tj. kakva je na izvoru takva je dostupna i našim potrošačima u bočicama.
 Novootvorena fabrika je udaljena od izvora Veliki Maljen svega 50-ak metara, koliko je i dužina cjevovoda, čime se nijedna punionica
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 za. Šta bi, po Vašem mišljenju, bilo potreb-no učiniti da ogromne kvalitetne vodne resurse, koje ima Crna Gora, adekvatno valorizujemo?
 M. Raković: Globalno je trend rasta upotre-be flaširanih voda, pa i u Crnoj Gori, iako možemo reći da imamo vodu solidnog kvaliteta koja se distribuira kroz sistem vodovoda. Marketing ostvaruje veliki uti-caj na potrošače i svedoci smo ulaganja značajnih finansijskih sredstava kako bi se promovisali razni proizvodi, a sve više i vode među ostalim proizvodima. Tržište Crne Gore nije veliko, postoje četiri do pet proizvođača prirodnih izvorskih voda ali i dosta distributera voda koja dolaze iz bli-žeg ili šireg okruženja, koji su dio velikih sistema, a samim tim ostvaruju veliki uti-caj na domaće tržište i time čine poslovno okruženje ne toliko jednostavnim. I u ta-kvim uslovima voda "Diva" raste sa svojim učešćem u prodaji i mi činimo sve da se taj trend nastavi i u nerednim godinama.
 Glasnik: Iz vašeg ugla: da li se na pravi na-čin odnosimo prema ovom velikom bogat-stvu? Koliko u odnosu na razvijene zemlje trošimo vode?
 M. Raković: Samo četiri odsto svjetske teritorije ima toliko vode kao Crna Gora. Jednom stanovniku pripada 30.425 kub-nih metara godišnje, što Crnu Goru svr-stava među najbogatije zemlje u Evropi. Ekonomski gledano, međutim, Crna Gora je u stvari siromašna vodom. To je bogat-stvo u statističkom smislu, kada se sabere maksimum i minimum. Jedan od razloga je neracionalna potrošnja. S druge strane, više od dvije trećine teritorije Crne Gore su krečnjačke stijene koje su veoma propu-stljive pa se voda gubi sa površine i nestaje u pukotinama. Statistički, u Crnoj Gori se izluči oko 1.800 milimetara padavina i time smo svrstani u kategoriju izuzetno boga-tih. Ali ta statistika se dobija kao rezultat ekstrema, jer se ta velika količina padavina izluči samo u četiri mjeseca. Ostalih osam mjeseci je suša, a mi nemamo naviku da čuvamo te vode u akumulacionim bazeni-ma za sušni period i zato imamo probleme u vodosnabdijevanju, proizvodnji struje i navodnjavanju.
 Nacionalni park Durmitor je svjetsko pri-rodno dobro i upisan je u registar svjetske kulturne i prirodne baštine. Na realtivno malom prostoru, nalazi se mnoštvo izda-šnih izvorasa vodom kojoj je priroda pre-dodredila najbolji proces prečišćavanja - o tome svjedoči i naša voda - "Diva".
 The Durmitor’s springs poured into "Diva"
 Milica Raković, Director of the bottled water factory "Diva"

Page 24
                        

24
 Broj 2 Februar 2018.
 The National Park of Durmitor is a world natural treasure and it is entered in the registry of the world cultural and natural heritage. In a relatively small area, there are plenty of abun-
 dant water springs to which nature predetermined the best pro-cess of purification. The "Diva" water quality is undisputed given the area and the location where the springs Gusarevci and Veliki Maljen are located, at 1400 m above sea level, in the foothill of the Durmitor Mountain, in the intact nature, far away from the pos-sibility of external pollution. According to the initial quality pa-rameters, "Diva" is high quality water with 5°C temperature and all authentic features as on the spring, without further processing during the filling process, that is, the same as on the spring it is bottled and available to its consumers, says Milica Raković, the Director of "Diva".
 Glasnik: Montenegro is rich in exceptional quality waters, which are suitable for bottling. This was probably one of your reasons you entered this business almost a decade ago. How would you descri-be period from the beginning of the factory’s work to date? Have you been facing many challenges or you have been operating un-der stable conditions?
 M. Rakovic: The company "Eko-Per doo", started its production in 2009 by building, at the territory of the municipality of Šavnik in Gornja Bukovica, the filling plant for natural spring water under the brand "Diva" - spring water from Durmitor.
 Our guiding idea was to provide consumers with top quality water, as a result of a completely natural environment where the spring and filling plant are located. The location has no pollutants and no bad impacts on the environment, which provides this water with exceptional features.
 The business arrangement between the state of Montenegro and the company "Eko-Per doo" was concluded as a concession agre-ement for the use of part of the river source Gusarevci and Veliki Maljen.
 Since 2009 to this moment, the consumer awareness of the qua-lity of "Diva" water has been significantly increased and we have managed to connect our brand to sports and thus contribute to the development of basketball, football, handball and water polo.
 An increase in sale and production in the previous period was our main goal which we have mostly achieved, therefore entering the process of enlargement of production capacities, that is, at the spring "Veliki Maljen" we are opening a new factory with the most modern equipment.
 Glasnik: Is it expensive to start this kind of business?
 M. Rakovic: The water factory "Diva" is the private ownership and when you enter such a business as an investor, it is very important that the state supports the entire process and ensures certain fi-nancial resources. Thanks to the financial support from the IRF, we managed to start production and complete our obligations in due time, which resulted in creating a recognizable brand and enlar-ging the production capacities.
 Glasnik: What is the annual production of the bottled water "Diva"?
 M. Rakovic: The company "Eko-Per doo" is composed of two pro-duction facilities, former company located at the spring Gusarev-ci, where three production lines were situated: line for PET packa-ging, line for glass packing and line for galloons.
 The fact is that due to market demand our production has been increasing year by year and that natural sequence was an incre-ase in the production capacities, which we achieved by obtaining concessions for the spring "Veliki Maljen" and by opening one more production plant, which is equipped with the most modern equipment for filling of PET packaging and galloons.
 Current production capacities of the water factory "Diva" are aro-und 10000 of bottles per hour, however, with the opening of the new production facility and the exploitation of the part of the wa-ter from the spring Veliki Maljen which is even in the summer constantly abundant, the production capacities will significantly increase.
 This new filling plant is equipped with the modern equipment that has capacity of 16.000 bottles per hour.
 Glasnik: The fact that "Diva" water has been bottled and directed to the retail right from the spring speaks voluminous about the qua-lity of the water.
 Previous years were characterized by the production and sale growth, so they expanded their capacities by opening of a new factory. The bottled water "Diva" is being sold in the region and Slovenia, however, it should soon be presented on the markets of Hungary and the EU.
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 M. Rakovic: The "Diva" water quality is undisputed given the area and the location where Gusarevci and Veliki Maljen springs are located, at 1400 m above sea level, in the foothill of the Durmi-tor mountain, in the intact nature, far away from the possibility of external pollution. According to the initial quality parameters, "Diva" is high quality water with 5°C temperature and all authentic features as on the spring, without further processing during the filling process, that is, the same as on the spring it is bottled and available to its consumers.
 The newly opened plant is only 50 meters away from the spring Veliki Maljen, which is also the length of the pipeline, and some-thing that no water filling plant in the country and the region may praise to have.
 Glasnik: The Public Health Institute of Montenegro conducts analysis of the water "Diva". What do these analysis show?
 M. Rakovic: The Public Health Institute of Montenegro's analysis confirmed that water is of the highest quality because it is out of reach of external pollutants. "Diva" contains a very low sodium level, which makes it desirable in the nutrition. In addition to si-gnificant functions in our body, sodium limits the loss of body flu-ids, and its excessive intake represents a significant risk factor for atherosclerosis and hypertension, as well as other diseases such as osteoporosis, nephritis, obesity ... Because of the listed benefits, people of all ages, from the youngest to the oldest can and should drink "Diva" in unlimited quantities.
 The natural spring water from the heart of Durmitor, with its com-position and ratio of electrolyte and minerals, and especially with its taste, meets the strictest criteria. Due to the unique content of minerals, calcium, magnesium, unique freshness and drinkabili-ty - our water is especially recommended for children, pregnant women, the elderly, athletes as well as the people, who perform difficult and stressful jobs.
 According to the strict procedure of the Public Health Institute of Montenegro, the spring Gusarevci, as well as other springs in Montenegro, are examined twice a year through the complete and extended analyzes.
 Glasnik: Do you apply all the necessary quality standards?
 M. Rakovic: The factory has been awarded the HACCP and ISO 9001 quality system certificates for the production process that guarantees a safe product.
 Glasnik: What are the markets where you sell "Diva"?
 M. Rakovic: The placement of "Diva" water on the domestic and fo-reign markets is a process we are dealing with continuously, given that an increase in production and the expansion of the market is our primary goal.
 We believe that Diva's quality opens the space for placement on foreign markets. Entering the foreign markets is difficult since the water market today is diversified and that variety of other waters from different producers is in the offer as well. So far, we have made "Diva" accessible to consumers from different parts of the world. We export "Diva" to the markets of Slovenia, B&H and Serbia, and we have also finalized the negotiation phase with our partner company from Hungary, which will at the beginning open the Hungarian market for "Diva" and later on all the other markets of the EU countries. Of course, so far our main market is the do-
 mestic market.
 Glasnik: You have expanded production capacities, which is very good news since you are bottling high quality water and you use natural potentials properly. Your comment?
 M. Rakovic: The basic feature and advertisement for the "Diva" water is that it originates from the intact nature of the Durmitor’s region, which is also a guarantee of quality that our consumers have recognized. The fact is that our production grows year by year which initiated launching of another water filling plant whi-ch is located at the spring itself. The newly opened plant has the latest equipment which will enable us to place on the market quite new assortment of products, with a new design where the quality of water we are bottling will certainly be the base.
 Glasnik: The Montenegrin market is dominated by bottled water from imports. In your opinion, what should be done to ensure that great number of high quality water resources, which Montenegro have, are adequately valorised?
 M. Rakovic: An increased use of bottled water is the global trend, even in Montenegro, although we can say that we have water of solid quality which is distributed through the water supply sy-stem. Marketing has a great impact on consumers and we are witnessing the investment of significant financial resources for the promotion of various products including water. The Montene-grin market is not large, there are four or five producers of natural spring water, as well as many distributors of waters coming from a psychically close and distant countries, which are part of large systems, therefore having a great impact on the domestic market, making the business ambient not so simple. Under such conditi-ons, the participation of the water "Diva" in the sale is growing and we are doing our best to keep this trend even in the forthcoming years.
 Glasnik: From your point of view: Are we treating this huge natural wealth properly? And how much water are we consuming in com-parison to the developed countries?
 M. Rakovic: Only four per cent of the world's territory has as much water as Montenegro. It goes 30425 cubic meters a year per one inhabitant, which makes Montenegro one of the richest countri-es in Europe. In economic terms, however, Montenegro is in fact poor in water. This richness is present in terms of statistics, when maximum and minimum are gathered. One of the reasons is irra-tional consumption. On the other hand, more than two-thirds of Montenegro's territory are limestone rocks that are very permea-ble so water is lost from the surface and it disappears into cracks. Statistically, in Montenegro there are around 1800 millimetres of precipitation, which ranks us in the category of extremely rich. But this statistic is obtained as a result of extremes, since such a large quantity of rainfall is poured down only in four months. The other eight months are drought, and we do not have a habit of keeping these waters in accumulative pools for the dry season and that is why we have problems with water supply, electricity production and irrigation.
 The National Park of Durmitor is a world-wide natural treasure and it is entered into the register of world cultural and natural heritage. In a relatively small area, there are a multitude of abundant sprin-gs with water for which nature predetermined the best process of purification - our water "Diva" proves this fact as well.
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 Koordinacioni odbor zdravstvenog turizma Privredne komo-re Crne Gore sa sjednice održane 15. februara 2018. godine iskazao je punu podršku nastojanjima Ministarstva održi-
 vog razvoja i turizma te Ministarstva zdravlja da se izradi Strategi-ja razvoja zdravstvenog turizma u Crnoj Gori.
 Prilikom izrade ovog dokumenta članovi Odbora smatraju da je potrebno ujednačiti zakonsku regulative i utvrditi jasnu podjelu nadležnosti, kako bi se stvorili preduslovi za jači i brži razvoj ove grane i doprinijelo kreiranju novih radnih mjesta. Zatražili su da se u radnu grupu za izradu Strategije uključe predstavnici Koordi-nacionog odbora.
 Na sjednici je usvojen Program koordinacionog odboraza 2018. godinu, razmotren nedavno usvojeni Zakon o Privrednoj komori, raspravljano o projektnom zadatku izrade Strategije zdravstvenog turizma, unapređenju regionalne saradnje u turizmu, te najavljeni skupovi kojima će biti predstavljena naša zemlja kao destinacija zdravlja.
 Sjednicu je vodio predsjednik Koordinacionog odbora Vasilije Vlatko Stijepović, a u njenom radu, osim privrednika, učestvovali su potpredsjednica Privredne komore Ljiljana Filipović i generalni direktor Direktorata za razvoj turističke destinacije i turističku in-frastrukturu Ćazim Hodžić.
 Sekretarka Odbora udruženja turizma i ugostiteljstva Sanja Mar-ković istakla je da će Kordinacioni odbor u 2018. godini pratiti i analizirati kretanja u zdravstvenom turizmu, uzeti učešće u izra-di strategije kojom se uređuje ova oblast i reagovati na inicijative njegovih članova u pravcu unapređenja uslova za obavljanje ove
 značajne djelatnosti.
 Predstavnik Komore Mitar Bajčeta, prezentovao je novi Zakon o Privrednoj komori. Potpredsjednica Filipović je istakla da je novi Zakon usaglašen sa domaćom i regulativom EU. Komora, institu-cija koja ove godine obilježava značajan jublej - devet decenija postojanja, prema njenim riječima, želi da svojim uslugama dopri-nese poslovanju i razvoju svojih članica, te je pozvala privrednike da definišu inicijative u tom pravcu.
 Predsjednik Koordinacionog odbora Stijepović je istakao značaj predstojeće izrade Strategije razvoja zdravstvenog turizma i kazao da će ona obuhvatiti presjek stanja u ovoj oblasti, potencijale i oče-kivane rezultate od njihove valorizacije. On je naglasio da je od iz-uzetnog značaja da za razvoj zdravstvenog turizma postoji čvrsta uvezanost turističkih poslenika Privredne komore, javne uprave i civilnog sektora.
 Ćazim Hodžić, generalni direktor Direktorata za razvoj turističke destinacije i turističku infrastrukturu, kazao je da će za izradu strategije biti izdvojeno 50.000 eura, te da je u martu ove godine planirano raspisivanje međunarodnog tendera na kojem će biti odabrani nosioci tog posla. Smatra da će ovaj document mnogo doprinijeti razvoju turizma Crne Gore, najznačajnije privredne grane u našoj zemlji.
 Sandra Bojanić, tehnička sekretarka Klastera zdravstvenog tu-rizma, predstavila je projektni zadatak izrade strategije u kojem je ovaj vid turizma prepoznat kao prioritetan potencijal razvoja cjelokupne grane. Njime su određeni vizija, ciljevi i nadležnosti te naredni koraci razvoja zdravstvenog turizma. Strategija će se
 Podrška strategiji razvoja sektora
 Zdravstveni turizam
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 raditi u saradnji sa Ministarstvom zdravlja, Privrednom komorom, Agencijom za zaštitu životne sredine, NTO, turističkom privredom, zdravstvenim ustanovama… Strategiju će pratiti petogodišnji akci-oni plan koji treba da definiše mjere i aktivnosti, njihove nosioce, rokove i sredstva potrebna za realizaciju.
 Dr Marina Delić, medicinski direktor Instituta Igalo, rekla je da dje-latnici zdravstvenog turizma već deceniju aktivno iniciraju izradu strategije, a naročito u posljednje tri godine kroz klaster. Prema njenim riječima, Crna Gora ima sve predispozicije za razvoj ovog vida turizma te da je Institut u Igalu pokazao kako se u ovoj oblasti može biti uspješan. To iskustvo treba da bude temelj razvoja ovog vida turizma.
 Prilikom razmatranja unapređenja saradnje Crne Gore i Srbije u turizmu, poseban fokus bio je na zajedničkom turističkom proi-zvodu dvije zemlje koji je predstavljen prethodne godine. Članovi Odbora su pozvani da uzmu učešće na 3. Turističkom forumu na temu "Unapređenje regionalne saradnje kroz korišćenja sredstava razvojne pomoći u turizmu", 23. februara u okviru 40. Međunaro-dnog sajma turizma u Beogradu.
 Na sjednici je najavljeno je da će Koordinacioni odbor zdravstve-nog turizma organizovati u aprilu 2018. Okrugli sto na temu "Pro-grami podrške i uvođenje sistema kvaliteta i iskustva korisnika programa podrške - sertifikovanih privrednih društava". Za kon-kurisanje na stranim tržištima potrebno je posjedovati sertifikate kvaliteta. Broj i vrsta sertifikovanih ustanova i licenciranog osoblja je bitna referenca na stranom tržištu, kako za ustanove, tako i za zemlju u cjelini.
 U maju 2018. biće održan okrugli sto na temu "Šumska medicina". Ona predstavlja interdisciplinarnu nauku koja obuhvata elemen-te alternativne medicine, medicine bazirane na uticajima životne okoline i preventivne medicine. Ona takođe proučava uticaj borav-ka u šumi na ljudsko zdravlje, kao i moguća neželjena dejstva i mogućnost da se rizici od ovih dejstva smanje na minimum.
 Za jun 2018. planiran je okrugli sto na temu "Kreiranje SPA i Well-ness koncepta i značaj edukacije kadra u okviru wellness indu-strije".
 Privrednici su uputili inicijativu Ministarstvu održivog razvoja i turizma i Ministarstvu ekonomije da u saradnji sa Koordinacionim odborom, tokom 2018. godine organizuju investicionu konferenci-ju na kojoj bi se prezentirali idejni projekti zdravstvenog turizma u Crnoj Gori.
 Takođe je inicirano, da se u saradnji sa NTO, usaglase smjernice za promociju oblasti zdravstvenog turizma.
 Odbor je uputio poziv djelatnicima zdravstvenog turizma da uzmu učešće u radu najposjećenijeg skupa u ovojoblasti 8.Konferenciji zdravstvenog turizma (HTI) I 2. Samitu lidera evropske industrije zdravstvenog turizma (EHTILS) od 01.-03. marta u Zagrebu.
 Najavljeno je da će od 1. marta sa radom otpočeti prva crnogorska turistička agencija specijalizovana za zdravstveni turizam, sa sje-dištem u Petrovcu.
 Od izuzetnog značaja za razvoj zdravstvenog turizma je čvrsta uvezanost turističkih poslenika, javne uprave i civilnog sektora.
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 Crna Gora unaprijedila fiskalnu i finansijsku stabilnost
 Crna Gora je unaprijedila fiskalnu i finansi-jsku stabilnosti, što je, uz rezultate fiskalne konolidacije, dalo doprinos jačanju ekono-mije, a snažno je unapređen regulatorni okvir u segmetu finansijskog sistema, is-takao je Martin Petri, šef Misije MMF-a za Crnu Goru, piše CdM.
 On je pozitivnim ocijenio preuzimanje kontrole pružalaca finansijskih usluga od strane CBCG.
 Naime, guverner Centralne banke Crne Gore Radoje Žugić sa saradnicima sastao se sa delegacijom Međunarodnog mone-tarnog fonda, koju predvodi Petri. Misija MMF-a boravi u Crnoj Gori radi održavanja redovnih godišnjih konsultacija u skladu sa Članom IV Fonda.
 Guverner CBCG upoznao je predstavnike MMF-a sa stanjem bankarskog sektora, kao i sa tekućim aktivnostima CBCG.
 Po riječima guvernera, tokom prethodne godine finansijska stabilnost je značajno unaprijeđena, što potvrđuju ostvareni in-dikatori poslovanja u prethodnoj godini, i to, u prvom redu, rast kreditne aktivnosti i depozita, održavanje nivoa likvidnosti i solventnosti iznad zakonskog minimuma, te "zdravija" imovina banaka i njihova ade-kvatna kapitalizovanost.
 Sa druge strane, kako je kazao, u bankar-skom sistemu je, tokom 2017. godine, zabi-lježen pad kamatnih stopa i nivoa nekva-litetnih kredita i potraživanja, koji su na kraju 2017. za 21 odsto niži u odnosu na kraj 2016. godine, tako da je njihovo učešće u ukupnim kreditima sada iznosi 7,29 odsto.
 Guverner je upoznao sagovornike i sa in-tenzivnim regulatornim aktivnostima CBCG tokom prethodne godine, koje su usmjerene na usaglašavanje sa direkti-vama Evropske unije i uvođenje najboljih praksi.
 Misija MMF-a boraviće u našoj zemlji do 7. marta, kada će biti upriličena konferencija za medije na kojoj će se prezentovati nala-
 zi Misije o stanju ekonomije i izgledima za naredni period.
 EPCG član SEEPEX-a u drugoj polovini godine
 Elektroprivreda Crne Gore zvanično će po-stati član srbijanske berze električne ener-gije (SEEPEX) u drugoj polovini godine.
 Izvršni direktor SEEPEX-a Miloš Mladeno-vić kazao je Dnevnim novinama da će ta saradnja predstavljati dobitak za obje kom-panije.
 - EPCG će kao proizvodna kompanija, uz minimum rizika, ponuditi proizvod i proši-riti portfolio na novom i većem tržištu, dok će SEEPEX povećati likvidnost uvođenjem značajnog učesnika na dan-unaprijed trži-štu - objasnio je Mladenović.
 Prema njegovim riječima, EPCG će kroz sistem razmjene dobara, koji se na njihovoj berzi obavlja putem usluga najznačajnije evropske kompanije u toj oblasi, ECC AG, imati finansijsko poravnanje i kriling već u danu trgovine.
 To znači da će novac od prodaje električne energije biti na računu i prije fizičke ispo-ruke.
 Prema ranijim najavama, EPCG je trebalo da na srbijansku berzu stupi do kraja prošle godine. Taj postupak je međutim prolongi-ran iz tehničkih razloga.
 U SEEPEX-u smatraju da će na trgovinu uti-cati i skoro puštanje u pogon podmorskog kabla čija je izgradnja, kako su ocijenili, važan preduslov za dalji porast likvidnosti veleprodajnog i spot tržišta, odnosno onog na kojem se trguje po dnevnoj cijeni.
 - Puštanje u rad podmorskog kabla između Crne Gore i Italije čini dalji podsticaj razvo-ju regionalnog tržišta električne energije u jugoistočnoj Evropi, što će uticati na prisu-stvo velikih italijanskih kompanija na na-šem tržištu - objasnio je Mladenović.
 On je kazao da će najavljeno uspostavljanje
 crnogorskog i albanskog organizovanog tr-žišta omogućiti potencijalno spajanje na-cionalnih tržišta sa zapadnom Evropom preko visokonaponskog kabla.
 Nacionalni restorani da imaju četiri i pet zvjezdica
 Nacionalni restorani u Crnoj Gori će, prema novom Zakonu o turizmu, morati da imaju četiri i pet zvjezdica.
 Iz Ministarstva održivog razvoja i turizma su objasnili da će, kao i do sada, oni davati odobrenje za obavljanje djelatnosti, dok će njihova komisija kategorisati nacionalne restorane.
 - Nacionalni restorani čine 70 odsto uku-pne ponude. Ukoliko restoran sadrži i po-sebne elemente dizajna i dekora i određene karakteristike usluga, uz nacionalni može koristiti naziv unikatni - rekli su Pobjedi iz Ministarstva.
 Prema pravilniku, restoran kategorije pet zvjezdica treba da ima najviši kvalitet uslu-ge i komfora, ekskluzivni izgled i dizajni-rani enterijer, sa najmanje 1,8 kvadratnih metara po stolici.
 Neki od standarda su i da sto treba da bude opremljen stolnjacima i salvetama visokog kvaliteta, jelovnikom ekskluzivno dizajni-ranom ili u kožnom povezu na najmanje četiri jezika, sa jelovnikom kuće i 15 jela po narudžbi, od čega obavezno osam inter-nacionalnih, vinskom kartom na crnogor-skom i najmanje jednom stranom jeziku, kao i kartu koktela.
 Posuđe treba da bude od visoko kvalitetnog materijala, amblemirano posuđe, pribor za jelo i čaše odgovarajućeg dizajna, usklađe-ne s ponudom pića, a aperitiv bar treba da bude opremljen kafematom, ledomatom,
 Crna Goravijesti
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 sokovnikom i mašinom za pranje čaša.
 - Ponuda vina treba da sadrži 20 vrsta vina, od kojih su deset kvalitetna i pet vrhunska vina sa geografskim porijeklom, šampa-njac, konjak, uz profesionalno serviranje u odgovarajućoj posudi. Restoran treba da bude osposobljen za pripremu unikatnih jela uz kombinovanje vrhunskih kulinar-skih tehnika - navodi se u pravilniku o ka-tegorizaciji.
 Restoran mora da ima i parking neposre-dno uz objekat i obezbijeđeno čuvanje vo-zila.
 Raste prodaja i izvoz nikšićkog piva
 Nikšićka Pivara "Trebjesa" prošlu godinu je završila uspješno i prema riječima me-nadžerke korporativnih komunikacija Na-talije Milić zabilježili su rast prodaje svih proizvoda iz njihovog asortimana.
 - Na domaćem tržištu prodaja našeg najpo-znatijeg brenda, "nikšićkog piva", porasla je za devet odsto. Imali smo i značajan rast na našem najvećem izvoznom tržištu u Al-baniji, gdje je prodaja porasla za čak treći-nu. Pored Albanije, iz našeg asortimana izvozili smo i na tržišta Kosova, Švedske, Njemačke, Austrije i Francuske - kazala je Milićeva "Vijestima".
 Iako su, prema njenim riječima, imali na-mjeru da "nikšićko nefiltrirano" bude limiti-rano izdanje samo za godinu jubileja, 2016. kada je Pivara slavila 120 godina nikšićkog pivarstva, zbog velike tražnje na tržištu uvrstilu su ga u standardnu proizvodnju. Krajem prošle godine počeli su distribuciju američkog "miller" piva, a uskoro će početi i sa distribucijom jednog od najpoznatijih holandskih piva, "bavarije".
 "Planovi za ovu godinu su zadržali prepo-znatljiv kvalitet proizvoda i nastaviti sa inovacijama. U planu je proširenje asorti-mana proizvoda koje distribuiramo. Jedna-ko važno je da ćemo nastaviti ulaganja u zajednicu, kroz društveno odgovorne pro-jekte, donacije i sponzorstva brojnih mani-festacija koje obogaćuju kulturni i sportski život u našoj zemlji. I ove godine smo spon-
 zori fudbalske reprezentacije Crne Gore, a za lojalne potrošače ‘nikšićkog’ priprema-mo brojne aktivacije", najavila je Milićeva.
 Milion eura za pripremu mreže
 Crnogorski elektrodistributivni sistem (CE-DIS) izdvojiće oko milion eura za ovogodi-šnju pripremu objekata i mreže u Podgorici, Cetinju i primorskim opštinama za ljetnju turističku sezonu, saopšteno je iz kompa-nije.
 CEDIS je, kako su kazali njegovi predstav-nici, počeo redovni godišnji remont trafo-stanica na primorju, Cetinju i Podgorici, u cilju prirpeme objekata i mreže za ljetnju turističku sezonu, kada usljed povećanja potrošnje dolazi do značajnog opterećenja distributivnog sistema.
 Iz kompanije je objašnjeno da plan podra-zumijeva remont 33 trafostanice napon-skog nivoa 35/x kV na području primorskih opština do kraja aprila, dok će distributivni objekti u Podgorici i Cetinju biti remonto-vani u junu i prvoj polovini jula.
 Šef Službe za održavanje trafostanica 35/x kV i kablova, Ivan Brajović, rekao je da su aktivnosti počele remontom trafostanica u Tivtu i Herceg Novom, dok će do kraja mje-seca biti remontovani i objekti u Kotoru.
 - Aktivnosti će neznatno uticati na isklju-čenja korisnika sa mreže - poručio je Bra-jović.
 On je dodao da je za mart planiran remont objekata u Baru i Budvi, a za prvu polovinu aprila četiri 35/10 kV trafostanice u Ulcinju.
 - Takođe, neposredno pred početak sezone ekipe će obići sve trafostanice na primorju, biće aktivirana rashladna oprema za ener-getske transformatore i urađeno podešava-nje termičkih zaštita, zbog prilagođavanja ekstremno visokim temperaturama i opte-rećenjima - saopštio je Brajović.
 On je naveo da su dežurne ekipe tokom sezone konstantno u pripravnosti i da u rekordnom roku intervenišu u slučaju pro-blema u napajanju.
 Iz kompanije je najavljeno da će u martu
 početi remont dalekovoda 35kV naponskog nivoa, u okviru kojeg će do kraja maja biti remontovano preko 155 kilometara vodova na području primorskih opština.
 Predstavnici CEDIS-a su saopštili da ni ti radovi neće imati većeg uticaja na prekide u napajanju korisnika.
 - Priprema za ljeto obuhvata i obilazak i remont mreže i objekata nižeg naponskog nivoa, koje će u primorskim opštinama biti završene pred sezonu - zaključeno je u sa-opštenju.
 TIKA otvorila fabriku u Ulcinju
 Turska državna agencija za saradnju i ko-ordinaciju (TIKA) otvorila je u ulcinjskom selu Pistula fabriku za proizvodnju masli-novog ulja, u cilju pomoći lokalnim proi-zvođačima.
 TIKA, kako se navodi u saopštenju, pomaže Crnoj Gori da unaprijedi proizvodnju ma-slina kako bi mogla efikasnije izlaziti na svjetska tržišta.
 Fabrika je kapaciteta 200 tona maslinovog ulja po sezoni, prenosi portal Bokanews.
 Ranije je saopšteno da će TIKA za taj proje-kat izdvojiti 250 hiljada eura.
 - Postojeće metode i tehnologije u proizvo-dnji maslinovog ulja u Crnoj Gori malo su zaostale u odnosu na današnje standarde, što negativno utiče na nivo dohotka i ži-votnog standarda proizvođača ulja uprkos pogodnom zemljištu - kazali su iz TIKA-e.
 Oni su dodali da je fabrika otvorena u okvi-ru projekta Program podrške bezbjednosti hrane i života u zemljama Balkana i istoč-ne Evrope.
 TIKA je za mart najavila organizaciju obu-ke proizvođača maslina u udruženju Masli-nari Pistule, na teme periodičnosti proizvo-dnje, jer trenutni nivo ima negativan uticaj na prinos maslina.
 - Obuka će obuhvatiti teme proizvodnje maslina, oplodnje, primjene obrezivanja, navodnjavanja i borbe protiv bolesti masli-ne i štetočina - dodaje se u saopštenju.
 Polaznici će biti obučeni za proizvodnju i drugih proizvoda osim maslinovog ulja, kao što su stona maslina i tradicionalni maslinski sapuni.
 - Program obuke biće podržan turskim teh-nologijama koje se koriste na terenu, a koje su vodeće na međunarodnim tržištima - navodi se u saopštenju.
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 Crna Gora kao destinacija dentalnog turizma
 Vasilije Vlatko Stijepović, predsjednik Balkanskog klastera zdravstvenog wellness i spa turizma
 Vrijednost tržišta zdravstvenog tu-rizma u svijetu procjenjuje se na više stotina milijardi dolara, a trend
 rasta nastaviće se i u budućnosti, dok se samo u Evropi, koja je centar zdravstvenog turizma, u narednoj godini očekuju prihodi od 328 milijardi eura. Svjetska zdravstvena organizacija računa kako će, zbog trenda starenja populacije i sve izraženije orijen-tacije društva na zdrav život, briga o zdra-vlju za 15 godina postati najjača svetska industrija, koja će 2030. godine činiti čak
 22 odsto svetskog BDP-a i biti najveći po-kretač turističkih putovanja.
 Putovanja u inostranstvo na liječenje u po-slednjih nekoliko godina bilježe značajan porast, pogotovo kad je riječ o u zemljama zapadne Evrope i Amerike, a razlog su ogro-mne razlike u cijenama za pojedine zdra-vstvene usluge. Tako se Amerikancima ili Britancima isplati da na nekoliko dana odu u Mađarsku, Rumuniju, Češku da obave intervenciju, jer sve sa prevozom, ukupni
 troškovi su i nekoliko puta manji nego da su se liječili u svojoj zamlji. Ako se pogleda struktura ukupnog prometa medicinskog turizma vidi se da su najzastupljenije sto-matološke usluge, koje čine 40 odsto, dok ortopedija, kardiologija, kardiohirurgija i neurohirurgija, zajedno čine 42 odsto, a 15 procenata otpada na estetsku hirurgiju. Ključni faktori u odabiru neke destinacije, osim same cijene, je standard medicinske usluge, visoka stručnost ljekara - stomato-loga i opremljenost bolnica, ali i atraktiv-
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 nost lokacije u turističkom smislu.
 Prema podacima Svjetske oragnizacije za zdravstveni turizam, u 2015. godini najbolja evropska destinacija zdravstvenog turizma bila je Velika Britanija, slijede Njemačka, Francuska, Italija, Španija, Poljska, Malta i Turska, koja bilježi i najbrži rast u ovom segmentu turizma. Rast od sedam odsto očekuje se i u EU, jer će biti ostvarena 203 miliona putovanja Evropljana godišnje, uz ukupnu potrošnju oko 115 milijardi eura, što će evropskoj privredi donijeti zaradu od 328 milijardi eura.
 U Crnoj Gori nema zvaničnih podataka o broju turista, koji dolaze zbog pružanja medicinskih usluga. Ali se pretpostavlja da najveći broj uglavnom koriste usluge stomatologije i plastične hirurgije, koje su mnogo jeftinije nego u svijetu. Troškovi usluga u stomatologiji, koji uključuju tret-man, medicinsku njegu, put i smještaj, u Crnoj Gori su u pojedinim slučajevima i deset puta niži nego u zemljama Zapadne Evrope. Tako na primer, ugradnja proteze u Crnoj Gori košta oko 500 eura, a u Evropi 3.500 eura, dok je u SAD ta usluga čak 4.200 dolara. Pored toga, liječenje živca zuba u Crnoj Gori je od 50 do 100 eura, a u Švaj-carskoj 1.500 franaka.Ugradnja jednog im-planta u Crnoj Gori iznosi oko 500 eura dok u zemljama zapadne Evrope oko 1700 eura. Zato se inostranom pacijentu i isplati da fi-nansira put i liječenje u Crnoj Gori, a usput upozna kulturu i odmori se, ali usluge naših stomatologa još uvijek najviše koriste naši drzavljani, koji rade u inostranstvu. Ono što se takođe nameće kao neophodnost jeste da pored kvalitetnih stomatoloskih ordinacija u Crnoj Gori koje su opremlje-ne najnovijom stomatološkom opremom kao i vrhunskim kadrom koji radi u njima, neophodno je uvođenje posebnih međuna-rodnih standarda kvaliteta prepoznatih u medicinskom turizmu kako bi potencijalni turisti - pacijenti imali sigurnost za pruže-ne usluge, a turisticke agencije koje prodaju paket usluga i odgovaruju za pružene uslu-ge dodatnu sigurnost. Pogotovo ako znamo da stomatoloske ordinacije mogu refundi-rati sredstava uložena u međunarodnu ser-tifikaciju preko Evropske banke za razvoj u iznosu 70 odsto. Na žalost, u Crnoj Gori samo jedna stomatoloska ordinacija ima uvedene međunarodne standarde kvali-teta što joj u velikoj mjeri omogućava rad sa inostranim pacijentima. Svjesni svega navednog proteklih godina ukazujemo na značajan potencijal Crne Gore u dentalnom turizmu ne prihvatajući da to budu pojedi-načni primjeri već da imamo potencijal za
 sistemsku ponudu za koju smo sigurni da će biti prepoznata i strategijom zdravstve-nog turizma Crne Gore koja će biti rađena do kraja godine i koja treba da upravo den-talni turizam prepozna kao razvojnu šansu Crne Gore kada govorimo o medicinskom turizmu.
 Ono što vjerujemo jeste da stomatološke ordinacije u Crnoj Gori mogu postati hit destinacija stranih turista. I da pored pa-cijenata naših ljudi iz dijaspore, imamo potencijal i ponudu za strance. Stepen stručnosti i profesionalizam naših stoma-tologa je na izuzetnom nivou, a zahvalju-jući dobroj dostupnosti destinacije dolazili bi i zainteresovani iz svih krajeva svijeta. Mogućnost da kroz stomatološke usluge profit ostvari i država je nešto o čemu se sve više govori.
 Srbija promoviše stomatološke usluge
 Vlada Srbije prepoznajući šansu u den-talnom turizmu nedavno je preko Mini-starstva zdravlja raspisala konkurs za odabir privatnih stomatoloških ordinacija i ordinacija za estetsku hirurgiju, koje će država promovisati, s ciljem da pomogne privatnim zdravstvenim ustanovama da privuku pacijente iz inostranstva. Pored stomatologije i plastične hirurgije, ponuda bi mogla da se obogati rehabilitacijom u ba-njama, kojih je u Srbiji više od 50.
 Hrvatska ima akcioni plan
 Hrvatska je prošle godine usvojila Akcio-ni plan razvoja zdravstvenog turizma, koji bi joj u narednih deset godina trebao do-nijeti prihode u iznosu od dvije milijarde eura godišnje. Trenutno ta zemlja od zdra-vstvenog turizma zarađuje oko 300 miliona eura, po čemu nije ni u prvih deset zemalja EU. Hrvatski plan zasniva se na sledećim premisama: turizam na cijelom prostoru, kvalitet ponude, autentičnost, inovativnost tržišnog nastupa, "zeleno kao filozofija", do-maći proizvod. Hrvati su program definisa-li na osnovu ponude zemalja u okruženju, kako bi bili konkurentni. Naime, Austrija sa 30 gradova u kojima postoji kombinaci-ja liječenja i wellness sadržaja svakako je nedostižna, ali Slovenija sa 15 velikih banj-skih kompleksa i 90 welness centara, kao i Mađarska sa 12 takvih liječilišta mogu biti prevaziđene. Za uspjeh su ključni, cijena, kvalitet usluge, međunarodna akreditacija
 i sertifikacija centara, dostupnost destina-cije, kao i raznovrsnost kulturne ponude, pratećih sadržaja i sam ambijent.
 Crna Gora u iščekivanju Strategije
 Iako najviše zahvaljujući pionirskim napo-rima u proteklom petogodišnjem periodu Medical SPA Asocijacije Crne Gore, a potom i Klastera zdravstvenog turizma, Crna Gora, istina sa zakasnjenjem, polako hvata pri-ključak sa zemljama regiona u sistemskom razvoju ovog specifičnog oblika turizma. Crna Gora raspolaže izuzetnim prirodnim bogatstvima koja su ključan uslov razvoja zdravstvenog turizma. Kvalitetne medicin-ske usluge posebno u oblasti stomatologije, visokoobrazovani zdravstveni kadar, dosad razvijena infrastruktura i postojeći kapaci-teti liječilišnog i wellness turizma, cjenov-na konkurentnost, raznolika gastronomska ponuda i prirodni ljekoviti faktori dodatne su prednosti koje Crnoj Gori osiguravaju dobru početnu poziciju da se razvije u iz-uzetno kompetitivno odredište zdravstve-noga turizma. Interdisciplinarnost odnosa u zdravstvenom turizmu često je puta stva-rala određene poteškoće u razvoju ovoga sektora. U tom kontekstu trebalo bi jasnije razriješiti složenost odnosa i neusklađe-nost pripadajućih zakonskih i podzakon-skih propisa između Ministarstva zdravlja i Ministarstva turizma, direktno nadležnih ovom segmentu, ali i posredno povezanih koje dotiče jačanje ovog segmenta turizma. Upravo izradom Strategije razvoja zdra-vstvenog turizma ove prepreke bi bile rije-šene, ali isto tako Strategijom bi se izvrsila jasna podjela nadležnosti poslova u nave-denom sistemu cime bi se stvorili predu-slovi za dalji jači i brži razvoj zdravstvenog turizma u Crnoj Gori.
 Strategija razvoja zdravstvenog turiz-ma doprinijela bi da zdravstveni turizam bude na visokom mjestu prioriteta gdje su prepoznate mogućnosti kao jednoga od razvojnih aduta održivoga turizma. S obzirom na to da Crna Gora još uvijek nije prepoznata kao respektabilna destinacija zdravstvenog turizma na međunarodno-me tržištu, potrebno je uložiti još mnogo napora, razviti marketinške aktivnosti i otkloniti uočene poteškoće da bi na takav način uhvatili priključak sa konkuretnim tržištima i nadoknadili propušteno neja-snim smjerom i neplanskim aktivnostima po pitanju razvoja zdravstvenog turizma.
 Stomatologija.me
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 Izmjene zakona o porezima i finansijsko izvještavanjePrivredna Komora Crne Gore je 14. i 19. februara 2018. godine
 organizovala seminar "Uticaj na finansijsko izvještavanje izmjena Zakona o porezu na dobit pravnih lica i primjena
 poreske stope PDV- a od 21%". Predavač je bila Prvoslava Klepo, pomoćnica mendžera za obrazovanje i edukaciju u Institutu serti-fikovanih računovođa Crne Gore.
 Rukovodilac Sektora za edukaciju Privredne komore dr Mladen Perazić kazao je da je Zakon o porezu na dobit pravnih lica izmije-
 Edukacija
 njen i dopunjen novim pravilima koja se primjenjuju na finansij-ske iskaze za 2017. godinu.
 - Neke od najznačajnijih izmjena odnose se na poreski tretman obračunatih troškova zarada, zatim otpremnina prilikom odlaska u penziju i za tehnološki višak te ostale isplate naknada prilikom prestanka radnog odnosa, koji nijesu isplaćeni u poreskom perio-du. Odnose se i na dopune prijava poreza na dobit stavkom priho-da od naplaćenih sumnjivih potraživanja ostvarenih u poreskom
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 periodu, a koja u ranijem nijesu priznata kao rashod u poreske svrhe, te otpisanih sumnjivih potraživanja koja se ne priznaju u poreske svrhe - objasnio je Perazić.
 Podsjetio je da je od 1. januara 2018. godine u primjeni nova opšta stopa PDV- a koja iznosi 21%, te su na seminaru obrađeni primjeri njene primjene, sa posebnim osvrtom na zalihe.
 - Privredna komora će ovim seminarom i aktivnostima koje slijede nastaviti da podržava usvajanje znanja iz oblasti poreske regula-tive kako bi se preduzeća što bolje adaptirala na savremeni svijet i lakše suočila sa složenošću poreskog sistema - rekao je on.
 Predavač Prvoslava Klepo je kazala da se Zakon o porezu na dobit pravnih lica primjenjuje od 1. januara 2017. godine na sve finansij-ske iskaze za tu godinu.
 - Izmjene i dopune Zakona o porezu na dobit pravnih lica donijele su i izmijenjenu prijavu poreza na dobit za 2017. godinu koja je ob-javljena u Pravilniku o obliku i sadržini poreske prijave za utvrđi-vanje poreza na dobit pravnih lica. Prijavu poreza na dobit i finan-sijske iskaze, poreski obveznik je dužan da podnese elektronskim putem - istakla je Klepo.
 Prema njenim riječima, u toku je izrada programa i za elektronsko podnošenje finansijskih izvještaja za banke i osiguranja. Nevla-dine organizacije koje se ne bave privrednom djelatnošću prijave dostavljaju elektronskim putem s tim da štampane primjerke pre-daju područnom organu.
 Sve informacije oko elektronskog podnošenja prijava zaintereso-vani mogu dobiti upitom na mail adresu [email protected].
 Govoreći o primjeni nove opšte stope PDV- a koja iznosi 21%, Klepo se fokusirala na knjiženje rezultata popisa zaliha.
 - Promjena opšte stope PDVa sa 19% na 21% dovela je do promjene preračunate stope. Za PDV stopu od 19% odgovarala je preračuna-ta stopa od 15,97%, dok važećoj od 21% odgovara preračunata od 17,36% - rekla je ona.
 Usljed izmjene opšte stope PDV- a cijene mogu ostati nepromije-njene, ili se mijenjaju. U oba slučaja, prema riječima predavača, dolazi do promjene iznosa ukalkulisanog PDV-a i razlike u cijeni. U drugom slučaju dolazi i do promjene vrijednosti zaliha, koje se vode po cijenama sa ukalkulisanim PDV-om. Potrebno je sastavi-ti dokument koji treba da omogući utvrđivanje efekta promjene stope PDV-a, prodajne cijene, prodajne vrijednosti ukalkulisanog PDV- a i ukalkulisane razlike u cijeni.
 Objasnila je da su poreski obveznici koji zalihe proizvoda iskazuju po prodajnim cijenama sa uračunatim porezom dužni da na dan početka primjene propisa popišu proizvode na zalihama i utvrde cijene sa uračunatim porezom po novim stopama.
 Prvoslava Klepo je tokom seminara iznijela praktične primjere kako se izmijenjena pravila reflektuju na finansijsko izvještavanje.
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 Sve nijanse zelenog
 Aleksandar Pejović, kompanija "Peja" doo Mojkovac
 Implementacijom energetski efikasnog sistema postiže se ušteda u potrošnji energije od 49,18 odsto godišnje. Rekonstrukcija hotela "Serdar" unaprijediće lokalnu turističku ponudu povećanjem smještajnih kapaciteta za 11 odsto.
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 Projekat "Razvoj niskokarbonskog turizma" u Crnoj Gori koji realizuju UNDP, Ministarstvo održivog razvoja i turizma i Privredna komora Crne Gore, a finansijski podržava Glo-
 balni fond za životnu sredinu, treba da doprinese pozicioniranju naše zemlje kao zelene, niskokarbonske turističke destinacije do 2020. godine. Kompanija "Peja" je dobila sredstva za rekonstrukciju malog hotela "Serdar" u cilju kreiranja niskokarbonske turističke ponude, povećanja energetske efikasnosti, većeg korišćenja obno-vljivih energetskih izvora te razvoja turističke ponude na održivim osnovama.
 - Projekat rekonstrukcije hotela "Serdar", koji posluje u okviru ko-mapanije "Peja" je završen u skladu sa razvojem turističke ponude na održivim osnvama. Ekonomski isplativa rješenja već daju be-nefite u dijelu uštede električne energije, bolje toplotne efikasnosti kao i smanjenja emisije CO2 u cilju zaštite životne sredine. Uštede su posebno vidljive u zimskim mjesecima gdje je račun za elek-tričnu energiju cjelokupnog hotela na nivou 50-60% očekivanog, što utiče na rentabilnost i održivost hotela u zimskim mjesecima i van sezone, kaže u intervju Glasniku Aleksandar Pejović, izvršni direktor kompanije "Peja".
 Glasnik: Koliko Vam je projekat "Razvoj niskokarbonskog turizma u Crnoj Gori" pomogao (ili će pomoći) da poslujete energetski efi-kasnije, da smanjite troškove poslovanja i razvijate turističku po-nudu na održivim osnovama?
 A. Pejović: Učešćem u projektu "Razvoj nisko karbonskog turizma u Crnoj Gori" kompanija je usvojila i implementirala najsavreme-nije standarde iz oblasti energetske efikasnosti i razvoja niskokar-bonskog turizma na sjeveru Crne Gore. Samo učešće u projektu nas je motivisalo da ispoštujemo sva pravila, standarde i procedu-re savremene izgradnje i rekonstrukcije objekata kako bi u dugom roku ostvarili brojne benefite i konkretne finansijske koristi. Im-plementacijom energetski efikasnog sistema ostvarićemo uštedu u potoršnji energije od 49,18 odsto godišnje. Rekonstrukcija hotela unaprijediće lokalnu turističku ponudu i to povećanjem smještaj-nih kapaciteta za 11 odsto na nivou opštine, odnosno povećanjem broja noćenja turista. Do sada je veliki broj turista bio zaintereso-van za ovaj hotel ali, zbog nedostatka smještajnih kapaciteta loše infrastrukture, nedovoljno uobličene turističke ponude, slabe pro-mocije, nijesu organizovano i u većem broju boravili u Mojkovcu.
 Glasnik: Da li ste zadovolji saradnjom sa Privrednom komorom Crne Gore? Je li bilo teško aplicirati za projekat i da li ste u tom dijelu imali stručnu podršku Komore?
 A. Pejović: U dijelu komunikacije Privredna komora Crne Gore je pokazala izuzetnu spremnost da pomogne svim zainteresovanim učesnicima u konkursu organizujući kako zajedničke tako i veći broj pojedinačnih sastanaka o svim pitanjima koja su po našem mišljenju bila važna i oko kojih su postojale nedoumice. Posebno dobru saradnju smo imali sa gospođama Damjanović i Pajović. Ta-kođe i sa stručnim konsultantom Žarkom Despotovićem od koga smo dobili svu neophodnu stručnu pomoć i savjete.
 Glasnik: Adaptacijom hotela predviđeli ste ekonomski isplativija rješenja kod potrošnje energije, odnosno ugradnju solarnih panela, zaštitu životne sredine, smanjenje troškova, riječju takav objekat bi zadovoljio kriterijume održivog razvoja destinacije. Prokomen-tarišite što je urađeno i kakvim efektima će to rezultirati.
 A. Pejović: Projekat je završen u skladu sa projektnom dokumen-tacijom o rekonstrukciji iobjekta. Ekonomski isplativa rješenja
 već daju benefite u dijelu uštede električne energije, bolje toplo-tne efikasnosti kao i smanjenja emisije CO2 u cilju zaštite životne sredine. Uštede su posebno vidljive u zimskim mjesecima gdje je račun za električnu energiju cjelokupnog hotela na nivou 50-60% očekivanog, što utiče na rentabilnost i održivost hotela u zimskim mjesecima i van sezone.
 Ukratko šta smo sve uradili. Ugradili smo termoizolacione eko fa-sade preko kojih smo postavili ukrasno inpregnirano drvo. Posta-vili smo nove elekto instalacije, led rasvjete, ventilacione i klima-tizacione sisteme i ugradili sistem za solarno grijanje vode. Uredili smo eksterijer objekta: ugradili je visokokvalitetnu aluminijumsku stolariju sa termo staklima koja doprinose energetskoj efikasnosti i očuvanju životne sredine. Završili smo ugradnju sistema za grija-nje na pellet (podno i radijatorsko, kao i usponske vodove). Enteri-jer objekta je oplemenjen ukrasnim kamenom i pločicama. Poslje-dnji u seriji radova bili su uređenje terena, asfaltiranje i uređenje zelenih površina. I otpad ćemo tretirati ekološki kao i otpadne vode sa minimalnim uticajem na prirodnu stredinu. Korist od ovog projekta imaće sjeverni region Crne Gore, naročito Mojkovac, zbog povećanja broja zaposlenih, poboljšanja turističke ponude i razvo-ja seoskog turizma
 Glasnik: Ko su posjetioci Vašeg hotela i da li turistička tražnjaima trend rasta? Koji su sadržaji turističke ponudeVašekompanije?
 A. Pejović: Korisnici hotelskih usluga su većinom stranci iz svih krajeva svijeta (Izrael, Njemačka, Austrija, Italija, SAD, Rusija) u manjem broju su prisutni i domaći kao i gosti iz regiona, dok su korisnici restoranskih usluga većinom domaći gosti, gosti izregi-ona i stranci.
 Trend rasta u tražnje turističkih usluga je izražen, pa već razmi-šljamo o širenju smještajnih kapaciteta kako bi udovoljili rastućoj tražnji.
 Glasnik: Uz ovakve projekte, koji itekako afirmišu "zeleni, nisko-karbonski turizam" u ovoj, kod nas stateškoj djelatnosti, što je još potrebno uraditi da bi imali razvijenu i kvalitetnu turističku ponu-du na sjeveru države?
 A. Pejović: Kako bi se razvila kvalitetna turistička ponuda na sje-veru potrebna je bolja saradnja hotela na sjeveru i hotela na jugu Crne Gore, kako bi se velikom broju turista na jugu predstavila i turistička ponuda sjevera. Potrebno je valorizovati prirodne po-tencijale i izvršiti njihovu kvalitetnu markentišku promociju na stranim tržištima. Lokalne uprave treba da u saradnji sa hotelima i turističkim radnicima zajedno rade na osmišljavanju turističkog sadržaja.
 Glasnik: Što bi poručili turističkim poslenicima, na osnovu Vašeg iskustava u ovom projektu, čiji je cilj da se Crna Gora do 2020. godi-ne pozicionira kao niskokarbonska turistička destinacija.
 A. Pejović: Savjetovao bih svim turističkim poslenicima da uče-stvuju u ovom i sličnim projektima kako bi unaprijedili sopstve-nu ponudu i doprinijeli pozicioniranju Crne Gore kao niskokar-bonske turističke destinacije. Učestvujući u projektu doprinosite kako sopstvenom biznisu u dijelu ostvarenih ekonomskih ušteda, tako i čitavoj zajednici u dijelu razvoja niskokarbonskog turizma. Projekat doprinosi smanjenju emisija gasova sa efektom staklene bašte prvenstveno CO2 i smanjenju negativnog uticaja na životnu sredinu kroz povećanje nivoa efikasnog korišćenja energije i po-rast greenfield investicija u turizmu. Primjena ovog inovativnog pristupa daje izuzetno veliki podsticaj za razvoj "zelenog turizma".
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 All shades of greenAleksandar Pejović, company "Peja" doo Mojkovac
 The project "Towards Carbon Neutral Tourism" in Montene-gro, implemented by the UNDP, the Ministry of Sustainable Development and Tourism and the Chamber of Economy of
 Montenegro, and funded by the Global Environment Fund, should contribute to positioning of our country as a green, low-carbon to-urist destination by 2020.
 The company "Peja" obtained funds for reconstruction of small ho-tel "Serdar" in order to create low-carbon tourist offer, increase the energy efficiency, increase the use of renewable energy sources and develop sustainable tourist offer.
 - The project related to the reconstruction of the hotel "Serdar", operating within the company "Peja", is completed in line with the development of sustainable tourist offer. Cost-effective solutions provide benefits such as the energy savings, better thermal effi-ciency as well as reducing CO2 in order to protect environment. The savings are especially noticeable during the winter, when the electricity bill for the hotel is 50-60% of the expected amount, whi-ch affects the profitability and sustainability of the hotel during the winter and out of season, says in an interview for Glasnik Ale-ksandar Pejović, the executive director of the company "Peja".
 Glasnik: To what extent has the project "Towards Carbon Neutral Tourism" helped (or will help) do business in a more energy effi-cient manner, reduce costs and develop sustainable tourist offer?
 A. Pejović: Taking part in the project "Towards Carbon Neutral Tourism" the company adopted and implemented the most mo-dern standards in energy efficiency and development of low-car-bon tourism at the northern Montenegro. The participation in the project motivated us to abide all rules, standards and procedures in the modern construction and reconstruction of the facilities
 in order to achieve a number of benefits and concrete financial results in a long run. The implementation of the energy efficient system will result in achieving the energy savings of 49,18% per year. The reconstruction of the hotel will improve the local tourist offer through increasing the accommodation capacities by 11% at the municipal level i.e. the number of tourist overnights. So far a number of tourists were interested in this hotel, but due to the lack of accommodation capacities, poor infrastructure, incomplete to-urist offer, bad promotion, not many tourists and organized groups did stay in Mojkovac.
 Glasnik: Are you satisfied with the cooperation with the Chamber of Economy of Montenegro? Was it difficult to apply for the pro-ject? Did you have a professional support by the Chamber?
 A. Pejović: In terms of communication, the Chamber of Economy of Montenegro has shown a remarkable readiness to help all sta-keholders in the competition by organizing joint and individual meetings in order to discuss all issues which were very important in our opinion and which we had dilemmas about. We had a very good cooperation with Ms. Damjanović and Ms. Pajović as well as with an expert consultant Mr. Žarko Despotović, who provided us with all the necessary expertise and advice.
 Glasnik: Through adapting the hotel you envisaged the cost effec-tive solutions in terms of the energy consumption i.e. installation of solar panels, environment protection, cutting costs i.e. this type of facility would meet the criteria for sustainable development of a destination. Can you comment on what has been done so far and what results would be produced?
 A. Pejović: The project was completed in accordance with the pro-ject documentation on reconstruction of the facility. Cost-effecti-
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 ve solutions provide benefits in terms of the energy savings, better thermal efficiency as well as reducing CO2 in order to protect en-vironment. The savings are especially noticeable during the win-ter, when an electricity bill for the hotel is 50-60% of the expected amount, which affects the profitability and sustainability of the hotel during the winter and out of season.
 Let me present our achievements in brief. We have installed ther-mal-insulated eco facades over which we put impregnated orna-mental timber. We have set up new electrical installations, LED lighting, ventilation and air conditioning systems and installed a solar water heating system. We renovated the exterior: embedded the high-quality aluminum joinery with thermal windows con-tributing to energy efficiency and environmental protection. We installed pellet heating (underfloor and radiator as well as vertical risers). The interior of the building is enriched with decorative sto-ne and tiles. The last activities included paving and landscaping. The organic waste and waste water will be treated in an eco-frien-dly manner with minimal impact on the environment. This project will provide benefits for the northern Montenegro, especially Moj-kovac, due to the increase in the number of employees, improve-ment of tourist offer and development of rural tourism.
 Glasnik: Who are the visitors of your hotel and is the tourist offer growing? What does the tourist offer of your company include?
 A. Pejović: Services of our hotel are mostly used by the tourists from all over the world (Israel, Germany, Austria, Italy, USA, Rus-sia), and less by the domestic and guests from the region. On the other hand, our restaurant is mostly visited by domestic and regi-onal guests as well as the guest from abroad. The growing trend in demand for tourist services is very prominent. Therefore, we are
 thinking about expanding the accommodation facilities in order to meet the needs of the growing demand.
 Glasnik: In addition to these projects, which certainly promote "green, low-carbon tourism" in this strategic activity, what needs to be done in order to create a developed and high-quality tourist offer in the north of the country?
 A. Pejović: In order to develop high-quality tourist offer in the north, the cooperation between the hotels in the north and south of Montenegro needs to be improved, so as to present the tourist offer of the north to a large number of tourists in the south. It is necessary to valorize natural resources and make the high-qua-lity promotion on foreign markets. Local governments should, in cooperation with hotels and tourist employees, work together on developing tourist amenities.
 Glasnik: What would you recommend to employees in tourism, ba-sed on your experiences in this project, which aim is to position Montenegro as a low-carbon tourism destination by 2020?
 A. Pejović: I would advise all employees in tourism to participa-te in this and similar projects in order to improve their own offer and contribute to the positioning of Montenegro as a low-carbon tourist destination. Thought the participation in the project you contribute to your business in terms of achieved economic savin-gs, as well as to the entire community in terms of the development of low-carbon tourism. The project contributes to the reduction of emissions of greenhouse gases, primarily CO2 and reduction of the negative impact on the environment by increasing the energy efficiency level and greenfield investments in tourism. The imple-mentation of this innovative approach provides great stimulus for the development of "green tourism".
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 Njemačka rješenja za domaće izazove
 Tehnologije u vodosnabdijevanju i upravljanju otpadnih voda
 U Crnoj Gori do 2040. u vodovodni sektor potrebno je uložiti 232.815.000 eura, odnosno 123.600.000 eura do 2025. godine.
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 Privredna komora je organizovala 8. februara 2018. godine u saradnji sa Ambasadom Crne Gore u Njemačkoj prezen-taciju kompanija TurnKey Management i German Water
 Partnership i relevantnih tehnologija u oblastima vodosnabdije-vanja te upravljanja otpadnim vodama.
 Skupom je moderirala dr Nina Drakić, rukovodilac Sektora za analize Privredne komore Crne Gore, koja je predstavila kompa-nije iz Njemačke.
 Sekretarka Odbora udruženja komunalne privrede Maja Đurović kazala je da je u oblasti vodosnabdijevanja i upravljanja otpa-dnim vodama, Crna Gora za kratko vrijeme uradila mnogo, te da u ovoj oblasti predstoje brojne aktivnosti.
 Rekla je da je, prema podacima Direkcije za komunalni razvoj, od 2006. godine izgrađeno i rehabilitovano oko 150 km vodovodne i oko 155 km kanalizacione mreže, a u izgradnji je još 35 km. Po-sebno značajna je izgradnja regionalnog vodovoda za Crnogor-sko primorje, dužine cca 135 km.
 - Crna Gora će nastojati da kombinovanjem osnovnih i alterna-tivnih metoda prečišćavanja riješi pitanje otpadnih voda - nave-la je Đurović.
 Ona je navela da su za 2018. godinu predviđene izgradnje po-strojenja za prečišćavanje otpadnih voda i glavnih kolektora u Podgorici i Bijelom Polju. Gradnja sličnog objekta planirana je i u Danilovgradu, kao i kanalizacione mreže u tom gradu i za nase-
 lja Kodra, Totoši, Bijela Gora, Donja Bratica koja gravitiraju kanalu Port Milena.
 Podsjetila je da izvore finansiranja još čekaju izgradnja postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda i kanalizacione mreže u Rožajama Kolašinu i Plavu.
 - U Crnoj Gori do 2040. u vodovodni sektor potrebno je uložiti 232.815.000 eura, odnosno 123.600.000 eura do 2025. godine. Od ukupno planiranih sredstava, mjere koje se odnose na sanaciju mreže i otklanjanje gubitaka u vodovodnom sistemu obuhvataju oko 35%, obezbjeđenje adekvatnog rezervoarskog prostora 33%, izgradnja nove mreže 24%, dok se ostalo odnosi na obezbjeđenje zaštite izvorišta i istraživanja, adekvatan tretman vode, usposta-vljanje nadzorno upravljačke opreme i SCADA sistema i slično - rekla je Đurović.
 Komapanija TurnKey Management prvenstveno se bavi vodosnab-dijevanjem i relevantnim tehnologijama u ovom domenu, postro-jenjima za decentralno prečišćavanje otpadnih voda, desalinizaci-jom. Zainteresovana je da nađe partnera u Crnoj Gori, prvenstveno građevinsko preduzeće, koje bi je zastupalo u projektima izgradnje i održavanja, uz korišćenje inovativnih metoda koje TurnKey nudi u saradnji sa partnerima iz Njemačke i inostranstva.
 - Naš tim ima više od 25 godina iskustva i obučen je da savjetuje kupce kako da iznađu optimalna rješenja u ovim oblastima kako sa ekonomskog tako i sa stanovišta zaštite okoline. Naša ekperti-za takođe obuhvata implementaciju projekata i stalnu podršku u smislu servisa i održavanja - objasnila predstavnica TurnKey Ma-nagementa Christine Deibert.
 Udruženje German Water Partnership nudi održiva i inovativna rješenja u oblasti vodosnabdijevanja, grade postrojenja za preči-šćavanje otpadnih voda, revitalizuju cjevovode.
 Ovo udruženje koordinira više od 350 članova iz industrije i istra-živanja, sa preko 170.000 zaposlenih u više od 80 zemalja. Cilj im je da približe relevantnim sagovornicima tehnologije koje nude, te da ostvare saradnju sa predstavnicima preduzeća iz vodovodnog, građevinskog i industrijskog sektora.
 -Cilj nam je da jačamo položaj njemačkog vodnog sektora na međunarodnim tržištima, doprinesemo rješavanju izazova zema-lja u razvoju u ovoj oblasti i kao i u novo-industrijalizovanim drža-vama. Podstičemo saradnju politike, nauke i industrije - rekla je Heike Berger iz German Water Partnership.
 Nakon prezentacija u diskusiji su učestvovali predstavnici komu-nalne privrede u Crnoj Gori i eksperti iz ove oblasti. Bilo je, između ostalog, riječi o tehnologiji za tretman otpadnih voda u Podgori-ci. Ona, prema navodima pomoćnika direktora Vodovoda i kana-lizacije Filipa Makrida, predstavlja savremeno rješenje koje se u mnogome podudara sa njemačkim, predstavljenim na ovom sku-pu. Riječ je o tehnologiji koja takođe izvlači iz komunalnog mulja energiju, a spaljivanjem se dobija pepeo za fosforno đubrivo vrlo bitno za agrar.
 - Protivnica sam toga da se komunalni mulj izvozi u druge zemlje. On se mora ovdje iskoristiti tamo gdje se proizvodi. Neophodno je naći način da se prvo iz njega izvuče energija za rad postrojenja za preradu otpadnih voda, koje je veliki potrošač, te da se preostali mulj iskoristi za dobijanje fosfora za agrar. Ovakvo đubrivo, ukoli-ko se pravilno tretira je vrlo kvalitetno jer ne sadrži kadmijum niti uranijum - zaključila je Berger.
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 Neregistrovani smještaj uvesti u legalne tokove
 Podgorički hotelijeri traže
 Ekspanzija nelegalnog izdavanja smještaja se podstiče oglašavanjem na digitalnim platformama.
 Podgorički hotelijeri podržavaju novi Zakon o turizmu i ugo-stiteljstvu jer smatraju da će on doprinijeti smanjenju sive ekonomije u oblasti izdavanja smještaja u glavnom gradu.
 Na sastanku u Privrednoj komori Crne Gore, 16. februara 2018. go-dine najavili su da će uputiti inicijativu Sekretarijatu za rad, mlade i socijalno staranje Glavnog grada, da zvanično obavjesti popular-ne digitalne platforme, poput Booking.com, Tripadvisor, Airbnb i druge, kao i agencije za promet nekretnina, da su u prekršaju ako oglašavaju neregistrovane izdavaoce smještaja.
 U radu sastanka učestvovali su potpredsjednica Privredne komore Ljiljana Filipović, sekretarka Odbora udruženja turizma i ugosti-teljstva Sanja Marković, pomoćnik Sekretarijata za rad, mlade i socijalno staranje Glavnog grada Enis Ljuljanović, te Jelena Burić, Nikola Radomirović, Dražen Janković i Danilo Drašković iz Udru-ženja hotelijera Podgorice.
 Novi Zakon o turizmu i ugostiteljstvu je stupio na snagu u januaru 2018. godine.Izakonom je u članu 8. propisano da se oglašavanje i reklamiranje turističke i/ili ugostiteljske djelatnosti može vršiti samo za objekte koji imaju licencu, odnosno odobrenje za obavlja-nje djelatnosti ili rješenje o upisu u Centralni turistički registar. Ovo se, između ostalog,odnosi i na elektronske i štampane medi-je, digitalne platforme (Booking.com, Tripadvisor, Airbnb i ostali) , društvene mreže, izlozi poslovnih prostorija i druga sredstva ko-munikacije.
 Cilj je da se kod oglašavanja ne dovodi do narušavanja tržišne
 utakmice u ovim djelatnostima i njihovim uslugama. Takođe, prilikom oglašavanja i reklamiranja turističke i ugostiteljske dje-latnosti obavezno se navodi QR (quick response) kod u skladu sa posebnim propisima. To je matrični kod koji skladišti adrese i ostale informacije, a mogu se pojavljivati u časopisima, na znaci-ma, autobusima, vizit kartama, kao i na svakom objektu o kome bi korisniku mogle biti potrebne informacije.
 Privrednici su istakli da je siva ekonomija u izdavanju smještaja veliki problem Podgorice, te da nanosi štetu hotelijerima koji legal-no posluju. Prema njihovim riječima, ekspanzija nelegalnog izda-vanja smještaja se podstiče oglašavanjem neregistrovanih pruža-laca smještaja na digitalnim platformama, društvenim mrežama, agencijama za promet nekretnina, a to čine i pojedini građevinski investitori.
 Oni naglašavaju da im nije želja da se zabrani rad ovim izdava-ocima privatnog smeštaja, već da im se poslovanje legalizuje, a objekti kategorišu.
 Predstavnik Glavnog grada je informisao hotelijere da će lokalan uprava., angažovati dva turistička inspektora, koja će obavljati po-sloveu skladu sa ovlašćenjima iz Zakona u turizmu i ugostiteljstvu, što će prema njegovim riječima dati rezultate i doprinijeti znatno većoj registraciji privatnog smještaja.
 Ovaj sastanak je nastavak aktivnosti koje Privredna komora spro-vodi u okviru kontinuirane borbe protiv sive ekonomije u turizmu, u komunikaciji sa privrednicima i lokalnim samoupravama.
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 Podrška razvoju maslinarstva, vinogradarstva, stočarstva...
 Ministarstvo poljoprivrede uputilo poziv
 Poziv maslinarima
 Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja pozvalo je zaintere-sovane da se do 15. novembra prijave na javni poziv za dodjelu po-drške razvoju maslinarstva za ovu godinu.
 Iz Ministarstva je saopšteno da će maslinari podršku moći isko-ristiti za podizanje novih, revitalizaciju postojećih maslinjaka, nabavku opreme, upravljanje biljnim otpadom, podizanje podzi-da kao i privođenje neobradivog zemljišta poljoprivredi za sadnju maslina za ovu godinu.
 - Podržavaju se investicije u cilju povećanja površina pod novim zasadima i boljeg iskorištavanja starih zasada - navodi se u saop-štenju, prenosi Mina Business.
 Podrška nabavci opreme za maslinarstvo usmjerena je na osavre-menjavanje proizvodnje, a poseban akcenat stavlja se na kultivi-sanje neobradivog zemljišta za sadnju maslina, kao i na uređenje maslinjaka.
 Korisnici podrške po javnom pozivu su poljoprivredna gazdinstva, koja moraju biti upisana u registre poljoprivrednih gazdinstava, proizvođača maslina i/ili proizvođača maslinovog ulja u momentu podnošenja zahtjeva za odobravanje podrške.
 - Prihvatljive investicije za podršku su kupovina sadnog materi-jala za zasnivanje novih maslinjaka, nabavka sistema za navo-dnjavanje, namjenske opreme za maslinarstvo, zatim materijala za zidanje podzida u maslinjacima, izgradnju basena za odlaganje biljnog otpada od masline-komine, kao i nabavka mašine za prera-du komine - rekli su iz Ministarstva.
 Podrška se takođe daje za revitalizaciju maslinjaka i za kultivisa-nje neobradivog zemljišta za sadnju maslina.
 - Podrška se obezbjeđuje u iznosu do 50 odsto od vrijednosti inve-sticije, osim za kultivisanje neobradivog zemljišta za sadnju ma-slina gdje iznosi do 60 odsto - precizirali su iz Ministarstva.
 Ukupna vrijednost prihvatljivih investicija je do deset hiljada EUR dok poljoprivredno gazdinstvo može ostvariti maksimalnu visinu podrške do pet hiljada eura u toku godine.
 Iz Ministarstva su podsjetili da ove godine maslinari kao i ostali poljoprivredni proizvođači, za nabavku mehanizacije mogu da is-koriste posebnu agrobudžetsku mjeru.
 - To znači da se kroz ovaj javni poziv za podršku mogu usredsrije-diti na podizanje novih zasada i njihovo osavremenjavanje, a ta-kođe time im je na raspolaganju više sredstava u odnosu na prošlu godinu - dodali su iz Ministarstva.
 Osim podrške koju mogu ostvariti kroz ovaj javni poziv, maslina-rima je na raspolaganju i direktna podrška po hektaru, odnosno subvencije za biljnu proizvodnju, gdje je iznos podrške ove godine iznosi 180 eura po hektaru. Takođe, na raspolaganju su im i mjere podrške koje se odnose na kopanje bunara, organsku proizvodnju, očuvanje genetičkih resursa.
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 Investicije u vinogradarstvo
 Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja pozvalo je zainte-resovane da se do 15. novembra prijave na javni poziv za dodjelu podrške investicijama u vinogradarstvu i vinarstvu u okviru Agro-budžeta za ovu godinu.
 Iz Ministarstva je saopšteno da je cilj podrške podsticanje zasni-vanja novih zasada vinove loze, modernizacija i konverzija posto-jećih proizvodnih zasada koji će, uz redovnu primjenu savremene agrotehnike, dati visoke, kvalitetne i stabilne prinose.
 "Podržava se i nabavka savremene opreme za proizvodnju i čuva-nje vina, koja je pored kvalitetne sirovine, neophodna za postiza-nje visokog kvaliteta vina", navodi se u javnom pozivu.
 Poljoprivredni proizvođači kroz javni poziv mogu dobiti bespovra-tnu podršku do 50 odsto ukupne vrijednosti realizovane investi-cije.
 Maksimalna vrijednost prihvatljive investicije iznosi deset hiljada EUR, dok je minimalna 500 EUR. Za sadnju autohtonih sorti visina podrške iznosi i do 60 odsto ukupne vrijednosti realizovane inve-sticije. Podrška za konverziju vinograda iznosi pet EUR po čokotu.
 Prihvatljive investicije odnose se na nabavku sertifikovanog lo-znog sadnog materijala, odnosno vinske i stone sorte, konverzi-
 ju postojećih rodnih vinograda, odnosno zamjena rodnih čokota alohtonih sorti sa kalemovima autohtonih sorti, kao i zamjena stonih sorti vinskim sortama, nabavku materijala za zasnivanje vinograda, namjenske opreme za modernizaciju primarne proi-zvodnje i prerade, a podržavaju se i razvojni programi udruženja vinogradara.
 - U dijelu investicije, vinogradari mogu nabaviti sertifikovane lo-zne kalemove, elemente potporne konstrukcije za špalirni uzgoj i za pergole, odnosno stubove i žice, zatim sistem za navodnjavanje "kap po kap", mrežu za zaštitu od ptica, kao i specifičnu opremu za proizvodju, čuvanje vina i vinskih destilata odnosno "inox" i "barrique" burad, muljaču i aparate za destilaciju - precizira se u pozivu.
 Korisnici podrške su poljoprivredna gazdinstva koja moraju biti upisana u Registar poljoprivrednih gazdinstava i Vinogradarski registar u trenutku podnošenja zahtjeva za odobravanje podrške.
 - Ukoliko su podnosioci zahtjeva u statusu preduzeća, neophodno je da im je primarna djelatnost poljoprivreda - dodali su iz Mini-starstva.
 U javnom pozivu definisani su uslovi, kriterijumi i način prijavlji-vanja. Nakon završetka investicije, vinogradari i vinari predaju Mi-nistarstvu zahtjev za odobravanje podrške, sa svom propisanom dokumentacijom.

Page 43
                        

43
 Broj 2Februar 2018.
 Podrška stočarima
 Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja objavilo je dva javna poziva za dodjelu podrške - za unapređenje stočnog fonda i una-pređenje kvaliteta sirovog mlijeka. Podrška će iznositi od 50 do 70 odsto ukupne vrijednosti investicije.
 Nabavka stoke
 Javnim pozivom za podršku unapređenju stočnog fonda utvrđeni su uslovi, kriterijumi i način prijavljivanja za korišćenje podrške za nabavku steonih junica, priplodnih ovaca, priplodnih koza, na-zimica i nerasta.
 Mogućnost dobijanja podrške imaju i početnici.
 Bespovratna podrška Ministarstva iznosi maksimalno do 50 odsto od vrijednosti investicije za nabaku grla.
 Rok za dostavljanje zahtjeva je 15. april 2018. godine. U slučaju ra-nijeg utroška sredstava, Javni poziv će biti zaključen, o čemu će proizvođači biti obaviješteni na vrijeme.
 Iz Ministarstva napominju da korisnici podrške moraju biti regi-strovani u Registru poljoprivrednih gazdinstava, najkasnije do tre-nutka podnošenja zahtjeva za podršku.
 Korisnici moraju zadovoljiti i uslove za držanje stoke u skladu sa
 Zakonom o dobrobiti životinja i ispunjavanju standarda dobre po-ljoprivredne prakse.
 Kvalitetnije mlijeko
 Kroz javni poziv za dodjelu podrške za unapređenje kvaliteta si-rovog mlijeka, poljoprivrednici mogu nabaviti nabaviti aparate za mužu sa pulsatorom, opremu za hlađenje mlijeka, sredstava za kontrolu prisustva somatskih ćelija i sredstava za dezinfekciju vi-mena prije i poslije muže.
 Kako se navodi tako mogu ostvariti podršku do 4.800 eura, odno-sno 5.600 eura za mlade poljoprivrednike.
 Podrška Ministarstva iznosi 60 odsto od ukupne vrijednosti inve-sticije, odnosno 70 odsto za mlade poljoprivrednike.
 Za podršku po ovom javnom pozivu mogu konkurisati sva poljo-privredna gazdinstva koja se bave proizvodnjom mlijeka i mlijeko predaju registrovanim mljekarama i sirarama, i ona koja se bave proizvodnjom mlječnih proizvoda.
 To važi i za one koji su ostvarili podršku Ministarstva za nabavku priplodnih grla preko Javnog poziva za unapređenje stočnog fon-da za 2015, 2016, 2017 i 2018. godinu, MIDAS 4 ili nekog od IPARD like javnih poziva, dok u Registru poljoprivrednih gazdinstava mo-raju biti registrovani u trenutku podnošenja zahtjeva za podršku.
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 Privredna komora Crne Gore od 2009. godine realizuje projekat DOBRO IZ CRNE GORE čiji je osnovni cilj brendiranje kvalitetnih crnogorskih proizvoda,
 njihova prepoznatljivost i uspješan plasman na domaćem i inostranom tržištu.
 Posredni i dugoročni ciljevi su povoljniji bilans robne razmjene sa inostranstvom, prilagođavanje standardima Evropske unije, promocija prirodnih i privrednih potencijala i tradicije Crne Gore.
 Projektom je predviđeno da korisnici žiga mogu biti proizvodi koji se proizvode uz poštovanje visokih kriterijuma kvaliteta.
 Nakon brižljive analize stručni organi dodjeljuju pravo da pojedini proizvodi nose oznaku DOBRO IZ CRNE GORE,
 kolektivnog žiga koji je registrovan kod Zavoda za intelektualnu svojinu.
 Time se označava domaći proizvod izrađen od visoko vrijednih i ekološki
 prihvatljivih materijala, visokih upotrebnih vrijednosti i besprijekorne higijenske i
 zdravstvene bezbjednosti.
 "Pravo korišćenja znaka daje se za proizvod ili uslugu koji svojim ukupnim svojstvima može zadovoljiti izražene ili pretpostavljene potrebe korisnika i zahtjeve utvrđene u normama ili specifikacijama, kojima se obezbjeđuje veći stepen kvaliteta od utvrđenog zakonskim propisima koji se odnose na proizvod ili uslugu. Veći stepen kvaliteta mora biti mjerljiv.
 Proizvod treba da bude izrađen od visoko-vrijednih i ekološki prihvatljivih materijala, da se odlikuje boljom funkcionalnošću, većom upotrebnom vrijednošću, prepoznatljivošću, savremenim dizajnom i dugotrajnošću.
 Usluga treba da bude pouzdana, da ima povjerenje korisnika, bude prepoznatljiva i dostupna, kao i da se pruža pod uslovima i u okruženju koji obezbjeđuje veći stepen kvaliteta." (Pravilnik o kolektivnom žigu)
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 Privredna komora Crne Gore je:• nosioc prava na dodjelu žiga• propisuje uslove za sticanje prava na kolektivni žig
 proizvoda ili usluga• imenuje Savjet projekta, Tehničke komitete
 Savjet projekta vizuelnog označavanja na osnovu mišljenja Tehničke komisije odlučuje o rješavanju zahtjeva koje je preduzeće podnijelo Službi za kvalitet Komore.
 Od takvih proizvoda korist imaju svi: potrošači, proizvođači i cijelo društvo.
 Pouzdani garant kvaliteta za potrošače znači:• zaštitu od loše kupovine,• olakšicu da iz obilja proizvoda brzo i lako prepoznaju
 one koje preferiraju,• skraćivanje vremena kupovine,• sigurnost dobijanja adekvatne vrijednosti za novac.
 Pravo korišćenja kolektivnog žiga DOBRO IZ CRNE GORE za proizvođače je dodatno sredstvo da, uz konkurentne cijene i kvalitet, uspješno pariraju uvoznim proizvodima na domaćem tržištu i učvrste put ka izvozu.
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 Investicija za duži vijek elektrane i pouzdan rad
 Luka Jovanović, EPCG, o revitalizaciji HE Perućica
 Revitalizacija postojeće opreme i postrojenja produžila bi vijek elektrane za još 15 - 20 godina. Uporedo sa ovim kapitalnim remontom počeće realizacija druge faze modernizacije čiji je krajnji cilj ugradnja osmog agregata.
 Odbor direktora EPCG donio odluku o projektu u revitalizaci-je naše najstarije velike hidroelektrane u periodu od 2018-2022. godine. Projekat revitalizacije generatora i zamjene
 blok transformatora u Perućici, vrijedan preko 10 miliona eura, realizovaće se fazno, u vrijeme godišnjih remonata. Najkasnije do kraja januara naredne godine trebalo bi da bude završena tender-ska procedura i poznati isporučioci opreme i izvođači radova, pa će, prema utvrđenim prioritetima, četvrti agregat biti rekonstrui-san već tokom avgusta 2018, kada će biti zamijenjen i prvi od pet blok transformatora. Uporedo sa revitalizacijom postojeće opre-me i postrojenja počeće realizacija druge faze modernizacije čiji je krajnji cilj ugradnja osmog agregata. Na ovu temu za časopis Elektroprivreda govorio je Luka Jovanović, izvršni rukovodilac FC Proizvodnja u EPCG.
 Pred timom HE Perućica kojim rukovodi direktor, Dragan Čizmo-vić, u narednom četvorogodišnjem periodu je obiman i izuzetno zahtjevan posao revitalizacije opreme i postrojenja Elektrane, po-slije gotovo šest decenija eksploatacije.
 Projektom, koji se realizuje radi produženja životnog vijeka i očuvanja visoke pogonske spremnosti tog energetskog objekta, predviđena je postupna revitalizacija svih sedam generatora, kao i kompletna zamjena pet blok-trafoa. Uporedo sa tim ući će se u realizaciju druge faze modernizacije HE Perućica i stvarati uslovi za ugradnju osmog agregata.
 Izvršni rukovodilac FC Proizvodnja u EPCG Luka Jovanović sma-tra da postoji apsolutna potreba da se poslije toliko godina rada ozbiljno razmisli o laganom osvježavanju opreme i postrojenja HE "Perućica", jer bi, eventualno, kvar na generatoru ili na blok-trafou mogao uzrokovati zastoj od minimum jedne do dvije godine, što bi, kako je kazao, znatno smanjilo raspoloživu snagu elektrane i prouzrokovalo prilične gubitke u proizvodnji.
 -Poslije višedecenijskog rada, jednostavno, došlo je do zamora materijala na opremi i postrojenjima, pa smo procijenili da je po-trebno zamijeniti dotrajale komponente na agregatima i ugraditi nove, savremenije blok-trafoe. Na taj način znatno ćemo smanjiti troškove održavanja elektrane i podići nivo bezbjednosti pogona i
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 osoblja, navodi Jovanović.
 Generatori u HE Perućica puštani su u pogon paralelno sa izgra-dnjom elektrane, u okviru tri faze. Prva dva generatora u pogonu su od 1960. godine. Dvije godine kasnije u pogon su puštena još tri, a 1976. i 6. i 7. agregat.
 Elaboratom o opravdanosti revitalizacije generatora koji je, tokom 2016. godine, uradila kompanija Končar-Institut za elektrotehniku iz Zagreba, ustanovljeno je da pouzdan rad i produžetak životnog vijeka elektrane za još 15-20 godina zavisi od kapitalnog remon-ta svih sedam generatora uz obavezno preizolovanje svih polova rotora, koji su poslije 50 godina eksploatacije izgubili izolaciona svojstva.
 - Prvo ćemo revitalizovati generator G-4, koji je prije dvije godine, u periodu velikih dotoka, zbog ozbiljnih problema, bio duže van pogona. Nakon toga revitalizovaćemo redom sve ostale, ističe Jo-vanović naglasivši da će se blok-transformatori zamjenjivati po redosljedu kojim su i ugrađivani.
 Radi izbjegavanja pretjeranog finansijskog naprezanja i zahvata čije izvođenje podrazumijeva duži vremenski interval, projekat će se realizovati fazno, u vrijeme godišnjeg remonta, po tačno utvrđenim prioritetima, a u zavisnosti od trenutnog stanja opre-me i postrojenja. Prethodno će se sprovesti zakonom predviđena tenderska procedura za izbor najpovoljnijeg isporučioca opreme i izvođača radova.
 -Naša želja je da to budu naši evropski izvođači, možda čak i oni koji su nam ranije isporučili opremu, koja se pokazala dobrom. Oni i sada rade opremu sličnog tipa. Ako bi nam tenderska procedura to omogućila, a oni bili zainteresovani, najviše bismo voljeli da iza-beremo upravo te proizvođače opreme, ali sve će zavisiti od kvali-teta ponuda koje budu pristigle na tender, ističe Jovanović.
 S obzirom na to da je već pokrenuta procedura nabavke za očeki-vati je da će najkasnije do kraja januara naredne godine biti poznat isporučilac opreme te da će radovi na revitalizaciji četvrtog ge-neratora, kao i zamjena prvog blok trafoa u našoj najstarijoj veli-koj elektrani početi već tokom narednog remonta, u avgustu 2018. godine.
 Tendersku dokumentaciju za nabavku, ugradnju i puštanje u rad blok transformatora 40.000 KVA, uradio je, 2015. godine, Elektro-tehnički institut Nikola Tesla iz Beograda. Prethodno je utvrđeno da je prvih pet blok transformatora, čiji je prosječni vijek eksploa-tacije znatno premašen, u veoma lošem stanju te da, s obzirom da je čvrsta izolacija vidljivo ostarila i izgubila mehanička (elastična) svojstva, postoji izuzetno veliki rizik od havarije koja bi rezultirala trajnim ispadom trafoa iz pogona.
 Opravdanost zamjene postojećih transformatora novim potvrđuje se i kroz činjenicu da upotreba savremenih materijala i tehnolo-gija pri izradi transformatora omogućava znatno manje ukupne gubitke u željezu i bakru od postojećih, a moraće se izgraditi i transformatorske kade za prihvatanje ulja u slučaju havarije ili iz-livanja u skladu sa Zakonom o zaštiti od požara i Zakonom o zaštiti životne sredine.
 - Ugradnjom novih transformatora povećaće se pouzdanost rada elektrane sa tehničkog aspekta, ostvariće se znatne uštede sma-njenjem gubitaka sa ekonomskog stanovišta i riješiti problem transformatorskih kada sa aspekta zakonskih obaveza i poštova-nja strogih ekoloških standarda, ističe izvršni rukovodilac FC Pro-
 izvodnja, Luka Jovanović.
 Prema procjenama referentnih firmi koje su ispitale stanje posto-jeće opreme i postrojenja, za zamjenu blok transformatora biće po-trebno ukupno oko 4 miliona eura, dok je za revitalizaciju genera-tora potrebno izdvojiti oko 4,9 miliona eura, bez uračunatog PDV-a.
 Druga faza modernizacije HE Perućica - Stvoriti uslove za osmi agregat
 Uporedo sa realizacijom projekta revitalizacije elektrane počeće i druga faza modernizacije HE Perućica, koja podrazumijeva kom-pletnu sanaciju svih akumulacionih i derivatnih objekata, kao preduslova za ugradnju osmog agregata. Za realizaciju tog dijela posla zadužen je projektni tim Direkcije za razvoj i inženjering koji predvodi menadžer projekata, Boško Božović.
 Mašinska hala i razvodno postrojenje 110 kV, izgrađeni su za po-sljednju, četvrtu, fazu izgradnje HE Perućica u okviru koje je pred-viđena ugradnja još jednog agregata nominalne snage 58,5 MW. Time će se uvećati nominalna snaga hidroelektrane sa postojećih 307 MW na 365,5 MW, a protok vode do elektrane sa 68 m3/s na potrebnih 81,75 m3/s.
 Osmi agregat bio bi priključen zajedno sa 6. i 7. agregatom na treći cjevovod pod pritiskom, koji je projektovan za propuštanje cijelog protoka od 3 x 12,75 m3/s.
 Ukupna vrijednost projekta ugradnje osmog agregata procijenjena je na blizu 24 miliona eura, a na osnovu urađenih energetskih ana-liza dobiće se dodatnih oko 22 GWh električne energije godišnje, u prosječnoj hidrološkoj godini.
 Prema riječima izvršnog rukovodioca FC Proizvodnja, Luke Jova-novića, u okviru priprema za ugradnju osmog agregata biće rekon-struisan postojeći odvodni sistem elektrane tzv. "vade", kao i čvori-šta kanala Zeta I -kompenzacioni bazen-ulazna građevina.
 - Predviđena je sanacija i zamjena opreme, kao i uvođenje digi-talnog sistema rukovanja na zatvaračnicama: Slano, Krupac i Vrtac. Saniraćemo i ulaznu građevinu na kompenzacionom ba-zenu, kako bi mogla da primiodgovarajuću količinu vode koja je potrebna za povećanje postojeće snage HE "Perućica", odnosno za optimalan i bezbjedan rad elektrane sa osmim agregatom. U prvoj fazi modernizacije, kao što znate, nadvišeni su kanali Zeta I, Zeta II i kompenzacioni bazen i prilagođeni kapacitetu elektrane nakon ugradnje osmog agregata, kazao je Jovanović.
 U elektranama kao što je Perućica, koje su više od pola vijeka u pogonu i imaju veći broj agregata, ugradnja dodatnog agregata se sve više praktikuje i zbog pogonske rezerve, jer veći kvar na pri-marnoj opremi (generator ili blok trafo) može prouzrokovati duži zastoj,jednu, dvije ili više godina, odnosno smanjiti raspoloživu snagu elektrane i gubitak proizvodnje.
 - U takvim uslovima, sa dodatnim novim agretatom, zamjena ge-neratora i blok transformatora se može programirano odložiti ili produžiti na duži vremenski rok uz neke manje remontne radove na toj opremi, pojasnio je Jovanović uz konstataciju da će se ugra-dnjom novog agregata znatno popraviti i vitalnost Elektrane.
 U zavisnosti od daljih poslovnih odluka kompanije mogući rok implementacije projekta ugradnje osmog agregata je 2023. godina.
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 Akcionari uskoro o preuzimanju Rudnika
 EPCG
 Akcionari Elektroprivrede izjasniće se u martu, na vanre-dnoj sjednici Skupštine, o predlogu Odbora direktora, od-nosno pokretanju postupka dobrovoljne javne ponude za
 preuzimanje Rudnika uglja Pljevlja.
 Predsjednik Odbora direktora EPCG Đoko Krivokapić, kazao je da će kompanija, nakon očekivane odluke njenih akcionara, pokre-nuti postupak dobrovoljne javne ponude za preuzimanje svih 5,06 miliona akcija sa pravom glasa Rudnika uglja.
 - Dakle, EPCG će ponuditi svim akcionarima otkup akcija po fer definisanoj vrijednosti od 6,4 eura za akciju - rekao je Krivokapić u intervjuu agenciji Mina-business, nakon sjednice Odbora direk-tora, koja je održana krajem februara.
 On je kazao da je Odbor direktora odlučio da utvrdi predlog odluke o usvajanju izvještaja Deloitte-a o procjeni fer i investicione vrije-dnosti akcija Rudnika, kao i u vezi sa analizom mogućih modela preuzimanja pljevaljskog preduzeća.
 Na sjednici je odlučeno i da se utvrdi predlog odluke o pokretanju postupka dobrovoljne javne ponude preuzimanja Rudnika uglja. Usvojene odluke su proslijeđene Skupštini akcionara na dalje razmatranje i usvajanje.
 Krivokapić je podsjetio da je Skupština akcionara, prije više od godinu, zadužila Odbor direktora i menadžment EPCG da, u okvi-ru svojih ovlašćenja i uz angažovanje kvalifikovanog konsultanta, sagledaju ponudu Rudnika uglja i pripreme materijal za konačno izjašnjenje nadležnih kompanijskih organa.
 - Naime, na osnovu detaljno sprovedenih analiza, kako onih Delo-itta, ali i ranije sprovedenih, postoji objektivna i realna argumen-tacija za preuzimanje akcija Rudnika uglja - kazao je Krivokapić.
 On je dodao da je to, u konačnom i zajednički stav Odbora direk-tora i menadžmenta EPCG, posebno nakon Elaborata o fer vrije-dnosti akcija Rudnika uglja, koju je uradila konsultantskih kuća Delloitte.
 Krivokapić je naveo da je čitav postupak prolongiran nekoliko mjeseci u odnosu na planirane rokove, upravo u cilju dobijanja što kvalitetnije i preciznije informacije o fer i investicionoj vrije-dnosti akcija Rudnika uglja.
 - Uzimajući sve relevantne činjenice, konsultant je definisao fer vrijedenost akcije, koja će u konačnom, čini mi se, predstavlja-ti kvalitetan preduslov da svi sadašnji akcionari Rudnika uglja i prodaju svoje akcije. To će predstavljati preduslov da kroz izmi-jenjenu vlasničku strukturu Rudnika uglja imamo značajno kva-litetniju valorizaciju cjelokupnog pljevaljskog termoenergetskog
 kompleksa - rekao je Krivokapić.
 On je dodao da će akcionari EPCG na sljedećoj sjednici, u materi-jalu koji će im biti dostavljen, imati priliku da vide da je obavljena temeljna procjena opravdanosti ulaganja, fer tržišne vrijednosti i investicione vrijednosti akcija Rudnika, sa detaljnijim obrazlože-njem i analizom.
 Krivokapić je saopštio i da pojedini "dežurni kritičari" u crnogor-skoj javnosti ne dovode u pitanje opravdanost tog poteza, već je polemika i nedoumica oko načina i cijene po kojoj će se sprovesti preuzimanje.
 On je naveo da je elaboratom o fer vrednosti akcija Rudnika uglja, koji je urađen u skladu sa Zakonom o preuzimanju akcionar-skih društavai međunarodnim računovodstvenim standardima i međunarodnim standardima procjene vrijednosti, utvrđeno je da
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 Elektroprivreda će ponuditi svim akcionarima otkup po fer definisanoj vrijednosti od 6,4 eura za akciju.
 fer vrijednost tih dionica 6,4 eura, dok investiciona iznosi 6,9 eura.
 - Ako posjedujemo ove relevantne informacije, realno je povući i naredni potez, pokrenuti postupak javne ponude za preuzimanje Rudnika uglja, kako bi se postigao konačni cilj, a to je objedinja-vanje termoenergetskog kompleksa i samim tim postizanje veće sinergije i optimizacije njegovog rada - objasnio je Krivokapić.
 On je podsjetio da je italijanska kompanija A2A 2009. godine ku-pila akcije Rudnika po cijeni od 9,5 eura za jednu.
 - Rudnik danas nije ista kompanija kao prije deceniju, kada su u pitanju finansije i poslovanje. Rudnik danas u roku realizuje finansijske obaveze i pokazuje poslovnu stabilnost i konzisten-tnost, dok sa druge strane, prema preliminarnom bilansu za pre-thodnu godinu, bilježi i godišnju dobit od par miliona eura, što predstavlja najbolji poslovni rezultat posljednjih godina - kazao
 je Krivokapić.
 Rudnik je, prema njegovim riječima, stabilna kompanija sa jasnim projekcijama nastavka pozitivnog poslovanja, što daje dodatno ohrabrenje za naredne odluke u cilju stvaranja dodatne vrijedno-sti i povećanja zarade po akciji u srednjoročnom i dugoročnom periodu.
 Krivokapić je saopštio da je EPCG definitivno zainteresovana da pokrene aktivnost u pravcu preuzimanja upravljanja Rudnikom uglja, kao i da sprovedene analize ukazuju da stvaranje sinergija u proizvodnji uglja i električne energije i smanjenje operativnih troškova sistema Rudnik uglja - Termoelektrana, što dovodi i do smanjenja proizvodne cijene električne energije.
 - To je bitan preduslov još boljeg poslovanja kompanije na slo-bodnom tržištu i bolje konkurentnosti pljevaljskog energetskog kompleksa - ocijenio je Krivokapić.
 On je podsjetio da inicijativa za objedinjavanje termoenergtskog kompleksa u Pljevljima datira od kraja 20. vijeka, ali da tada, na-žalost, nije realizovana u uslovima društvene svojine, što bi bilo znantno lakše nego u sadašnjoj situaciji, kada su kompanije ak-cionarska društva.
 - Prethodnih godina mnogi konsultanti su analizirali modalitete organizacionog restrukturiranja, odnosno objedinjavanja kom-pleksa i njegove bolje valorizacije. Smatramo da je konačno došlo vrijeme da ispravimo višedecenijsko kašnjenje i da se u skladu s trendovima i dešavanjima u energetskoj industriji usmjerimo prema povećanju nivoa vertikalne integrisanosti naša dva se-gmenta proizvodnje - kazao je Krivokapić.
 On je podsjetio da svi rudnici uglja u regionu posluju u sastavu termoelektrana ili kao dio mješovitih društava, a u principu se radi o kapacitetima sličnog obima kao Termoelektrana i Rudnik uglja.
 - Jedan od glavnih ciljeva predviđenog spajanja je dalje sigurno, pravovremeno i neprekidno snabdijevanja ugljem, što će u proi-zvodnom i finansijskom smislu dovesti do ušteda uslijed smanje-na troškova i sigurnog sinergetskog efekta o čemu govori i procje-na investicione vrijednosti akcije Rudnika od 6,9 eura - saopštio je Krivokapić.
 On smatra da je apsolutno nepotrebno, sa aspekta energetskog bi-lansa Crne Gore, poslovnog ambijenta Pljevalja, elaborirati značaj termoelektrane u Pljevljima, shodno tome i Rudnika uglja, koji je i preduslov njenog kontinuiranog i stabilnog rada.
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 Rekonstrukcija Mamule će vjerovatno premašiti 15 miliona eura
 Samih Sawiris, predsjednik Borda direktora Orascoma
 Mi ne želimo da ovaj objekat izgleda kao neki moderan hotel, ne želimo da izgleda drugačije nego što je sada, jer je tvrđava divna ovakva kakva jeste.
 Investicije u rekonstrukciju ostrva Lastavica i tvrđave Mamula i pretvaranje u hotel vjerovatno će premašiti planiranih 15 mili-ona eura, saopštio je predsjednik borda švajcarskog Orascoma,
 Samih Sawiris. On je kazao da je toliko zaljubljen u ostrvo da je, da bi ubijedio sebe da to nije previše, odlučio da budžet bude toliki, a svi ostali su onda pripremili budžet projekta u skladu sa tim.
 - Ali, sada kada već počinjemo da radimo, sada sam prilično sigu-ran da će koštati malo više od toga -rekao je Sawiris Radiju Jadran.
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 da izgleda drugačije nego što je sada, jer ja vjerujem da je tvrđava divna ovakva kakva je, tako da je zadatak arhitekte, u ovom slučaju, da ne bude toliko arhitekta koliko konzervator - naveo je Sawiris.
 Međunarodni tim stručnjaka usaglašava koncept obnove tvrđave Mamula i transformacije u turistički rizort. Rekonstrukcija tvrđa-ve i ostrva Lastavica je planirana u skladu sa konzervatorskim uslovima i utvrđenim standardima zaštite životne sredine, uz ma-ksimalno očuvanje tradicionalne fizionomije predjela i postojeće organizacije prostora uvjerava od početka zakupac i investitor, švajcarski Orascom Development Holding.
 Ugovor o zakupu sa Vladom je na 49 godina i posredstvom svoje kompanije u Crnoj Gori, OHM Mamula Montenegro, Orascom pla-nira da obnovi ostrvo i tvrđavu Mamula poštujući pejzaž i arhitek-turu i obezbjeđujući zaštitu istorijske vrijednosti lokacije.
 Planom restauracije i konzervacijom dobiće se boutique hotel&spa visoke klase sa 33 sobe, memorijalni muzej, četiri ugostiteljska objekta, prodavnica, tri bazena i klub za vodene sportove na nemo-torni pogon sa neophodnom infrastrukturom.
 Projektovana vrijednost investicije je 15 miliona eura.
 Sawiris je, odgovarajući na pitanje da li misli da će planirani kon-cept zadovoljiti čak i one najveće kritičare projekta, kazao da vje-ruje da hoće.
 - Ovaj koncept će omogućiti ljudima da dođu i vide istoriju tvrđave i šta se od istorije može napraviti. Vjerujem da će ovaj muzej u okviru tvrđave biti atrakcija za cijeli Bokokotorski zaliv, jer će ljudi uživati u mogućnosti da brodom dođu na ostrvo, posjete muzej na pola sata, sat, ručaju, a potom se vrate. Mislim da će to biti nešto na šta će cijelo područje Herceg Novog i Kotora biti ponosno da ima tako nešto kao dio svog nasljeđa - precizirao je Sawiris.
 On je, odgovarajući na pitanje da li će ta destinacija ostati dostu-pna javnosti i otvorena za sve, kako je to ranije najavljivano, kazao da oni žive od javnosti i posjetilaca.
 - Tih 30-ak soba neće pokriti ni plate zaposlenih na ostrvu, tako da mi očekujemo puno posjetilaca, a prije svega lokalnih žitelja, jer oni žive ovdje. Očekujemo da će dolaziti na ostrvo preko cijele godine, čak i zimi, jer smatramo da možemo da privučemo posjeti-oce da kada je lijep dan brodićem ili čamcima dođu na fin ručak u našoj bašti i da se zatim vrate kući - rekao je Sawiris.
 On je apelovao na građane da dođu i što više koriste ostrvo.
 - Ovo nije mjesto koje ćemo da zatvorimo za tih 50-60 ljudi koji će biti smješteni u sobama hotela. Zamislite situaciju kada je popu-njenost kapaciteta 70 odsto, što je praktično 25 ljudi. Sami na ostr-vu i oni bi se osjećali potpuno izgubljeno i stoga nama je u stvari potrebno da posjetioci dolaze - kazao je Sawiris.
 Prema njegovim riječima, to je dio istorije i bio bi stvarno ponosan ako uspiju da dokažu da istorija ima svoje mjesto i u sadašnjosti, da daju jedan alternativni pogled na sve to, učine je atraktivnom i da budu ponosni na tu istoriju.
 - Mislim da su upravo te stvari ono što ovu državu čini posebnom - vi imate istoriju, ali i dinamičnu sadašnjost i mislim da je to ono što će Crnu Goru sve više pozicionirati kao jedinstvenu destinaciju u cijelom svijetu - rekao je Sawiris.
 On je ocijenio da je Mamula najljepši dragulj na ulazu u Bokoko-torski zaliv.
 On je, odgovarajući na pitanje šta vidi kao ključne prepreke za im-plementaciju projekta, kazao da definitivno imaju problema, jer se tu radi o veoma staroj strukturi i uveliko se nose sa tim problemi-ma.
 - U vrijeme kada je izgrađena ada nije bila predviđena električna instalacija, hlađenje i adekvatna kuhinja, tako da je najveći izazov prevazići sve te probleme, a zadržati autentičnost objekta. Mi ne želimo da ovaj objekat izgleda kao neki moderan hotel, ne želimo
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 Regionvijesti
 Cinkarna iz Celja zainteresovana za rad u Srbiji
 Hemijska kompanija Cinkarna Celje, spe-cijalizovana za proizvodnju titanijum-di-oksida, razmatra izgradnju fabrike u Srbiji posle 2020. godine, a investicija bi vrijedje-la 250 do 300 miliona eura, prenosi Blic.
 Kako je rekao generalni direktor kompani-je Tomaž Benčina, postoji "zeleno svjetlo" Nadzornog odbora, i sada će istražiiti loka-cije i uraditi studiju izvodljivosti.
 On je naveo da trenutna lokacija ograniča-va povećanje proizvodnje kompanije.
 - Veća ekspanzija proizvodnje titanijum--dioksida moguća je samo izvan Celja, a ne mogu da zamislim da bismo dobili dozvolu za još jednu proizvodnu liniju u Celju - ob-jasnio je Benčina.
 Benčina je, kako prenosi agencija STA, re-kao da zbog ekoloških standarda takve fabrike u EU mogu samo da proširuju pro-izvodnju već postojećih kapaciteta, ali nije rekao da li je fabrika uopšte ispitala mo-gućnost za takav projekat u Srbiji.
 Cinkarna je, prema sopstvenom izveštaju, najmanji proizvođač titanijum-dioksida u Evropi, sa udjelom od četiri do pet odsto u evropskoj proizvodnji, a u svjetskoj sa samo jedan odsto.
 Hrvatska odškrinula vrata svemirske industrije Evrope
 Kompanije sa sjedištem u Hrvatskoj od 2023. godine će prvi put imati priliku da se pojave na tenderima za isporuku opre-me za buduće misije Evropske svemirske agencije (ESA).
 Budžet ESA za 2018. je 5,6 milijardi eura, od čega 85% ide direktno na kompanije iz drža-va članica ESA, koje se takmiče za poslove poput proizvodnje specijalnih materijala za satelite, odjeće za astronaute, elektronike, robotske ruke, telekomunikacione opreme, softvera, razne hemikalije. Hrvatska je u fe-
 možda je i bolje ovako, vjerovatno bi bio to-talni gubitak vremena jer ne bi bio prvi put da sam to radio - zaključio je Rimac.
 Obnova pruge Beograd-Zagreb 2019. godine?
 Obnova pruge Beograd - Zagreb mogla bi da počne 2019, posle čega bi vrijeme putovanja između srbijanske i hrvatske prestonice sa sadašnjih sedam trebalo da bude skraćeno na četiri časa, što je plan još od prije Drugog svjetskog rata, piše Politika.
 Predsjednici Srbije i Hrvatske, Aleksandar Vučić i Kolinda Grabar-Kitarović, nedavno su u Zagrebu pokrenuli tu temu, a resorna ministarstva su usaglasila okvir za proto-kol o saradnji na projektu obnove pruge. Taj dokument bi trebalo da bude potpisan u na-rednih mjesec dana, ako se hrvatski mini-star zadužen za saobraćaj odazove pozivu i dođe u Beograd, najavila je Zorana Mihajlo-vić, ministarka građevinarstva, saobraćaja i infrastrukture.
 Planirano je da se Srbija zajedno sa Hrvat-skom prijavi za evropske fondove za obno-vu pruge. Pruga između dva grada duga je 412 kilometara, a dio u Srbiji manje od 120 kilometara.
 Procijenjena vrijednost radova na srpskoj strani je 250 miliona eura. Hrvatska će na svom dijelu morati mnogo više da popra-vlja prugu nego što je to slučaj kod susjeda.
 Jagma za plavim kamenom iz Bora
 U pogonima RTB Bor se, pored bakra, zlata, srebra... godišnje proizvede i do 1.200 tona bakar-sulfata (plavog kamena) a sve što se proizvede proda se unaprijed, piše Mondo.
 Bakar-sulfat, u narodu poznatiji kao plavi kamen (plava galica, modra galica...), ima
 bruaru potpisala sporazum sa ESA, otvorila pregovore o pristupanju koji su slični pre-govorima sa EU, piše Poslovni.hr.
 Ako ispuni preduslove, Hrvatska će 2023. godine moći da postane pridruženi član, a kasnije punopravni član ESA. Iako će ESA inicijalno biti zainteresovana za jačanje naučnih kapaciteta kojima bi Hrvatska mogla učestvovati u svemirskim misijama, ona prvenstveno podstiče ekonomsku sa-radnju i jača nacionalne industrije usmje-rene na svemir.
 - Nadam se da će sporazum koji potpisuje-mo na rođendan Nikole Kopernika dovesti do kopernikanskog preokreta u nauci i eko-nomiji - kazao je ministar nauke Hrvatske Blaženko Divjak.
 Industrija te zemlje je već pokazala inte-resovanje. Osnovano je udruženje Adriatic Aerospace Association (A3), čiji je suo-snivač zagrebačka softverska kompanija Amphinicy Technologies čiji softver za preuzimanje podataka sa satelita Blink to radi 20 puta brže od rješenja koje ima NASA.
 Njemačka automobilska kompanija u Srbiji?
 Hrvatski inovator i osnivač kompanije za proizvodnju električnih vozila Rimac Au-tomobili Mate Rimac objavio je da velika njemačka automobilska kompanija dolazi u Srbiju kako bi proizvodila komponente za električne automobile.
 Rimac je na svom Facebook nalogu napi-sao da je bio na skupu uprave jedne velike njemačke automobilske kompanije koja ima prihode gotovo na nivou bruto do-maćeg proizvoda Hrvatske, ali nije precizi-rao o kojoj kompaniji je riječ.
 Ta njemačka firma je, kako je naveo, tražila lokaciju u istočnoj Evropi za gradnju fabri-ke za električne pogonske sisteme, za šta se nadmetalo 15 država.
 U finalu su, kako navodi, ostale Srbija i Ma-kedonija, da bi ta kompanija na kraju oda-brala Srbiju, gdje će se prozvoditi na stotine hiljada pogonskih sistema za električne automobile.
 - Zbog proaktivnosti srbijanske vlade, do-govorili su još jedan veliki projekat - na-pisao je on, dodajući da nije na njemu da objavi o čemu je riječ.
 - Žao mi je što nisam znao ranije, jer bih pogurao da se Hrvatska uzme u obzir. No,
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 široku primjenu. U poljoprivredi se koristi kao pesticid, pogotovo u vinogradarstvu, u industriji kao tehnološki reagens u flotaci-jama olova, a dobar je i za čišćenje vodovo-dnih instalacija i bazena.
 U saopštenju RTB Bor se navodi da se ba-kar-sulfat odlično prodaje, ne samo u sezo-ni poljoprivrednih radova, već tokom cijele godine i da ga najviše kupuju Mađari, Bu-gari, Turci, Poljaci, Grci i Makedonci, kao i veliki domaći distributeri - snabdjevači po-ljoprivrednih apoteka.
 - Sve što proizvedemo, prodamo čak i una-prijed, bez ijedne reklamacije na kvalitet proizvoda - ističu u RTB Boru.
 Zbog velike potražnje, u RTB Bor su počet-kom ove godine dnevnu proizvodnju mal-tene udvostručili i sada umjesto tri, za dan proizvedu pet tona plavog kamena, a za nepune dvije nedjelje februara kupcima iz Turske, Poljske i Mađarske isporučeno je ukupno 90 tona ove robe.
 Merkator prodaje trgovačke centre u Regiji
 Slovenački trgovački lanac Mercator pro-daje 17 velikih trgovačkih centara u regiji, prenose slovenački mediji.
 Najavljena prodaja Mercatorovih nekretni-na pokrenuta je u ubrzanom postupku, a prodaju se neke od njih u Sloveniji, Hrvat-skoj i Bosni i Hercegovini.
 U prodaji su neki od najvećih i najprofita-bilnijih trgovačkih centara, među kojima su i oni u Zagrebu i Sarajevu, prenosi Fena.
 Mercator do 2021. godine namjerava od prodaje nekretnina prihodovati blizu 320 miliona eura, kako bi se smanjio dug koji iznosi blizu 850 miliona eura.
 Iz Mercatora nisu objavljeni detalji projek-ta, koji bi trebao biti dovršen do ljeta, piše Dnevnik.si.
 Na listi za prodaju su, prenosi zagrebački Jutarnji list, i Super Konzum u Zagrebu i Mercator Šiška u Ljubljani, koji su uvršteni među 15 najboljih trgovina u svijetu po pre-poruci IGD, vodeće strukovne organizacije u području trgovine, koja je prošle godine objavila popis od petnaest trgovačkih cen-tara u svijetu koje u 2017. treba posjetiti.
 List navodi da iz Agrokora nisu uspjeli do-biti dodatni komentar o prodaji nekretni-na Mercatora, koji je do sada iznajmljivao Konzumu prodajni prostor, ali da doznaju kako te prodajne transakcije neće ugroziti
 Konzum ni zaposlene u njemu, odnosno da će Konzum i Mercator nastaviti poslovati u tim objektima i nakon prodaje, uz tržišne uslove zakupa, prenosi Tanjug.
 Čak i ako Konzum ne kupi te nekretnine, što nije baš izgledna opcija, i dalje će ih na-staviti zakupljivati po tržišno prihvatljivim opcijama i neće doći do ugrožavanja tog maloprodajnog lanca, neslužbeno doznaje Jutarnji list.
 Kostić želi dio Agrokora
 Srpski biznismen Miodrag Kostić zainte-resovan je za kupovinu jednog dijela Agro-kora.
 - Agrokor je velika kompanija, s velikim ak-tivama. Svakako neće ostati u obliku jedne kompanije. Pratimo nagodbu, i u skladu s tim sigurno će doći do prodaje. U onom dijelu prerade poljoprivrede, bićemo veliki investitor - rekao je Kostić za hrvatsku tele-viziju RTL, a prenosi portal Seebiz.
 Kostićevo poslovno carstvo obuhvata pol-joprivredu, trgovinu i turizam, s prihodima većim od milijardu eura, a u Hrvatskoj je nedavno kupio turistički kompleks Rezi-dencija Skiper kod Umaga, podsjeća se u informaciji. Dalje se dodaje da je najavio da će još ulagati u Hrvatsku i da smatra da bi bolji politički odnosi povećali broj srpskih turista na hrvatskoj obali.
 "Za vrijeme ljetnjih raspusta 800.000 Srbi-janaca putuje u Grčku. Ja sam siguran da su nam politički odnosi bolji nego danas, da bi veliki broj tih Srbijanaca došao u Hr-vatsku. S obzirom na dužinu hrvatske oba-le, nema sumnje da je najveći potencijal za razvoj turizma u Hrvatskoj. I logično je za nas kao velikog investitora u turizam, da uložimo u Hrvatsku - rekao je Kostić.
 Komentarišući srpsko - hrvatski poslovni forum, koji je održan u Zagrebu, srpski bi-znismen je istakao da je svrha ovakvih sa-stanaka da kažu: "Ne, mi smo se promijeni-li, nemojmo pričati o različitostima, hajde da pričamo o sličnostima".
 - Dajte da vidimo šta možemo napraviti. Mi smo prve komšije. Važniji su dobri odnosi s prvim komšijama nego bratom u Americi - poručio je Kostić.
 Siemens preuzeo fabriku u Kragujevcu
 Njemački gigant Siemens, koji u Srbiji ima fabriku u Vojvodini, stigao je i u Šumadiju. Početkom februara je zvanično potvrđeno da je preuzeo kragujevački Milanović inže-njering.
 Siemens je kupovinom kragujevačke fa-brike proširio svoju međunarodnu mrežu proizvodača u šinskoj industriji, javlja RTS.
 Kompanija Milanović inženjering proi-zvodi aluminijumske djelove karoserija za šinska vozila. Fabrika je osnovana 2000. godine i prije ove poslovne transakcije već 15 godina bila je jedan od velikih Simenso-vih dobavljača.
 Generalni direktor Siemensa Srbija, Udo Eichlinger, kaže da je veoma ponosan što su preuzeli fabriku Milanović inženjering, što je najavljeno još u novembru prošle go-dine.
 - Siemensu je to značajno jer širimo pla-sman proizvoda, imaćemo veću konku-renciju na globalnom tržištu, a otvaraju se mogućnosti za buduće projekte. Od ove fa-brike, obje strane će imati koristi - dodaje Eichlinger.
 Vlasnik kragujevačke kompanije, Brani-slav Milanović, rekao je da ga raduje što je poslednja faza pregovora o preuzimanju od Siemensa završena i što od 1. februara Mi-lanović inženjering posluje kao dio porodi-ce jednog svjetskog giganta za proizvodnju šinskih vozila.
 Stručnjaci ocenjuju da je dolazak njemačk-og investitora u Šumadiju značajan za pri-vredu cijele zemlje, dodaje RTS.
 Siemens je prije 14 godina u Subotici otvo-rio fabriku vjetrogeneratora, i ona je među najuspješnijim u lancu te njemačke kom-panije.
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 Digitalna transformacija kompanija kroz content marketing
 Excellent SME
 Šta kompanije mogu da nauče od start-upova, digitalno pri-sustvo i transformacija kompanija - tema je seminara koji je Privredna komora Crne Gore, u saradnji sa bonitetnom
 kućom COFACE, organizovala 21. februara 2018. godine.
 Internet, brzi razvoj tehnike napravio je revoluciju u načinu prona-laženja i razmjeni informacija. Za preduzeća, prisustvo na interne-tu postalo je sastavni dio uspjeha. Web sajt i internet alati koji ih promovišu, postaju centralna tačka svih oglašavanja i marketing kampanja za sva preduzeća, bez obzira na veličinu.
 Interaktivni seminar je bio namijenjen menadžerima, direktorima prodaje, vlasnicima privrednih subjekata i predstavnicima javnih preduzeća. Na skupu je Đorđe Živanović, generalni direktor "CO-FACE" za Srbiju i Crnu Goru prezentovao redizajniranu digitalnu platformu za nosioce Excellent SME - NEW MARKET PLACE. Cilj platforme je da unaprijedi komunikaciju između nosilaca sertifi-kata, doprinese njihovoj promociji i obezbjeđivanju dodatnih fi-nansijskih sredstava, što samom Excellent SME programu dodaje novu dimenziju.
 Predavači na seminaru su bili Kosta Andrić - direktor ICT HUB i Jelena Nenadić Mihajlović - programski koordinator ICT HUB.
 Potpredsjednica Privredne komore Crne Gore Ljiljana Filipović,
 asocijacije koja realizuje u našoj zemlji projekat Excellent SME, re-kla je da označavanjem odličnih malih i srednjih preduzeća ovim sertifikatom, ona postaju vidljivija, a to potencijalne partnere uvje-rava da je riječ o pouzdanim kompanijama. Sve to doprinosi šire-nju svojevrsne bijele liste uspješnih malih i srednjih preduzeća sa kojima se sa povjerenjem može poslovati.
 Istakla je da je Komora za nosioce sertifikata do sada organizovala radionice o marketingu, upravljanju ljudskim resursima, napla-ti potraživanja i analizi finansijskih izvještaja, kao i konferenci-ju koju je podržala Evropska komisija, a gdje su pored ostalog bili omogućeni poslovni susreti privrednika iz zemalja koje realizuju projekat Excellent SME.
 - U narednom periodu ćemo nastaviti sa širenjem kruga sertifiko-vanih uspješnih malih i srednjih preduzeća, a takođe i sa resertifi-kacijom postojećih nosilaca. Odgovarajuća pažnja biće posvećena promociji i obezbjeđivanju dodatnih povoljnosti za uspješnije po-slovanje nosilaca sertifikata - rekla je Filipović.
 Đorđe Živanović iz "COFACE" predstavio je poslovanje ove među-narodne bonitertne kuće u čijem je fokusu osiguravanje potraži-vanja. Govorio je i o značaju sigurnosti web stranica i SafeSign tehnologiji.
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 - Start-up je organizacija koja nije sigurna šta joj je proizvod, ko su joj kupci i kako će da naplati svoj rad. Uz pomoć tehnologi-je, svaki start-up pa i crnogorski može da ostvari globalni rast - kazao je Andrić.
 U Regionu se 5-6% trgovine obavlja preko interneta i to je rastući trend jer kompanije sve više preferiraju online poslovanje zbog profitabilnosti i smanjenih troškova održa-vanja poslovnih prostora.
 Digitalna transformacija predstavlja preu-smjeravanje ili nova ulaganja u tehnologiju i poslovne modele za efikasnije angažo-vanje kompanije u svakoj dodirnoj tački životnog ciklusa korisničkog iskustva. Cilj digitalne transformacije je da pruži naj-bolje iskustvo klijentima, poveća njihovo zadovoljstvo, prodaju, efikasnost i smanji otpad i troškove
 Digitalna transformacija nije samostal-ni projekat, već znači promjenu poslovne strategije. Svi procesi se redizajniraju u skladu sa premisom od vani ka unutra i za to je potrebno poznavati klijente, njihove potrebe, želje i očekivanja.
 Jelena Nenadić Mihajlović je govorila o va-žnosti digitalnog prisustva i transformaciji kompanija.
 Prema njenim riječima Internet je ogromna baza potencijalnih klijenata i potrebno naći prave načine da se do njih dođe. Web stra-na kompanije predstavlja bazu za informi-sanje klijentata i po potrebi može biti pove-zana sa blogovima i društvenim mrežama preko kojih se dolazi do potrošača.
 Ona je kazala da je u Crnoj Gori 400.000 korisnika Facebooka, dok ih je u svijetu 1,86 milijardi, što je 79 odsto stanovništva koje koristi internet. Više od 80 odsto ovoj društvenoj mreži pristupa preko mobilnih telefona i tableta. U našoj zemlji je i 175.000 korisnika Instagrama, uglavnom mlađa populacija, 80.000 posjećuje Linkedin, a 15.000 Twitter.
 - Sadržaj vaše marketing poruke treba da odgovara kontekstu: šta to što vaš brend čini posebnim. Treba da bude osmišljena tako da klijenti žele da je podijele sa drugi-ma. Fokus kampanje treba biti na klijenti-ma kojima će uvjek biti dostupne provjere-ne i tačne informacije o ponudi.
 Content marketing je spor ali gradi dugo-ročnu saradnju sa klijentima - rekla je Ne-nadić Mihajlović.
 - SafeSigned tehnologija obuhvata pro-aktivnu phishing tehnologiju i zaštitu od kopiranja, cjelodnevni monitoring pristu-pa web stranici. Riječ je o personalizova-noj tehnologiji unakrsnog potpisa. Da li je stvaran rizik da neko zloupotrebljava ime Vaše kompanije i upravlja lažnim web saj-tom pod logotipom vaše kompanije? Da. Sedamdeset pet hiljada "phishing" (lažnih) web lokacija se kreiraju nedjeljno, dok zlo-upotreba identiteta predstavlja ozbiljan problem na globalnom nivou - rekao je Ži-vanović.
 On je naglasio da sertifikovana kompani-ja administrira svoju web stranicu. Nakon dodavanja koda sertifikata, stranica sadr-ži dodatni sigurnosni SafeSigned pečat sa odgovarajućim sertifikatom.
 Kazao je da novi portal Excellent SME po-vezuje najbolje kompanije i namijenjen je kako nosiocima sertifikata, tako i izdavao-cima i partnerima.
 Excellent SME market omogućava veću vidljivost ponude), kao i brenda, lakšu pre-tragu kako nosilaca tako i ponuda, tran-sparentnije poslovanje, komunikaciju sa drugim nosiocima sertifikata, promociju sa mogućnošću objave sponzorisanog sa-držaja, te da javni profil kompanije bude dostupan svima na internetu. S obzirom da su na platformi prisutni svi nosioci iz regi-ona, predstavljena podnuda je vidljiva i u drugim državama.
 Prema riječima predavača Koste Andrića, Excellent SME platforma je svojevrstan alat za promociju i veću transparentnosti nosioca sertifikata, stoga je zato veoma bi-tno da profili firmi budu što bolje napravlje-ni, jer to određuje prvi utisak potencijalnih partnera o preduzeću.
 On navodi da je metodologija start-up kom-panija primjenljiva na svaki biznis, te je naveo da njegov ICT Hub predstavlja prvu adresu za sve koji pokreću posao.
 U narednom periodu nastaviće se širenje kruga sertifikovanih uspješnih malih i srednjih preduzeća, a takođe i sa resertifikacija postojećih nosilaca.
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 Slobodne zone model za privlačenja investicija
 Saradnja sa Privrednom komorom Pirota
 Oko velikih kompanija se razvijaju mala i srednja preduzeća i suština slobodnih zona je upravo stvaranje uslova za to, naglasio je dr Dragan Kostić.
 Privredna komora Crne Gore, u saradnji sa Ugovornom okru-žnom privrednom komorom Pirot, organizovala je 26. fe-bruara 2018. godine radni sastanak posvećen slobodnim
 zonama u Crnoj Gori i Srbiji, s posebnim osvrtom na poslovanje i rad Slobodne zone Pirot. Sastanak je inicirala kompanija Uniprom - KAP.
 Skup predstavlja nastavak višegodišnjeg uspješnog partnerstva dvije asocijacije privrednika i rezultirao je potpisivanjem spora-zuma o saradnji Privredne komore Crne Gore i Ugovorno okružne privredne komore Pirot.
 Privrednu delegaciju iz Srbije predvodili su dr Dragan Kostić, predsjednik Ugovorne okružne privredne komore Pirot kao i Gru-pacije slobodnih zona Srbije te izvršni direktor Slobodne zone Pi-rot, i Milan Ristić, direktor Uprave za slobodne zone Ministarstva finansija Republike Srbije. U delegaciji je, među ostalima, bio i Mi-lan Popović, predsjednik Skupštine opštine Pirot.
 Skupom je moderirao Željko Baltić, rukovodilac Sektora za među-narodnu saradnju Privredne komore.
 Slobodna zona Pirot predstavlja primjer dobre prakse i uspješan model privlačenja investicija. Ona omogućava efikasno poslovanje i značajne uštede objedinjavajući sve pogodnosti za investiranje i poslovanje na jednom mjestu. Takođe pruža sve logističke usluge: špediterske, međunarodnog transporta, carinjenja, skladištenja, infrastrukturno zemljište, stručnu pomoć prilikom carinskog za-stupanja. Slobodna zona Pirot dobitnik četiri nacionalne nagrade "Najbolje iz Srbije", a bila je rangirana među prvih 50 slobodnih zona u svijetu u periodu od 2012-2016. godine.
 Predsjednik Privredne komore Crne Gore Vlastimir Golubović is-takao je da međusobni susreti koje organizuju privredne komore doprinose unapređenju poslovnih odnosa među ovim asocijacima, kompanijama i razvoju ekonomija, podstičući snaženje ukupne saradnje Crne Gore i Srbije.
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 Poslovanje u Slobodnoj zoni Pirot prate olakšice sa državnog i lo-kalnog nivoa, te brzi servisi koji se pružaju investitorima koje pri-vlači mogućnost pristupa tržištu od oko milijardu stanovnika (na osnovu sporazuma o slobodnoj trgovini koje Srbija ima sa Rusijom i drugim državama). Porez na dodatnu vrijednost u zoni je 0% kao i carine između ostalog za uvezene mašine, opremu i građevin-ski materijal, a brojne su olakšice od lokalnih taksi. U okviru zone je carinska ispostava, brza i efikasna uvozno/izvozna procedura, brojne logističke usluge, poput transporta i špedicije te efikasna administracija - one stop shop.
 Kostić je istakao da je konkretan rezultat posjete Podgorici i de-finisanje saradnje jedne od kompanija iz Slobodne zone Pirot sa Uniprom-KAP.
 Goran Šćepanović, generalni direktor Direktorata za multilate-ralnu i regionalnu trgovinsku saradnju i ekonomske odnose sa inostranstvom kazao je da se u savremenim uslovima poslovanja sve veći značaj se poklanja razvoju slobodnih zona kao važnom instrumentu poslovne infrastrukture.
 - Sobodne zone pružaju dobru šansu za osnivanje i razvoj malih i srednjih preduzeća i doprinose poboljšanju njihovog ukupnog po-slovanja. Praksa je pokazala da zemlje koje imaju razvijene slobo-dne zone ostvaruju značajan priliv stranih direktnih investicija i novih tehnologija, porast životnog standarda i povećanje zaposle-nosti, čime razvijaju konkurentsku prednost, ostvaruju brži privre-dni razvoj i efikasnije se uključuju u međunarodne tokove - kazao je Šćepanović.
 U Crnoj Gori trenutno funkcioniše jedna slobodna zona Luke Bar, a vrlo brzo se očekuje početak rada zona Novog duvanskog kombi-nata, te osnivanje Uniprom-KAP slobodne zone.
 - U posljednjem periodu smo svjedoci porasta interesovanja za osnivanje novih zona, odnosno za poslovanje u okviru njih - rekao je on.
 On je zaključio da sastanak u Komori može doprinijeti definisa-nju novih mehanizama za unapređenje politike razvoja slobodnih zona u Crnoj Gori.
 Milan Ristić, direktor Uprave za Slobodne zone Ministarstva finan-sija Republike Srbije, kazao je da u slobodnim zonama Srbije po-sluje 71 proizvodna kompanija, za 63 više nego 2008. godine, a broj zaposlenih je veći od 25 hiljada. Danas je u odnosu na 2008. godinu za 10 puta povećana proizvodnja u slobodnim zonama. Kompanije u ovim zonama ostvarile su 2016. godine 4,8 milijardi eura prome-ta. Šesnaest odsto ukupnog izvoza Srbije ostvaruje se iz slobodnih zona (u 2016. godini izvoz je iznosio 2,1 milijardu eura).
 - Svake godine se prosječno u slobodne zone investira 200 miliona eura. Velika vrijednost slobodnih zona je što se većina kompanija koje već posluju u njima odlučuje na ponovno investiranje - kazao je Ristić.
 Mr Zarija Franović, izvršni direktor Luka Bar AD predstavio je slo-bodnu zonu, koju su 2000. godine formirali ta kompanija, Vlada i Opština. Slobodna zona je počela da radi 2005. godine a Luka Bar je njen ovlašćeni operator. Ukupna površina teritorije na kojoj je mo-guće obavljati poslovanje u režimu slobodne zone iznosi preko 130 ha. Broj aktivnih ugovora o obavljanju djelatnosti u Slobodnoj zoni je 59 (35 sa firmama čije je sjedište u Crnoj Gori i 24 sa onima čije je sjedište van Crne Gore). Činjenica da obuhvata najveći dio in-frastrukturno uređenog područja koje koriste "Luka Bar" i "Port of
 On je podsjetio da se Vlada Crne Gore opredijelila da donošenjem zakonske regulative privredni ambijent učini atraktivnijim za po-stojeće kompanije i potencijalne nove investitore. Namjera je da se formiranjem slobodnih i biznis zona, posebnim podsticajnim mjerama ekonomske politike stvore kvalitetni uslovi za poslova-nje, koji omogućavaju ostvarivanje benefita, smanjenje troškova poslovanja kroz poreske olakšice i povoljniji carinski tretman, te pojednostavljenje administrativnih procedura i slično.
 Nakon što je predstavio ekonomske pokazatelje naše zemlje, predsjednik Komore Golubović se osvrnuo na saradnju sa Srbijom.
 - Kada je riječ o privrednoj saradnji Crne Gore i Srbije treba svaka-ko naglasiti da je ona tradicionalno i u kontinuitetu uspješna, ali da svakako ima još dosta prostora za njen razvoj i unapređenje, kako kvantitativno tako i kvalitativno - ocijenio je Golubović.
 Naveo je da je, po obimu robne razmjene, Srbija najznačajniji partner Crne Gore. U 2017. godini Srbija je učestvovala sa 17,8% u ukupnom crnogorskom izvozu i 21,5% u uvozu. Ostvarena robna razmjena između Crne Gore i Srbije u 2017. godini iznosila je 561,4 miliona eura, odnosno 21,0% ukupne crnogorske razmjene, što je za 4,1% više u odnosu na prethodnu godinu. Iz Srbije je uvezeno roba u vrijednosti od 495,4 miliona eura i bilježi rast od 15,9%, dok je Crna Gora ostvarila izvoz u vrijednosti od 66,0 miliona eura i manji je za 19,5% u odnosu na 2016. godinu.
 Prema preliminarnim podacima, u 2017. godini Crnu Goru je pos-jetilo 118.055 turista iz Srbije, koji su ostvarili 562.346 noćenja. Od 2006. do novembra 2017. godine ukupne investicije iz Srbije izno-sile su 436 miliona eura. Najviše je ulagano 2010. godine i to 81,8 miliona eura. U 2017. godini priliv investicija iz Srbije iznosio je 30,6 miliona eura.
 - Dosadašnji brojni susreti privrednika Crne Gore i Srbije, organi-zovani posredstvom naših Komora, bili su primjer dobre prakse i nedvosmislena podrška razvoju privredne saradnje naših dvaju država, u svim segmentima i na svim poljima djelovanja, što će nesumnjivo biti i u vremenu koje je pred nama - zaključio je Go-lubović.
 Dr Dragan Kostić, predsjednik Komore Pirota, kao i Grupacije slo-bodnih zona Srbije, te izvršni direktor Slobodne zone Pirot rekao je da svaka država na svoj način uređuje slobodne zone, a Crnoj Gori su na raspolaganju iskustva koje oni imaju u organizovanju ovih poslovnih područja.
 - Slobodne zone nijesu čarobni štapić koji brzo donosi rezultat, ali jesu efikasan instrument koji, ako se upotrebi na pravi način, umnogome doprinosi razvoju biznisa - kazao je Kostić.
 Predstavljajući Slobodnu zonu Pirot, kazao je da porijeklo vodi od mehandžijskog esnafa iz 1911. godine, a da danas tamo posluje 18 proizvodnih pogona i 120 uslužnih kompanija koje zapošljavaju 6.000 radnika. Obrt u slobodnoj zoni je tokom 2017. godine izno-si 830 miliona eura, a izvoz 450 miliona eura. Od 2003. godine do 2016. u Slobodnu zonu Pirot je investirano 456 miliona eura. Naj-veće kompanije su Tigar - član Michelin grupe (380 miliona dolara izvoza u 2017), Mercatus Textile, D Company (po 3,7 miliona dolara izvoza)i druge.
 - Oko velikih kompanija se razvijaju mala i srednja preduzeća i suština slobodnih zona je upravo stvaranje uslova za to - kazao je Kostić.
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 Adria", daje Slobodnoj zoni specifičnosti koje je u određenoj mjeri čine različitom od kontinentalnih slobodnih zona. Slobodna zona Luka Bar se prema načinu finkcionicanja u najvećoj mjeri može upoređivati sa slobodnim zonama u morskim lukama (na primjer Hrvatskim). Franović je ukazao da je izmjenama Zakona o slobo-dnim zonama iz 2008. i 2016. godine bitno sužen obim povlastica za korisnike i operatora slobodne zone.
 - Opšta konstatacije je da potencijali Slobodne zone nisu dovoljno iskorišteni i da postoji više ograničenja koja su negativno uticala na razvoj djelatnosti u Slobodnoj zoni. Najveće učešće imaju ugo-vori koji se odnose na pretovar, skladištenje i kupoprodaju robe, a realizuju se korištenjem lučkih resursa koji su postojali i prije uspostavljanja režima slobodne zone na području Luke Bar. Evi-dentan je izostanak ugovora koji se odnose na proizvodne djela-tnosti - kazao je Franović.
 On je apelovao da se izmijeni Zakon o slobodnim zonama čime se obezbijedile dodatne povoljnosti za privalačenje investicija u ovu zonu.
 Izvršni direktor Uniprom-KAP Nebojša Dožić predstavio je kom-paniju koja je trenutno najveći proizvođač u državi i izvoznik, i sa-rađuje sa 200 doamćih i 144 inostrane kompanije.
 On je između ostalog kazao da realizuju projekat linije za proizvo-dnju legura u formi malih ingota kapaciteta 30000 tona, sa tur-skom kompanijom Sistem Teknik, te najavio projekat fabrike za proizvodnju čelične žice, linija za proizvodnju trupaca i aluminij-ske žice, kao i osnivanje slobodne zone.
 - U razgovorima sa velikim brojem investitora shvatili smo da bi osnivanje slobodne zone predstavljalo dodatni podsticaj za njihov dolazak na naše tržište, to jest podsticaj za priliv izvozno orijetni-sanih direktnih stranih investicija - rekao je Dožić.
 Prema njegovim riječima, osnivanje ove slobodne zone omogućiće dalji razvoj Uniprom-KAP-a, stvaranje vodećeg industrijskog i lo-gističkog centra koji će dati puni doprinos održivom razvoju eko-nomije, privlačenju investicija, povećanju izvoza, otvaranju novih radnih mjesta i primjeni najsavremenijih tehnologija.
 On je kazao da su predstavnici ove kompanije u januaru tekuće godine posjetili Slobodnu zonu Pirot kako bi se upoznali sa njenim upravljanjem i radom.
 U diskusiji koja je uslijedila nakon prezentacija, učestovali su predstavnici kompanija i lokalnih samouprava zainteresovani za pokretanje slobodnih i biznis zona čiji je preduslov, po njihovom mišljenju promjena zakonodavstva da bi se investitorima omo-gućile dodatne olakšice. Predstavnici nadležnih institucija su na-glasili da je Crna Gora kao kandidat za člansto u EU u obavezi da poštuje njenu legislativu pa i u oblasti uređivanja slobodnih zona.
 Na kraju sastanka Sporazum o saradnji potpisali su predsjednici privrednih komora Crne Gore i Pirota, Vlastimir Golubović i dr Dra-gan Kostić.
 Delegacije Srbije i crnogorske Komore su potom posjetile Luku Bar kada je ocijenjeno da ova slobodna zona ima idealne preduslove za uspješan razvoj i rad, naročito sa partnerima iz Srbije. Stavljanje u punu funkciju i valorizacija Slobodne zone su prioritet ne samo menadžmenta Luke Bar već i Vlade Crne Gore, a u tome će imati punu podršku Privredne komore.
 Kineski projekti u regiji Zapadnog Balkana obično se reali-zuju kroz koncesiono finansiranje, a investicije iz Kine će nastaviti da rastu u narednim godinama, ocijenjeno je iz
 Međunarodnog monetarnog fonda.
 U dokumentu MMF-a koji se bavi stanjem infrastrukture na Za-padnom Balkanu navodi se da visoko oslanjanje na kineske pre-duzetnike može ograničiti uticaj projekata na domaće ekonomije tokom faze izgradnje, prenosi SEEbiz.
 - Kineski projekti su željeli da budu tretirani van uobičajenih za-
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 Kineske investicije na Balkanu će nastaviti rast
 Međunarodni monetarni fond
 konskih procedura odabira ili postupka javnih nabavki, kao što je slučaj u Crnoj Gori, i bez puno pažnje kako će se to odraziti na javni dug i njegovu održivost - kazali su iz MMF-a.
 MMF je ocijenio da kineske investicije u regiji rastu, a očekuje njihovo dalje povećanje u narednim godinama.
 Rast je, kako se navodi, počeo nakon prvog regionalnog samita u novembru 2015. godine, kada su čelnici Kine s liderima zemalja regije dogovorili jačanje ekonomskih veza. Nakon toga je potpi-sano i nekoliko bilateralnih sporazuma čime su otvorena vrata za kineske investicije prije svega u drumsku i energetsku infra-strukturu.
 - Osim toga, geografska blizina zemalja Zapadnog Balkana s Evropskom unijom (EU) i njihovo približavanje predstavlja šansu kineskoj ekonomiji za pristup jedinstvenom tržištu EU - smatraju
 u MMF-u.
 Prema grafici MMF-a, za koju su korišteni podaci Evropske banke za obnovu i razvoj (EBRD), najviše kineskih investicija dogovore-no je u Srbiji, i to u vrijednosti 2,6 milijardi EUR, a potom u Bosni i Hercegovini (BiH), 2,1 milijardu.
 Za projekt gradnje prve dionice autoputa u Crnoj Gori odobreno je 900 miliona EUR, dok je za obnovu makedonskih željeznica pro-jektovano oko 600 miliona EUR.
 Jačanje trgovinskih koridora koje koriste kineske kompanije, kako se dodaje, poboljšaće regionalnu povezanost.
 - Poboljšani saobraćajni projekti u regiji olakšaće prevoz kineske robe na jedinstveno tržište EU, a strategija će istovremeno ojačati regionalnu infrastrukturu povezivanja unutrašnjeg tržišta Zapa-dnog Balkana, kao i njenih veza s jedinstvenim tržištem EU - pre-cizira se u dokumentu.
 Ukupni uticaj projekata na domaću ekonomiju zavisiće od izbora projekata i njihovog uspjeha.
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 On-line investiciona platformaKomorski investicioni forum
 On-line investiciona platforma, koju je izradio Komorski in-vesticioni forum Zapadnog Balkana, čiji je Privredna ko-mora Crne Gore jedan od osnivača i član, predstavljena je
 u Londonu na Investicionom forumu o Zapadnom Balkanu u orga-nizaciji EBRD. Platformu je predstavio predsjedavajući Komorskog investicionog foruma Marko Čadež, u prisustvu šest predsjednika vlada zemalja regiona, evropskih zvaničnika, čelnika međunaro-dnih finansijskih institucija i korporacija - potencijalnih investito-ra u privrede regiona.
 Web adresa platforme je http://investinsee.com.
 Platformom se prvi put promoviše tržište Zapadnog Balkana od 18 miliona potrošača/stanovnika kao jedinstvena destinacija za in-vestiranje.
 Komorski investicioni forum se odlučio na kreiranje Platforme prepoznajući da je budućnost regiona u umrežavanju pojedinač-nih ekonomija, koje će kao region u cjelini, zajedno biti privlačniji investitorima i konkurentniji na velikom tržištu EU.
 Predstavljajući Platformu, Čadež je rekao: "Zajedno ćemo ili uspjeti ili propustiti šansu koja je pred nama".
 On-line platforma predstavlja okvir za nove poslovne mogućnosti u Regionu, jer je čini baza koja sadrži sve podatke važne potenci-jalnim investitorima, od makroekonomskih pokazatelja, kreditnog i poslovnog rejtinga, do informacija o regulatornom okviru za po-
 slovanje i odgovora na pitanja zašto investirati u Zapadni Balkan, koje su komparativne prednosti i pogodnosti za ulaganja.
 Platforma omogućava detaljno pretraživanje i poređenje podata-ka za svih šest ekonomija Regiona u 20 različitih kategorija, koje obuhvataju propise u oblasti poreske politike, javnih nabavki i ad-ministrativnih procedura bitnih za poslovanje i ulaganje. Posebno mjesto na portalu imaju male, inovativne kompanije i njihova rje-šenja koja su prepoznata u svijetu, a mogu da budu korisna i inve-stitorima. Budućim ulagačima Platforma pruža i uvid u iskustva kompanija koje su već ulagale u ovaj region.
 Sadržaj platforme je veoma koristan i privrednim komorama, čla-nicama Komorskog investicionog foruma, kao alat u kreiranju preporuka donosiocima odluka i kvalitetnih inicijativa za otkla-njanje prepreka uspješnijem poslovanju, usaglašavanju regulative, procedura i prakse za efikasnije poslovanje kompanija iz regiona i svijeta.
 EBRD je prepoznajući značaj kreiranja ovakvog alata, koji je pre-dložio KIF, finansirao njegovo kreiranje i izradu.
 Inače, ovogodišnji Investicioni samit u Londonu, osim infrastruk-turnom povezivanju, posebnu pažnju poklonio je takozvanim "me-kim" mjerama, odnosno aktivnostima za usklađivanje zakono-davstva, uklanjanje necarinskih barijera, poboljšanje dubinskih i horizontalnih veza tržišta kapitala, jačanju poslovnog okruženja u regionu i podsticanju stranih ulaganja.
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 Snaženje institucija infrastrukture kvaliteta
 Podsticaj regionalnoj saradnji
 Projekat "Infrastruktura kvaliteta Zapadnog Balkana" treba da doprinese unapređenju ekonomske integracije država Regi-ona sa EU/EFTA i razvijanju tržišne ekonomije. Njegov cilj
 je jačanje kapaciteta institucija infrastrukture kvaliteta radi lakše integracije privrede Regiona u evropsko tržište. Kako bi ovaj cilj bio ostvaren, sredstvima iz projekata će se unaprijediti implemen-tacija zakonodavstva u okviru Poglavlja 1 - Slobodno kretanje robe, osigurati konzistentnost sistema mjerenja i ocjenjivanja usagla-šenosti i podržati stvaranje boljih mehanizama komunikacije iz-među organa tržišnog nadzora.
 Planirano je da projekat "Infrastruktura kvaliteta Zapadnog Balka-na" bude realizovan od 2015. do kraja 2018. godine. Njegova vrije-dnost je oko tri miliona eura, a podržali su ga Švedska agencija za međunarodnu razvojnu saradnju (SIDA) i Evropski komitet za standardizaciju (CEN).
 Jedan od važnijih ciljeva Projekta je podrška privredi, pogotovo malim i srednjim preduzećima, kako bi povećali konkurentnost prilikom izvoza proizvoda na regionalna i evropska tržišta.
 U realizaciju projektnih aktivnosti uključeni su: ministarstva koja su zadužena za horizontalnu pravnu regulativu i transponovanje direktiva i propisa u oblasti infrastrukture kvaliteta, nacionalna ti-jela za standardizaciju, akreditaciju, instituti za metrologiju, organi nadzora nad tržištem, industrijska udruženja i privredne komore Zapadnog Balkana.
 Projekat podržava jačanje regionalne saradnje, te aktivnu razmje-nu informacija između institucija infrastrukture kvaliteta i privre-dnika. Njegov cilj je i da doprinese većoj proizvodnoj aktivnosti, re-industijalizaciji na ovim prostorima i boljim izvoznim rezultatima u svim zapadnobalkanskim zemljama.
 U okviru harmonizovanog područja projekat je fokusiran na punu primjenu zakonodavstva za proizvode iz oblasti građevinskih pro-izvoda i električnih/elektronskih proizvoda. Kad je pak riječ o ze-mljama Zapadnog Balkana fokus je na tome da one budu što spre-mnije za pripremu akcionog plana i podizanje svijesti o značaju
 klauzule o uzajamnom priznavanju propisa iz neharmonizovane oblasti.
 Tijesna saradnja sa Projektom ostvaruje se kroz kontaktne tačke iz svake od zemalja učesnica koje čine Cooperation Committee--a (CC), u čijem je sastavu po jednan predstavnik iz svake zemlje Zapadnog Balkana kojeg nominuje resorno ministarstvo zaduženo za Poglavlje 1 i pitanja infrastrukture kvaliteta.
 Oblasti kojima se Projekat bavi su ujedno i stubovi Infrastrukture kvaliteta: standardizacija, tehnički propisi, akreditacija, metrolo-gija, ocjenjivanje usaglašenosti i tržišni nadzor, kao i industrija i tehničke barijere u trgovini.
 U realizaciju projektnih aktivnosti uključeni su: ministarstva koja su zadužena za horizontalnu pravnu regulativu i transponovanje direktiva i propisa u oblasti infrastrukture kvaliteta, nacionalna ti-jela za standardizaciju, akreditaciju, instituti za metrologiju, organi nadzora nad tržištem, industrijska udruženja i privredne komore.
 Projekat se realizuje putem niza radionica koje su fokusirane na svaku od navedenih oblasti, a na kojima učestvuju predstavnici ministarstava i drugih relevantnih institucija, a organizuju se i praktične obuke. Ideja je da na ovim radionicama uvek budu pri-sutni predstavnici privrednih komora iz Regiona kao i predstav-nici industrije iz dvije pomenute oblasti, kako bi se konkretizovao rad na rešavanju zajedničkih problema i prevazilaženju barijera u trgovini između zemalja regiona i EU. U tom smislu Privredna komora Crne Gore će podsticati predstavnike privrede za veći an-gažman u radionicama koje predstoje.
 Na posljednjim radionicama razgovarano je o standardizaciji, a učestvovalo je preko 80 predstavnika iz svih zemalja Zapadnog Balkana. Konstatovano je da je Region mali za EU okvire te da je potrebno zajedno raditi na učvršćivanju odnosa kao i objedinjava-nju laboratorija za potrebe specifičnih analiza. Bilo bi neophodno da akreditovane laboratorije Regiona i njihove analize prihvate sve zemlje. Sve ovo može ubrzati administrativne poslove na granič-nim prelazima i brže dostaviti robu do krajnjih korisnika.
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 Izvoz 70 odsto proizvodnje
 Laketa Đurović, izvršni direktor Šišković doo Danilovgrad
 Kompanija izvozi isključivo finalne proizvode od kamena. Prisutni su na svim kontinentima, a najveća tržišta su im Rusija, Švajcarska i Amerika.
 U narednom periodu, planiramo povećanje proizvodnje na rudniku, a samim tim i povećanje finalne proizvodnje, na-bavku nove savremene opreme i otvaranje novih radnih
 mjesta, kaže u intervjuu za Glasnik Laketa Đurović, izvršni direk-tor "Šišković" doo Danilovgrad.
 Glasnik: Preduzeće "Šišković" Danilovgrad bavi se eksploatacijom i obradom kamena. Kada ste otpočeli ovaj biznis i da li ste zado-voljni dosadašnjim poslovnim rezultatima?
 L. Đurović: Preduzeće "Šišković " D.O.O. Danilovgrad bavi se ek-
 sploatacijom i finalnom preradom kamena, prvenstveno iz sop-stvenog rudnika Visočica, kao i preradom ostalih mermera i gra-nita iz cijelog svijeta.
 Osnovano je 1994. godine u Danilovgradu, kao nastavak dugogo-dišnje porodične tradicije kojom se bavi familija Šišković iz Tre-binja. Danas preduzeće "Šišković" D.O.O. predstavlja vodećeg proi-zvođača ukrasnog kamena u Crnoj Gori. Kompanija ima 60 stalno zaposlenih radnika u Danilovgradu i 20-ak radnika na određeno vrijeme. Takođe, u Trebinju postoji firma "Dragan Šišković" D.O.O. koja zapošljava 20 radnika.
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 nalna prerada u fabrici u Danilovgradu prelazi 110.000 m².
 Glasnik: Imate savremenu opremu i u proizvodnji primjenjujete odgovarajaće standarde. Komentar.
 L. Đurović: Preduzeće posjeduje najsavremeniju opremu za ek-sploataciju kamena, kao i najsavremeniju opremu za finalnu pre-radu kamena uključujući i dvije CNC mašine. Za obavljanje ove djelatnosti preduzeće posjeduje sva odobrenja i licence, a takođe i sertifikate ISO 9001-2015, ISO 14001-2015 i OHSAS 18001-2007.
 "Kamen sam po sebi ne znači ništa ako se ne poštuje i ne voli". Upravo je to moto kojim se vode svi zaposleni u preduzeću.
 Glasnik: Predstavite proizvodni asortiman Vaše kompanije.
 L. Đurović: Od proizvodnog asortimana istakao bih izradu fasada od kamena, oblaganje podova, izradu enterijera i eksterijera od ka-mena i sve to u raznim vrstama obrade (polirano, mat, štokovano--četkano, pjeskareno, antico, grebano, bunja, itd).
 Glasnik: Na kojim tržištima prodajete proizvode?
 L. Đurović: Što se tiče prodaje svojih proizvoda, orjenisani smo na izvoz, tako da prosječno na godišnjem nivou izvezemo oko 70 % ukupne proizvodnje. Moram ponovo da napomenem da se izvozi isključivo finalni proizvod. Prisutni smo na svim kontinentima, a najveće tržište nam je Rusija, Švajcarska, Amerika a izvozimo i za Australiju, Kanadu, Republika Togo, Italiju, Francusku, Njemačku, Srbiju, Hrvatsku, Bosnu i Hercegovinu itd.
 Glasnik: Vaši proizvodi ugrađeni su u veliki broj reprezentativnih objekata u Crnoj Gori ali u inostranstvu. Ko su najznačajniji kupci proizvoda preduzeća "Šišković"?
 L. Đurović: Od većih reprezentativnih objekata koje smo radili po-menuo bih: hotele Hilton u Podgorici i Beogradu, Hotel Radison Moskva, Hotel Regent Porto Montenegro, Hotel Mediteran i Aqua park Bečići- Budva, Hotel Pansionat Južnij - Soči Rusija, Reziden-cija Ruskog predsjednika - Soči Rusija, Poslovni centar Milenijum - Podgorica, Zgrada željezničke stanice. - Maribor Slovenija, Uni-verzitet UDG - Podgorica, i još mnogo privatnih vila i objekata.
 Glasnik: Kakvi su razvojni planovi kompanije? Da li je poslovnom politikom predviđeno dalji rast proizvodnje i osavremenjavanje mašina i opreme?
 L. Đurović: U narednom periodu, planiramo povećanje proizvodnje na rudniku, a samim tim i povećanje finalne proizvodnje, nabavku nove savremene opreme i otvaranje novih radnih mjesta.
 Glasnik: Šta bi po Vašem mišljenju trebalo uraditi da u Crnoj Gori imamo veći broj proizvođača građevinskih proizvoda za koje ima-mo ogromne prirodne resurse?
 L. Đurović: Jedan od glavnih problema u industriji kamena je ne-dostatak kvalifikovane radne snage. S obzirom da je Crna Gora prepoznatljiva, a naročito Opšina Danilovgrad, po rudnim nalazi-štima te samim tim i po prerađivačima kamena, mišljenja smo da bi ovaj problem bilo moguće riješiti ukoliko država, u saradnji sa Opštinom, razmotri mogućnost otvaranja škole srednjeg struč-nog obrazovanja za zanimanje kameno-klesar, po ugledu na školu koja postoji već decenijama na Braču, i koja je iznjedrila vrhunske majstore. To bi umnogome riješilo probleme stručne radne snage a samim tim i oplemenilo finalni proizvod.
 Glasnik: Kažete da je kamen "neponovljiv i neobnovljiv prirodni dar". Objasnite.
 L. Đurović: Za kamen u Visočici koji se plasira na svjetsko tržište isključivo kao finalni proizvod, pod imenom Visso Montenegro, kaže se "da je neponovljiv i neobnovljiv prirodni dar" zato ga kori-stimo odgovorno i racionalno. Kupcima je namjenjeno samo ono što je već oplemenjeno ljudskim duhom - finalni proizvod u suptil-no dizajniranim formama.
 Glasnik: Koliki je godišnja proizvodnja preduzeća "Šišković" doo?
 L. Đurović: Za rudnik Visočica kod Spuža, preduzeće "Šišković" doo. je u maju 2017. godine potpisalo Ugovor o koncesiji sa Vladom Crne Gore na period od 30 godina, sa mogućnošću produženja is-tog nakon toga za još 15 godina. Godišnja proizvodnja na rudniku Visočica je minimum 3500 m³ arhitektonsko-građevinskog kame-na (blokova) i oko 15000 m³ tehničko-građevinskog kamena, a fi-
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 Seventy percent of the production exported
 Laketa Đurović, CEO of Šišković Danilovgrad
 In the future, we plan to increase the production at the mine as well as the final production, purchase new modern
 equipment and create new jobs, says in an interview for Glasnik Laketa Đurović, the CEO of "Šišković doo" Danilovgrad.
 Glasnik: The company "Šišković" Danilov-grad is engaged in stone exploitation and dressing. When did you start this business and are you satisfied with the current re-sults?
 L. Đurović: The company "Šišković" Dani-lovgrad is engaged in the exploitation and final dressing of stone, primarily from its own mine "Visočica" as well as the proces-sing of all other types of marble and gra-nite from around the world. It was establi-shed in Danilovgrad in 1994, continuing a long family tradition of the family Šišković from Trebinje. Today the company "Šiško-vić" d.o.o. is a leading manufacturer of the decorative stone in Montenegro. The com-pany has sixty full-time employees in Da-nilovgrad and about 20 temporary emplo-yees. There is also a company in Trebinje "Dragan Šišković" D.O.O., which employs 20 workers.
 The company exports only the final products made of stone. These are present at every continent, while Russia, Switzerland and the USA are our largest markets.
 Glasnik: In your opinion, the stone is "a unique and non-renewable gift of nature".
 L. Đurović: The stone at Visočica, which is placed at the global market only as a final product Visso Montenegro, is said to be "a unique and non-renewable gift of nature". Therefore, we exploit it in a very responsi-ble and rational way. Only the final product in subtly designed forms, enriched with the human spirit, is made for the customers.
 Glasnik: What is the annual production of the company "Šišković" doo?
 L. Đurović: In May 2017 the company "Ši-šković" d.o.o. and the Government of Mon-tenegro signed a Concession Agreement for the mine Visočica near Spuž for 30 years with an opportunity to extend the agreement for another 15 years. Annual production at the mine Visočica amounts to minimum 3500 m³ of architectural and building stone (blocks) and about 15000 m³ of technical-building stone, while the fi-nal dressing in the factory in Danilovgrad exceeds 110,000 m².
 Glasnik: You have modern equipment and apply adequate standards in the producti-
 on. Can you comment this?
 L. Đurović: The company has the most mo-dern equipment for the stone exploitation as well as for the final stone dressing inclu-ding two CNC machines. It has all neces-sary certificates and licences for conduc-ting these activities as well as certificates ISO 9001-2015, ISO 14001-2015 and OHSAS 18001-2007.
 "The stone itself has no meaning unless it is respected and affected". This is the slo-gan of all employees in the company.
 Glasnik: Would you present the range of products of your company?
 L. Đurović: Regarding the products range, I would emphasise stone facade, floor cove-ring, constructing the interior and exterior of stone in various types of dressing (poli-shed, matt, pecking-brushed, sandblasted, antico, scratched, boss, etc.).
 Glasnik: Which markets do you export your products to?
 L. Đurović: In terms of the sale of our pro-ducts, we are export-oriented, so we export
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 about 70% of the total production per year. I have to repeat that only the final product has been exported. Our products are be-ing exported to every continent, while our largest markets are Russia, Switzerland and the USA. We also export to Australia, Canada, the Republic of Togo, Italy, France, Germany, Serbia, Croatia, Bosnia and Her-zegovina etc.
 Glasnik: Your products have been embed-ded in a number of prestigious facilities in Montenegro as well as abroad. Who are the most important buyers of the products ma-nufactured by the company "Šišković"?
 L. Đurović: Regarding the big prestigious facilities, which we constructed, I would single out the following: hotels Hilton in Podgorica and Belgrade, Hotel Radison Mo-scow, Hotel Regent Porto Montenegro, Ho-tel Mediteran and Aqua park Bečići- Bud-va, Hotel Pansionat Južnij - Sochi Russia, Residence of the Russian president - Sochi Russia, Business Centre Milenijum - Pod-gorica, the building of the railway station - Maribor Slovenia, University UDG - Pod-gorica as well as many private villas and facilities.
 Glasnik: What are the company’s plans in terms of development? Does your busi-ness policy envisage further production growth and modernizing machines and equipments?
 L. Đurović: In the future we plan to incre-ase the production at the mine as well as the final production, purchase new modern equipment and create new jobs.
 Glasnik: In your opinion, what needs to be done in order to increase the number of manufacturers of the construction produc-ts in Montenegro, for which we have huge natural resources?
 L. Đurović: One of the main problems in the stone industry is the lack of the qualified labour force. Since Montenegro and espe-cially Danilovgrad are known by the mine sites as well as stone manufacturers, I beli-eve that this problem could be solved if the Government in cooperation with the Mu-nicipality considers the possibility of ope-ning a vocational school for the profession of a stone-carver, following the example of a school which has been existing for deca-des at Brač and educated the best masons. This would solve the problem regarding lack of the skilled labour force to a large extent and thus refine the final product.
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 Srpsko voće traže u Americi
 Uspješna priča Drenovca iz Arilja
 Drenovac, porodična firma iz okoline Arilja osnovana prije 26 godina, danas je lider u primjeni inovativne i najsavreme-nije tehnologije sušenja voća - liofilizacije, kojom se dobija
 hranljiv, ukusan i potpuno prirodan proizvod bez bilo kakvih doda-taka. Kompanija izvozi oko 50 odsto proizvodnje na tržišta Evrope i Amerike, piše Blic.
 - Naša kompanija bavi se otkupom, preradom, zamrzavanjem, sor-tiranjem i prodajom voća koje se na tržištu može naći kao duboko zamrznuto, liofilizovano i čokoladirano - rekao je Nemanja Bojičić, menadžer za kvalitet i bezbjednost proizvoda u kompaniji "Dreno-vac".
 Podseća da se u prvim fazama razvoja firma bavila isključivo otku-pom voća, skladištenjem i zamrzavanjem.
 - Prodaja duboko zamrznute maline bila je kompaniji glavni oslo-nac u ostvarivanju značajnih poslovnih rezultata, ali je vremenom došlo do zasićenja na tržištu zbog pojave velikog broja preduzeća iste djelatnosti. Zbog takvih tržišnih uslova, vlasnik kompanije od-lučio se za inovativna rešenja i primjenu novih tehnologija u po-
 slovanju - istakao je Bojičić.
 Objašnjava da je duboko zamrznuta malina u svijetu prepoznata kao dragocjena sirovina za dobijanje brojnih gotovih proizvoda. Međutim, u toj ponudi nije bilo lako prepoznati nešto rijetko i spe-cifično, što kompaniji može pružiti šansu za dodatni razvoj i una-pređenje konkurentnosti. Odgovor je vlasnik "Drenovca" našao u liofilizaciji, novoj tehnologiji sušenja voća.
 - Izazov je bio veliki, jer je tehnologija bila izuzetno skupa i nepo-znata, a u Srbiji nije bilo stručnjaka koji su je primjenjivali u pre-rađivačkoj industriji. Vlasnik preduzeća prepustio se riziku i počeo primjenu nove tehnologije. Uz početničke teškoće, izazove i nepo-znanice, ali uz veliku podršku porodice i zaposlenih, menadžment "Drenovca" uspio je u svojim namjerama - 2011. godine, prava liofi-lizacija je startovala i počela polako da uvećava promet u kompa-niji - ističe menadžer za kvalitet i bezbjednost proizvoda.
 Sama tehnologija vrlo je komplikovana jer predstavlja proces su-šenja voća koji se odvija u dve faze, i to primarno sušenje - na-mirnica se najpre zamrzne, a zatim se količina otopljenog leda smanjuje postupkom sublimacije, i sekundarno - vrši se desorpci-ja do vrednosti koja neće više podržavati rad mikroorganizama ili hemijske reakcije. Na ovaj način dobiju se hrskavi suvi plodovi koji su sačuvali najveći deo korisnih hranljivih sastojaka uključujući i vitamin C, koji se vrlo lako gubi prilikom klasičnog sušenja.
 Kroz različite programe podrške, kompanija "Drenovac" je poste-peno razvijala promociju svojih novih proizvoda i uspela da bude prepoznata kao proizvođač kvalitetnog liofilizovanog voća.
 Posle nekoliko mjeseci, nakon aktiviranja liofilizacije u kompaniji "Drenovac", poznati proizvođači zdrave hrane počeli su iz Arilja da se snabdjevaju sirovinama za ovsene kaše, med, musli, konditore i druge proizvode.
 Malina iz Arilja pronašla je jedan zanimljiv put do gotovog pro-izvoda, a za sobom je u liofilizaciju povukla i ostale vrste voća: kajsiju, jagodu, šumsku borovnicu, višnju, šljivu, jabuku i druge, jer su kupci hteli da koriste i druge vrste voća. Razvojem tehnologije i pripreme proizvoda, kompanija "Drenovac" je od liofilizovanog voća napravila još dodatnih proizvoda - čokoladirano voće, liofi-lizovane voćne komadiće i prahove. Usljed povećanja prodaje na domaćem tržištu, ali i rasta izvoza, preduzeće je proširilo svoje ka-pacitete za još dva liofilizatora.
 - Primjenom savremenih tehnologija kao što su lasersko prebi-ranje i liofilizacija i velikim trudom svih zaposlenih u kompaniji danas se dobijaju proizvodi visokog kvaliteta koji su u skladu sa najzahtevnijim standardima - IFS Food, Global GAP, Kosher, Orga-nic - rekao je Bojičić.
 "Drenovac" sada zapošljava 35 radnika i planira dalje proširenje poslovanja, oko polovine proizvodnje izvozi u EU i SAD i teži da osvoji nova tržišta, u čemu očekuje podršku Privredne komore Sr-bije.
 Saradnja sa PKS, po rečima Bojčića, odvija se uspješno i doprinosi kompaniji da bude u toku sa trenutnim dešavanjima i dobije po-moć u poslovnom smislu.
 Privredna komora Srbije pružila je kompaniji "Drenovac" podršku, a zahvaljujući stručnoj službi Regionalne privredne komore Zlati-borskog upravnog okruga (RPK Užice) bliže su prepoznate potrebe kompanije.
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 Uspješan biznis u pivarstvu
 Hrvatska
 Jedno od najtraženijih craft piva u Hrvatskoj je Zeppelin, bje-lovarskog pivara Danijela Babića koji je posljednju deceniju posvetio homebrewingu. Kako je oduvijek volio taj napitak,
 Danijel je shvatio kako tržište piva nije dovoljno izazovno i uz po-moć interneta skuvao svojih prvih nekoliko litara piva, piše Po-slovni.hr.
 Putem foruma Pivarstvo.info, osnivača i pivskog kolege Andreja Čapka, Babić je stupio u kontakt s istomišljenicima s kojima se po-vremeno nalazio kako bi testirali svoje pivske proizvode. Na taj su način stvorili prvu scenu kućnih pivara u Hrvatskoj te se danas može reći kako je Danijel doajen te scene. Stotine litara piva po-slije, bezbroj pročitanih knjiga i internet stranica te nakon sedam godina provedenih u vrhu hrvatskog homebrewing takmičenja, Babića je putem interneta pronašao partner s kojim se upustio u svoju ozbiljnu pivsku priču.
 - Prije nego je današnji partner stupio u kontakt sa mnom, ozbiljno sam razmišljao o otkazu na tadašnjem poslu i kako bih htio otvo-riti pivaru. Nakon njegovog predloga, uzeli smo prostor u Bjelovaru u kojem se nekada takođe kuvalo pivo, modernizovao sam ga i po-čeo kuvati. U isto sam vrijeme dobio i dijete pa mogu reći da sam odjednom dobio sve što sam želio - kazao je ponosno pivar Babić.
 Nijedan početak nije lak, a nakon što je dao otkaz na poslu da bi se bavio svojom pravom strašću, nije dozvolio da mu išta promakne. Najbolje sastojke naručivao je iz Engleske, svoj je proizvod promo-
 visao na hrvatskoj obali, a pomno je razmišljao i o ilustracijama te imenima vezanim uz njegova piva, pa je brend danas prepoznatljiv po svom vizuelnom identitetu koji odiše industrijskim stilom.
 - Kada nešto radiš, moraš paziti na svaki detalj. Ja sam pronašao odličnog promotera, ali i ilustratora koji je ispunio moju želju do najsitnijeg detalja i veoma sam zadovoljan onim što danas plasi-ram na tržište - kazao je Danijel.
 Trenutno proizvodi tri vrste piva, Merkat - Golden Ale, Flamingo - American Amber Ale i Rakoon - Porter. Za Merkata i Flaminga kaže da su piva koje nude više od komercijalnih te su prihvatljiva svakome, odnosno pitka su i može se popiti njih nekoliko, dok je Rakoon nešto teže, tamno pivo. Inače, Danijel je do danas skuvao više od šezdeset različitih piva, a svaki put je pivo drukčije. Čak i ako kuva po istom receptu, nikad to ne prođe bez sitnih izmjena koje pivari rade prilikom procesa kuvanja.
 - U prostoru gdje sada kuvam, nekadašnjem Graničaru u Bjelovaru, planiram otvoriti pivnicu. Zapravo, sve je spremno, ali budući da proširujem proizvodnju, prvo to želim posložiti do kraja. Prostor je uređen u industrijskom stilu, a osim kvalitetnog craft piva naći će se i prikladna jela - najavljuje Danijel.
 Šuška se i kako bi Danijel mogao biti kreator prvog bjelovarskog autohtonog piva, što za sada nije htio komentarisati..
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 U Sarajevu najviše brzorastućih kompanija
 Bosna i Hercegovina
 Za investicionu klimu u svakoj zemlji brzorastuće kompani-je su od velikog značaja budući da njihovo preduzetništvo i uspjeh često nadilaze očekivanja, piše internet portal eKa-
 pija. Takođe, poslovni procesi ovih kompanija mogu poslužiti kao primjer poslovnoj zajednici i donosiocima odluka na svim nivo-ima.
 Koliko su brzorastuće kompanije važne i u Bosni i Hercegovini do-voljno govore i podaci o njihovom izvozu. Bosna i Hercegovina je u 2016. godini ostvarila izvoz u vrijednosti od preko devet milijardi KM, a 667 brzorastućih kompanija u BiH učestvovalo je u tom izvo-zu preko milijardu KM, što je gotovo 12% ukupnog izvoza BiH. Riječ je o značajnom porastu ukupnog izvoza brzorastućih kompanija od 22% u odnosu na godinu prije. Ovo je pokazala detaljna analiti-ka LRC BIS-a koja je upravo finalizovana za potrebe novog projekta Poslovnih novina "Brzorastuće kompanije u BiH i regiji".
 Brzorastuće kompanije najčešće dolaze iz velikih ekonomskih središta gdje postoje značajno kvalitetniji uslovi bez obzira u kojoj regiji posluju. Prema najnovijim analizama LRC BIS-a, u Kantonu Sarajevo je najviše brzorastućih kompanija, njih 157 od ukupno 667 u BiH. One su u 2016. godini ukupno ostvarile skoro 1,6 mi-lijardi KM prihoda, što je za 17% više u odnosu na godinu prije, te izvezle više od 178 miliona KM, što je više za 34%.
 U 2016. godini ove kompanije su zapošljavale 8078 radnika, što je povećanje za 25% u odnosu na prethodnu godinu. Po broju brzora-stućih kompanija slijede Tuzlanski kanton sa 106 kompanija, koje su ostvarile ukupno 1,5 milijardi KM prihoda i izvezle 181 milion KM. Sa 93 brzorastuće kompanije banjalučka regija je na trećem mjestu, po čemu je i vodeća u Republici Srpskoj. Ove kompani-je su u 2016. ostvarile preko 347 miliona KM ukupnog prihoda i ukupno izvezle oko 86 miliona KM. Iako su izvorno vezane za ova područja po osnivanju, brzorastuće kompanije u BiH prilično ih lako nadilaze i posluju na regionalnim, evropskim pa i svjetskim tržištima.
 Jedna od takvih je i City Šped sa sjedištem u Sarajevu. Ova brzora-stuća kompanija, dostavljajući robu i distribuirajući je širom svi-jeta bilježi stalni rast prihoda i zaposlenih. Osnivač je Mirza Klico koji u razgovoru za Poslovne novine kaže da kompanija mora biti
 izvrsna u onome što radi da bi ostvarila brzi rast.
 - Nama se dešavalo da je klijentu hitno potrebna roba iz inostran-stva, a mi tu robu dostavimo brzo iznad svih očekivanja. To nam daje prednost kao i niz drugih različitih činilaca koji su doveli do brzog rasta kompanije. Jedan od ključnih faktora za napredovanje je i "žar u poslu". Ako se ne prepoznajete ili ne pronalazite u nekom biznisu, nemojte gubiti vrijeme - kazao je Klico.
 Među izvoznicima značajnu ulogu ima i tešanjski Madi, koji ta-kođe bilježi brzi rast u proteklim godinama. Direktor ove kompa-nije, Maid Jabandžić, naglasio je da je za uspjeh potrebno mnogo pozitivne energije i odricanja. Osvrnuvši se na poslovanje kompa-nije Madi, posebno je istakao značaj dozvole za izvoz piletine u EU koju je ova kompanija dobila u proteklom periodu.
 - Očekujemo da će to donijeti povećanju kapaciteta, proširenju asortimana, te novim zapošljavanjima", kazao je Jabandžić, te do-dao da će kompanija nastaviti sa investicijama u narednom raz-doblju. Moderna ekonomija praktično je nezamisliva bez brzora-stućih kompanija koje imaju presudan uticaj na rast zapošljavanja i razvoj. To su većinom male i srednje kompanije kojima kontinui-rano u tri godine rastu prihodi, broj zaposlenih, dobiti itd.
 Kako bi istakle značaj i činioce uspjeha brzorastućih kompanija, te promovisale modele njihovog poslovanja Poslovne novine u sa-radnji sa LRC BIS-om realizuju projekt "Brzorastuće kompanije u BiH i regiji". Uspješne prakse brzorastućih koje će promoviisati u specijalnoj publikaciji nijesu samo dobar primjer već i potencijal i poziv za investitore koji žele poslovati i razvijati se na ovim prosto-rima, piše internet portal eKapija.
 O važnosti projekta "Brzorastuće kompanije" govori i Esada Karo-vić, direktorica brzorastuće kompanije Establish, koja je članica ASA Grupacije, piše internetski portal eKapija.
 - Izrazito je važno da neko prati rast i razvoj kompanija koje imaju potencijala u BiH kako bi se, između ostalog, ukazalo i mladima da ne trebaju napuštati našu zemlju. Establish upravo zapošljava 10 mladih ljudi u sektoru finansija i računovodstva. Težimo ka kva-litetnim i visokoobrazovanim saradnicima kojima pružamo edu-kaciju i sticanje novih iskustava - kaže Karović, Poslovni dnevnik.
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 Duvanska industrija pred nestankom
 Najnovija vijest da Bulgartabac zatvara Fabriku duvana Ba-njaluka nadovezala se na prethodnu informaciju o prepolo-vljenoj proizvodnji u Fabrici duhana Sarajevo i radu samo u
 jednoj smjeni, piše Biznis.ba.
 Agresivna akcizna politika vlasti kako bi se sustigli standardi opo-rezivanja duvanskih proizvoda Evropske unije imala je pogubno dejstvo na duvansko tržište BiH uništavajući domaće fabrike i ostavljajući prostor za multinacionalne kompanije, dobro pozicio-nirane u susjedstvu, koje ne zanima proizvodnja u toj zemlji nego prije svega tržište.
 Vlasti su se inicijativom da uspore sa povećanjem akciza, čini se, kasno sjetile jer domaći duvanski biznis u BiH polako umire.
 Nakon što je British American Tobacco otkupio brendove Fabrike duvana Banjaluka bilo je jasno da banjalučka fabrika nema neku budućnost sa Bulgartabacom.
 Bugarski proizvođač je odlučio promijeniti strategiju, što je vidljivo iz njegove orijentacije da jača svoju fabriku u Rumuniji. Bulgarta-bac je, naime, uložio 60 milliona eura u proširenje svoje rumunske fabrike u Ploiestiju.
 Duvansko tržište u Bosni i Hercegovini sada u potpunosti kontroli-šu veliki međunarodni proizvođači, što je jasno pokazala i nedav-na analiza Euromonitora sa BAT-om kao središnjim igračem, koji preuzima vodeću ulogu od Philip Morrisa.
 Upravo od British American Tobacca zavisi hoćemo li u BiH uopšte imati fabriku duvana ili će i Fabrika duhana Sarajevo biti ugašena i
 slijediti sudbinu mostarske, a sada evo i banjalučke fabrike.
 Godina je prošla otkako je medijima odaslano saopštenje kako će British American Tobacco preuzeti duvansko poslovanje Fabrike duhana Sarajevo, ali do potpisivanja ugovora još nije došlo, a au-strijski CID Adriatic Investments GmbH i dalje figurira kao većin-ski vlasnik FDS-a.
 Od tada se još uvijek čeka šta će se dogoditi sa FDS-om, hoće li se pojaviti BAT i objelodaniti neki plan. Vrijeme nije saveznik sa-rajevske fabrike, jer se tržište smanjuje, proizvodnja pada, a crno tržište cigareta i duvana je sve veće.
 BAT se selidbom pogona iz Hrvatske u Vranje pozicionirao na re-gionalnom tržištu stavljajući susjede BiH u proizvodno središte za zemlje CEFTA-e.
 U takvim okolnostima, nejasna je tržišna pozicija FDS-a na do-maćem i eventualno regionalnom tržištu (na ovom potonjem je i do sada tek u manjem obimu bila zastupljena).
 Suspendujući neke tradicionalno popularne regionalne brendove koje je proizvodio TDR, poput najpopularnije cigarete od Varda-ra do Triglava, Ronhilla, i zamjenjujući ih svojim međunarodnim brendovima, BAT je pokazao kako ga na ovdašnjim tržištima zani-ma jačanje vlastitog asortimana.
 Preuzimanjem od Bulgartabaca lanca kioska Lafka u BiH, očito je i da prodajnim kanalima želi ovladati i što jače pokolopiti ovdašnje tržište.
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 Svijetvijesti
 Kinezi sustigli Amerikance u tehnologiji i nauci
 Kineska tehnološka industrija sustigla je SAD brže nego što se očekivalo, a e-mail tr-govina i mobilna plaćanja već su prestigla Ameriku, izvještava "Ekonomist".
 Fondovi rizičnog kapitala u Kini su prije pet godina činili manje od deset odsto američ-kih fondova. Ali, najnoviji podaci pokazuju da bi sada mogli činiti više od 80 odsto.
 Citiranje kineskih naučnih radova o vje-štačkoj inteligenciji poraslo je za oko 90 odsto u svijetu u poređenju sa onim iz SAD, što je znak da Kina prestiže Ameriku kada je riječ i o nauci.
 Nivo transakcija kineskog sektora e-mail trgovine već je prije pet godina bio na istoj ravni sa SAD, a, prema najnovijim podaci-ma, sada je za 175 odsto veći od američkog.
 "Ekonomist" navodi i slabosti Kine u teh-nološkoj industriji i tvrdi da kineske teh-nološke firme posjeduju samo trećinu vri-jednosti američkih kompanija, te da van kineskog tržišta ne ostvaruju mnogo pri-hoda.
 Ogromni gubici Coca-Cole
 Najveći svjetski proizvođač bezalkoholnih pića Coca-Cola iskazala je u četvrtom kvar-talu 2017. gubitak od 2,75 milijardi dolara. Glavni razlog negativnog rezulata je rast iznosa poreske obaveze na 3,6 milijardi dolara što je posljedica nedavno usvojenih izmjena poreskog zakona u SAD-u.
 Kompanija sa sjedištem u Atlanti je prija-vila gubitak od 2,75 milijardi dolara, ili 65 centi po dionici, prenosi agencija AP.
 Prihodi kompanije su takođe pali, pošto najveći svjetski proizvođač bezalkoholnih pića i napitaka prodaje svoj biznis u dije-lu flaširanja. Prihodi su pali za 20 posto na 7,51 milijardu dolara, ali su ipak nadmašili projekcije berzanskih igrača na Vol Stritu
 koji su očekivali da će iznositi 7,36 milijardi dolara.
 Analitičari su već ranije upozorili na poten-cijalni gubitak i pad prodaje zbog promjena u poslovanju kompanije. Stoga nije zabilje-žen pad cijene dionice. Naprotiv, dionica je ojačala za 0,16 posto dostigavši 44,98 dola-ra.
 Poboljšan indeks svjetske ekonomske klime
 Indeks svjetske ekonomske klime, koji iz-računava minhenski Institut za ekonomiju Ifo, značajno se poboljšao.
 - Indikator je u prvom tromjesečju ove go-dine porastao sa 17,1 na 26 poena, na najvi-ši nivo od jeseni 2007. godine - navodi se u saopštenju Ifo instituta.
 Stručnjaci su procijenili da je trenutna eko-nomska situacija mnogo pozitivnija nego u prošlom kvartalu, o čemu svjedoče i njiho-va ekonomska očekivanja, koja su se izuze-tno poboljšala, prenosi Tanjug.
 Uzlet svjetske privrede se konsolidovao u prvom kvartalu, a privredna klima se, kako navode u Ifo, popravila u svim regionima svijeta.
 Procjene trenutne ekonomske situacije, kao i očekivanja budućih privrednih kreta-nja, naročito su poboljšana u Sjedinjenim Američkim Državama, Evropskoj uniji, ze-mljama u usponu, kao i u državama u ra-zvoju u Aziji.
 U Latinskoj Americi su procjene trenutne situacije bitno bolje, ali su očekivanja u vezi budućih dešavanja malo pogoršana.
 Prema procjeni eksperata, kratkoročne i dugoročne kamatne stope će porasti u na-rednih šest mjeseci.
 Lagarde: Globalni ekonomski rast snažan
 Oštre oscilacije koje su zadesile globalna finansijska tržišta nijesu razlog za zabrinu-tost, jer je globalni ekonomski rast snažan, saopštila je direktorica Međunarodnog mo-netarnog fonda Christine Lagarde.
 Ona je dodala da su reforme i dalje potreb-ne kako bi se izbjegle buduće krize, prenosi Tanjug.
 - Razumno sam optimistična povodom aktuelne situacije. Ipak, ne možemo se opustiti i samo čekati da se rast nastavi
 normalnim tempom - rekla je Lagarde na konferenciji u Dubaiju, u prvom javnom ko-mentaru povodom prošlosedmičnih potre-sa na globalnim berzama.
 Ona je poručila da ne poziva na uzbunu, već da šalje snažan signal ohrabrenja i upozorenja.
 Globalna tržišta akcija snažno su uzdrma-na prošle sedmice, pri čemu je američki indeks S&P 500 potonuo 5,2 odsto, najviše od januara 2016. godine. Uzrok takvog ra-zvoja situacije bio je strah ulagača od rasta kamatnih stopa i inflacije u Sjedinjenim Američkim Državama.
 Lagarde je ponovila prognozu MMF-a da će svjetska ekonomija rasti po stopi od 3,9 od-sto u ovoj i narednoj godini, što obezbjeđuje dobre uslove za potrebne reforme.
 Sektor čelika u EU očekuje rast potražnje
 Potražnja za čelikom u Evropi trebalo bi ove godine da poraste, podržana kontinu-irano snažnim prilivom narudžbi iz većine sektora koji troše tu sirovinu.
 - U 28 zemalja Evropske unije potražnja za čelikom koja isključuje uticaj promjena u zalihama trebalo bi ove godine da poraste 1,9 odsto, istim tempom kao i u prošloj, uz solidnu potražnju u industriji i građevin-skom sektoru - saopštili su iz evropskog udruženja za čelik, Eurofer.
 U narednoj godini rast bi trebalo da uspori na 1,4 odsto, prenosi Hina.
 U Euroferu upozoravaju da bi izvoz mogao ugroziti jači euro, da bi se potom fokusirali na uvoz.
 Prošle godine je uvoz čelika u EU pao oko jedan odsto zbog zaštitnih mjera uvedenih
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 kako bi se neutralizovao uticaj dampinga i nepravednih subvencija i zbog rasta cije-na u Kini, čime je izvoz kineskog čelika u Evropu postao manje unosan.
 Prema Euroferovim podacima kineski iz-voz čelika u EU u ovoj godini je potonuo 41 odsto. Smanjen je i ruski izvoz, 32 odsto, kao i ukrajinski, 31 odsto.
 Uvoz čelika iz Indije i Indonezije udvostru-čen je, a uvoz iz Turske povećan je 64 odsto u odnosu na 2016. godinu.
 Iz Eurofera su kazali da su mjere zaštite prouzrokovale manjak, koji su brzo popuni-le druge zemlje.
 Pariz privukao rekordan broj turista
 Turisti su prošle godine ponovo počeli da se vraćaju Parizu uslijed popuštanja bojazni za bezbjednost koja se javila nakon niza terorističkih napada krajem 2015. godine.
 Za Pariz je prošla godina, kada je riječ o stranim posjetiocima, bila najbolja u po-sljednjih deset godina, prenosi SEEbiz.
 Broj rezervacija hotelskog smještaja u Pa-rizu i u široj regiji Il de France porastao je na 33,8 miliona, a registrovan je i veliki rast dolazaka turista iz Japana, Njemačke i Sjedinjenih Američkih Država, objavila je lokalna turistička organizacija.
 Ukupan broj turista u Parizu je pao na 30,9 miliona 2016. godine sa 32,4 miliona iz 2015., što je bila reakcija na koordinirane terorističke napade iz 2015. godine, kada je ubijeno 130 ljudi.
 Los Angeles Times prodat za pola milijarde eura
 List Los Angeles Times će preći u ruke lo-kalnog milijardera za cijenu od 500 miliona dolara, i tako okončati napeti period u vla-sništvu vlasnika Chicago Tribune.
 Patrick Soon-Shiong je jedan od najbogati-
 jih ljudi u Los Anđelesu i, prema podacima Forbsa, najbogatiji ljekar u SAD, s imovi-nom od 7,8 milijardi dolara, kupio je ovaj list.
 List je nedavno promijenio glavnog ure-dnika, treći put u poslednjih šest mjeseci, a novinari su se prvi put u 136 godina dugoj istoriji lista organizovali u sindikat.
 Sukobi Tajmsa i čikaških vlasnika su bili česti i sve oštriji.
 Soon-Shiong ima manjinski udio vlasni-štva u košarkaškom klubu Los Angeles Lakers.
 Prije njega, osnivač Amazona Jeff Bezos je kupio Washington Post za 250 miliona dolara, a vlasnik bejzbol kluba Boston Red Socks John Henry je preuzeo Boston Globe za 70 miliona dolara, Izvor: Beta.
 Njemci bijesni, Kinezi preuzeli dio "mercedesa"
 Kineska automobilska kompanija Gili pre-uzela je 9,7 odsto udjela u njemačkom Dai-mleru, proizvođaču "mercedesa", što je iza-zvalo oštru reakciju vlade u Berlinu.
 - Njemačka mora osigurati da ne bude ek-sploatisana od strane drugih država - iz-javila je njemačka ministarka ekonomije Brigite Cipries, a prenosi agencija Royters.
 Gilijevo preuzimanje udjela u Dajmleru za devet milijardi dolara je, kako ocjenjuje britanska agencija, iznenadilo tržište, jer kineska kompanija prethodno nije alarmi-rala njemačkog tržišnog regulatora da je
 prešla granicu vlasničkog udjela od 3,0 i 5,0 odsto u kompaniji.
 Cipries je, u intervjuu za listove "Štutgarter cajtung" i "Handelsblat", istakla da investi-tori moraju da poštuju tržišna pravila.
 - Njemačka otvorenost ne smije biti kori-šćena kao kapija za industrijsko-političke interese drugih zemalja - rekla je ona za "Handelsblat".
 Njemački finansijski i tržišni regulator Ba-fin je saopštio da nije spreman da komen-tariše potez Gilija, koji je u petak objavio da želi da formira alijansu sa Daimlerom koja će raditi na razvoju električnih i samoupra-vljajućih vozila.
 Daimler je u kratkom saopštenju pozdravio novog akcionara, sa kojim će, kako je saop-šteno, moći da "konstruktivno razgovara o promjenama u industriji".
 Svi on-line kupci u EU su jednaki
 Zemlje članice Evropske unije usvojile su uredbu kojom se zabranjuje geoblokiranje kupaca u on-line kupovini na temelju nji-hovog državljanstva, prebivališta ili mjesta na kojem se privremeno nalaze.
 Uredba je bez rasprave prihvaćena na sa-stanku Savjeta za opšte poslove. Uredba će do kraja marta biti objavljena u službenom glasilu EU-a, a stupa na snagu devet mjese-ci po objavi, piše Poslovni.hr.
 Uredbu je prihvatio i Evropski parlament 6. februara.
 Po novim pravilima trgovci u on-line kupo-vini moraće da se odnose prema kupcima iz drugih članica jednako kao prema lokal-nim, odnosno ponuditi im jednake cijene i uslove trgovine za robu kao što je po-kućstvo ili elektronika, on-line usluge kao što su cloud računarstvo ili usluge smješta-ja i održavanja internetske stranice, te pro-daju ulaznica za festivale i koncerte.
 Za sada su od novih pravila isključeni digi-talni sadržaji koji su zaštićeni kao intelek-tualno vlasništvo, no Evopska komisija će u roku od dvije godine od stupanja zakona na snagu morati da procijeni treba li proši-riti zabranu geoblokiranja i na audio-vizu-elne sadržaje i usluge prometa, koje trenu-tno nijesu obuhvaćene zakonom.
 Istraživanje Evropske komisije pokazalo je da 63 odsto internetskih stranica ne do-pušta kupovinu kupcima iz drugih država Unije.
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 Mađarska je zainteresovana za transfer znanja i intenziviranje poslovne saradnje sa crnogor-
 skim kompanijama u oblasti vodoprivrede, rečeno tokom razgovora ambasadora te zemlje Kristiána Pośe sa predsjednikom Privredne komore Crne Gore Vlastimirom Golubovićem, 8. februara 2018. godine.
 Sagovornici su konstatovali da saradnju Komore i Ambasade karakteriše kontinu-irano visok nivo, te saglasili se da u tom smjeru treba i nastaviti.
 Predsjednik Golubović je istakao da je Mađarska značajan spoljnotrgovinski partner Crne Gore, te da je u 2017. godini bila na trećem mjestu liste zemalja u koje najviše izvozimo. Osvrnuo se i na priliv direktnih investicija iz Mađarske u poslje-dnjih deset godina, koje su uglavnom bile usmjerene u sektore turizma i finansija/bankarstva, te telekomunikacija.
 Ocijenio je da mađarski turisti u sve većem broju dolaze u Crnu Goru. Tome značajno doprinosi činjenica da je niskobudžetna kompanija Wizz Air uspostavila direktne letove na relaciji Podgorica-Budimpešta, čiji je broj u novembru dodatno povećan.
 - Nedovoljno dobra željeznička veze iz-među dvije zemlje je razlog što se mađar-ske kompanije opredjeljuju za druge luke na Jadranu prije nego za barsku. Una-pređenje ovog vida saobraćaja značajno bi povećalo upošljenost ove naše luke - rekao je predsjednik Komore.
 Prema njegovim riječima, unapređenje že-ljezničke infrastrukture je regionalno pita-nje koje će se riješiti različitim vidovima podrške EU bližem povezivanju zemalja zapadnog Balkana.
 Predsjednik je upoznao ambasadora da je novi Zakon o Privrednoj komori Crne Gore stupio na snagu 9. januara te da je u po-
 tpunosti saglasan sa pozitivnim pravom Evropske unije. Govoreći o predstojećim aktivnostima ove poslovne asocijacije, na-veo je da će se raditi na uspostavljanju još jačih veza sa kompanijama-članicama, što će rezultirati formiranjem baze podataka domaćih preduzeća, te da će im se kroz di-rektnu komunikaciju prezentovati benefiti usluga koje Komora nudi.
 Ambasador Pośa je naglasio da Crna Gora je zemlja u kojoj su najviše mađarske inve-sticije po stanovniku.
 - U 2016. I 2017. godini Mađarska je bila zemlja sa najviše investicija. Osjećam za-dovoljstvo zbog dolaska sve većeg broja mađarskih kompanija i turista u Crnu Goru - rekao je Pośa.
 Ambasador je podsjetio da je Mađarska ak-tivno podržavala ulazak Crne Gore u NATO, te ukazao na benefite koje je članstvo u Atlantskom savezu donijelo jegovoj zemlji.
 - Investicije uvijek idu tamo gdje je bezbje-dno, što se kroz ovaj okvir i osigurava - na-glasio je ambasador.
 Govoreći o značaju Komore Mađarske za ekonomiju te zemlje, istakao je posebno značajnu ulogu ove asocijacije u obrazov-nom sistemu. Komora je bila inicijator uvođenja dualnog sistema obrazovanja koji je oslonjen na učenje kroz praksu, što je rezultiralo time da danas Mađarska nema nezaposlenih. Takođe, doprinjelo je povećanju ulaganja iz Austrije i Njemačke, te razvoju automobilske industrije. Mađari su izgradili prvu stazu u srednjoj i istočnoj evropi za testiranje automobila na elek-trični pogon.
 Privredna komora Crne Gore je prema ri-ječima njenog predsjednika jedan od naj-glasnijih zagovornika učenja kroz rad i u partnerstvu sa Ministarstvom prosvjete otpočela je realizaciju projekta dualnog
 obrazovanja.
 Ambasador je naglasio da njegova zemlja ima izuzetno razvijenu vodoprivredu, kako u smislu znanja tako i uspješnosti kompa-nija. Kroz brojne projekte aktivni su čak i u dalekim zemljama Azije. Zainteresovani su i za prenos know how, te produbljivanje poslovne saradnje sa crnogorskim kompa-nijama iz ove oblasti. U tom smjeru naja-vljeno je i održavanje sektorskog poslov-nog foruma, tokom proljeća tekuće godine, koji će organizovati Ambasada i Privredna komora Crne Gore. Mađarske i crnogorske kompanije već rade na projektima ovog tipa, a očekuje se i da najavljeni poslov-ni forum rezutira novim partnerstvima. Crnogorske kompanije - članice Odbora udruženja komunalne privrede veoma su zainteresovane za transfer znanja, poseb-no zbog obaveza u oblasti prečišćavanja voda iz pregovaračkog poglavlja 27.
 Učestvujući u razgovoru, potpredsjednik Privredne komore Crne Gore Ivan Save-ljić osvrnuo se na dosadašnje poslovne susrete koji su organizovani sa Komorom Mađarske, ministarstvima vanjske trgovi-ne i spoljnih poslova ove zemlje, a uz podr-šku Ambasade iznoseći stav da poboljšana robna razmjena dvije zemlje potvrđuje da su oni bili uspješni.
 Ambasador je upoznao domaćine i da je Mađarska raspisala konkurs za 30 stipen-dija, koje će omogućiti mladim ljudima iz Crne Gore da nastave obrazovanje u toj ze-mlji na bečelor, magistrskim i doktorskim studijama.
 Zaključujući sastanak, predsjednik je ista-kao da će Komora pružati sve neophodne informacije mađarskim privrednicima i investitorima o poslovnim mogućnostima koje naša zemlja nudi, posebno u biznis zonama, te u slobodnoj zoni Luke Bar.
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 Intenzivirati poslovne veze sa Mađarskom
 Međunarodna saradnja
 Nedovoljno dobra željeznička veze između dvije zemlje je razlog što se mađarske kompanije opredjeljuju za druge luke na Jadranu prije nego za barsku, ocijenjeno na sastanku.
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 Češki investitori žele na naše tržište
 Sastanak sa ambasadorom Karelom Urbanom
 nija i investitora u Crnoj Gori. Smatra da nam njihov know - how u oblasti energetike i otpadnih voda može biti od velike koristi, bu-dući da je i Češka prije više od 15 godina bila pred sličnim izazovi-ma sa kojima se susrijeće Crna Gora sada.
 Ambasador je u razgovoru najavio da Češka u narednom periodu ima u planu pokretanje i realizovanje novih projekata na teritoriji Zapadnog Balkana, naglašavajući da njene kompanije Crnu Goru prepoznaju kao veliku poslovnu priliku.
 Ambasador je najavio konferenciju na temu otpadnih voda, koju će u ovoj godini realizovati u Crnoj Gori uz podršku Delegacije EU. Uzimajući u obzir važnost teme ovog skupa, predsjednik Golubo-vić je ponudio podršku Privredne komore Crne Gore njegovom od-ržavanju.
 U razgovoru je učestvovao i potpredsjednik Privredne komore Ivan Saveljić koji je prezentovao njenu organizacionu strukturu i djela-tnost, naglašavajući činjenicu da je riječ o asocijaciji cjelokupne crnogorske privrede, te pravoj adresi za razgovor i djelovanje na polju ekonomskog povezivanja.
 Potpredsjednik je najavio da će Komora u prvoj polovini marta or-ganizovati sastanak sa diplomatsko konzularnim predstavnicima u Crnoj Gori, koji već dobija tradicionalni karakter. To je prilika da se predstave i aktivnosti na polju ekonomske diplomatije i projekti Komore i ministarstava vanjskih poslova, ekonomije, MIPA-e, te Sekretarijata za razvojne projekte.
 Predstavio je i Konferenciju o ekonomiji Montenegro 2018, koja će biti održana 25. i 26. oktobra ove godine, najveći regionalni eko-nomski skup u čijem radu učestvuju donosioci odluka, privredne komore, a predstavlja kvalitetnu priliku za razmjenu informacija i susrete na svim nivoima.
 Zaključujući sastanak, predsjednik Privredne komore Golubović je pozvao Ambasadora na kontinuiranu i otvorenu saradnju.
 Češka je zainteresovana za produbljivanje ekonomskih veza sa našom zemljom i jače prisustvo njenih kompanija i inve-stitora u Crnoj Gori. Ovo je istaknuto 7. februara 2018. godi-
 ne prilikom posjete češkog ambasadora Karela Urbana Privrednoj komori Crne Gore i razgovora sa predsjednikom Vlastimirom Go-lubovićem.
 Bila je ovo prva posjeta ambasadora Urbana našoj instituciji, bu-dući da se na toj dužnosti nalazi od kraja 2017. godine.
 Tema razgovora bili su ekonomska saradnja Crne Gore i Češke, sa fokusom na mogućnosti njenog unapređivanja.
 Predsjednik Golubović je gostu predstavio ekonomske prilike u našoj zemlji, strukturu privrede, te pravce daljeg razvoja. Poseban osvrt bio je na robnoj razmjeni dvije zemlje koja, iako bilježi trend rasta, pokazuje smanjenje izvoza iz Crne Gore u Češku.
 Crna Gora, prepoznatljiva turistička destinacija, saglasni su sago-vornici, ima šta da ponudi češkim turistima i sigurno je da ima dovoljno prostora za povećanje broja posjetilaca iz ove zemlje.
 Predsjednik Komore se osvrnuo i na ono što je u prethodnom pe-riodu realizovano kao plod saradnje Crne Gore i Češke, bilo da je riječ o donatorskim ili kreditnim sredstvima obezbijeđenim kroz partnerstvo sa češkim kompanijama. Pored ostalog to su mini-hi-droelektrana Vrelo, puštena u rad 2015. godine, saradnja OHL-AŽD i Željeznica Crne Gore, niz studija i projekata u oblasti voda i ko-munalne infrastrukture.
 Tokom razgovora, domaćin je prezentoavo projekte čija je reali-zacija u toku, a od kojih se očekuju multiplikativni efekti, a to su gradnja auto-puta, ulaganje u energetska postrojenja posebno ona za proizvodnju iz alternativnih izvora.
 Prema riječima ambasadora, Češka je posebno zainteresovana za produbljivanje ekonomskih veza, te povećanje prisustva kompa-
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 Francuske firme zainteresovane za projekte u Crnoj Gori
 Sastanak sa Udruženjem francusko - crnogorskih preduzeća
 Potpredsjednik Privredne komore Crne Gore Ivan Saveljić je 13. februara 2018. razgovarao sa predsjednikom novoosno-vanog Udruženja francusko-crnogorskih preduzeća Rajkom
 Uskokovićem i Jovanom Ivanovićem, članom Upravnog odbora ovog udruženja.
 Na sastanku se dogovarala buduća saradnja Privredne komore Crne Gore i Udruženja francusko - crnogorskih preduzeća u cilju razvoja bilateralnih ekonomskih odnosa dvije države. Inače, Pri-vredna komora Crne Gore je počasni član Upravnog odbora ovog Udruženja.
 Potpredsjednik Saveljić je istakao da privredna saradnja Crne Gore i Francuske ne odgovara stvarnim mogućnostima i potrebama i prezentovao napore koje je Privredna komora uložila tokom po-slednjih godina kako bi francuske privrednike zainteresovala sa crnogorsko tržište. Takođe, najavljene su planirane aktivnosti za 2018. godinu: organizacija poslovnog foruma u saradnji sa Trgo-vinsko - industrijskom komorom Pariza, učešće na multilateral-nom poslovnom forumu Francuska - Balkan koji će se održati od 30. maja do 1. juna u Beogradu, kao i odlazak privredne delegacije na Ekonomski forum Frankofonije koji će 10. oktobra biti organizo-van u Jerevanu, Jermenija, na marginama 17. konferencije šefova vlada i država Frankofonije.
 Predsjednik Udruženja francusko-crnogorskih preduzeća Usko-ković prezentovao je ciljeve udruženja čije je sjedište u Francu-skom institutu. Oko 40 preduzeća koja imaju cilj razvoj privredne
 saradnje Francuske i Crne Gore se do sada učlanilo u ovu asocija-ciju, saopštio je Uskoković. Za narednu godinu planiraju skupove o zaštiti životne sredine i turizmu. Cilj je razmjena mišljenja i is-kustava u vezi sa poglavljem 27, kao i mogućnostima produžetka turističke sezone u Crnoj Gori na period april-oktobar. Uskoković je saopštio da je prepreka za znatnije povećanje dolaska turista iz te zemlje što kod nas nijesu prisutni njeni turoperateri i najavio povećanje broja letova iz Francuske ka aerodromu Tivat tokom na-redne ljetnje sezone.
 Francuska preduzeća koja imaju predstavništva u Crnoj Gori po-sebno su zainteresovana za realizaciju četiri projekta Svjetske banke pod zajedničkim nazivom "Upravljanje industrijskim otpa-dom i čišćenje" u okviru kojeg treba da budu sanirani deponija gri-ta Jadranskog brodogradilišta Bijela, jalovište Gradac u Pljevljima, odlagalište pepela iz TE Pljevlja, te bazeni crvenog mulja i lokacija za odlaganje čvrstog otpada u KAP - u. Francuska kompanija La-farge, koja je prisutna u Regionu (cementara Beočin), zaintereso-vana je za izgradnju fabrike cementa u Pljevljima saopštili su iz Udruženja. U Udruženju smatraju da objavu tenderske dokumen-tacije u Crnoj Gori treba učiniti transparentnijom za potencijalne izvođače iz inostranstva, a uslove za učešće prilagoditi stvarnim potrebama projekata.
 Dogovoreno je da će se u narednom periodu dio aktivnosti Udru-ženja realizovati u Privrednoj komori Crne Gore uz svu neophodnu logističku podršku, kao i da će obje strane razmijenjivati infomaci-je u cilju jačanja poslovne saradnje dvije zemlje.
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 Vrijednost ispred zarade
 Porodične firme u ekonomiji 21. vijeka
 Žila kucavica globalne ekonomije 21. vijeka su i nastaviće da budu porodične firme. Neke od najstarijih i najvećih svjet-skih korporacija su u porodičnom vlasništvu. Procjenjuje se
 da je oko dvije trećine svih kompanija na svijetu u porodičnom vlasništvu i da zajedno stvaraju više od dvije trećine globalnog bruto društvenog proizvoda.
 Prema podacima američkog Instituta za porodične firme, između 50 i 80% svih radnih mjesta na svijetu nastaje u kompanijama i organizacijama koje su u porodičnom vlasništvu. Imajući u vidu njihov značaj za svetske ekonomske tokove, kompanija EY (rani-je Ernst & Young) je ove godine sprovela obimno istraživanje na osnovu kojeg je objavljen Barometar rasta - studija koja analizi-ra ambicije, prioritete i buduće strategije uspješnih kompanija iz tzv. "srednjeg ešalona", odnosno preduzeća koja se nalaze između startap faze i prihoda do tri milijarde dolara. Posebno poglavlje ove studije posvećeno je porodičnom poslovanju, odnosno izazovima koji očekuju porodične firme na poljima kao što su buduća uprava, inovativno poslovanje i kvalitetna radna snaga.
 EY istraživanje je pokazalo da su uspješne porodične firme pre-vashodno zainteresovane za međunarodnu ekspanziju, povećanje tržišnog udjela i osvajanje novih tržišnih segmenata. Za razliku od
 klasičnih korporativnih struktura, porodične firme poklanjaju više pažnje svojoj radnoj snazi, koju istovremeno posmatraju kao oslo-nac ali i glavni izazov svog budućeg rasta. Značajno je napomenuti da ova percepcija, po svemu sudeći, funkcioniše u oba smjera.
 Ovogodišnji Barometar povjerenja koji je objavila kompanija Edel-man, pokazao je da u vrijeme sveopšte erozije povjerenja u držav-ne, privatne i međunarodne institucije, porodične firme uživaju značajno veći ugled u odnosu na "tipične" korporacije. Dvostruko više ispitanika je reklo da bi radije radilo u porodičnim kompanija-ma, a čak trostruko više bi bilo spremno da neki proizvod ili uslugu plati više ukoliko potiče iz porodične firme. Problem koji su ispita-nici naveli je taj da je tek jedna polovina u stanju da prepozna da li je njihov dobavljač, odnosno pružalac usluga porodična firma.
 Demografski tokovi i tehnologija su dva "megatrenda" koje su li-deri uspješnih porodičnih firmi izdvojili kao ključne u EY istraži-vanju. Među ostalim izazovima koji stoje između njihovih firmi i željenog rasta, izdvaja se sve žešća konkurencija na tržištima. Interesantno je da, za razilku od generalnog korporativnog stano-višta, porodične firme ne vide geopolitičku nestabilnost kao prije-tnju svom rastu, već kao priliku da ga ubrzaju. Uopšteno govoreći, može se reći da među porodičnim kompanijama ima znatno više
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 U Evropi i Japanu danas posluju firme u vlasništvu ljudi, čiji preci su ih osnovali prije više od hiljadu godina.
 dvostruko je manji u odnosu na broj neporodičnih kompanija koje će to učiniti. Ove razlike u velikoj mjeri potiču od načina na koji porodične kompanije generalno posmatraju svoje zaposlene - kao ključni faktor rasta i "magični sastojak" koji ih na tržištu izdvaja od konkurencije. Percepcija i ovdje funkcioniše u oba smjera, pa tako nije rijetka pojava da najkvalitetniji ljudi u porodičnim kompanija-ma ostaju u njima do kraja svog radnog vijeka.
 Svi lideri kompanija iz "srednjeg ešalona" smatraju da demograf-ske i tehnološke promjene i trendovi najdirektnije utiču na njihovo poslovanje. Ono što izdvaja porodične firme je njihova zabrinutost u pogledu obezbjeđivanja kvalitetne i dobro obučene radne snage u budućnosti. Kada je u pitanju buduća struktura zaposlenih, po-rodične firme kao prioritete vide pronalaženje ljudi sa odgovara-jućim kvalifikacijama, kao i ljudi koji će se u kulturološkom smislu dobro uklopiti u organizaciju.
 Potrebu za inovacijama u poslovanju porodičnih firmi prevasho-dno generišu zahtjevi kupaca. Za porodične kompanije riječ kupca predstavlja važniji faktor u odnosu na profit ili konkurenciju, dok neporodične firme ovaj faktor tretiraju kao šesti po važnosti. Obje grupe su, međutim, saglasne u stavu da su kreativnost i znanje njihovih ljudi glavni pokretači inovacija i da će tako ostati u bu-dućnosti. Porodične firme pokazuju određen nivo interesovanja za "robotizaciju" svojih procesa, ali generalno ne vide zamjenu ljud-ske radne snage robotima kao faktor koji će dovesti do značajnih ušteda u budućnosti. Oni zapravo posmatraju automatizaciju kao izvor povećanja produktivnosti, agilnosti i efikasnosti, a ne kao priliku da smanje broj zaposlenih.
 Uspješne porodične firme često i svjesno biraju neku vrstu "po-slovne privatnosti", koja isključuje publicitet koji uživaju najveći svetski brendovi. Još jednom, govorimo o dvosmjernom odnosu, jer šira javnost, takođe, ne pokazuje pretjerano interesovanje za porodične kompanije. Usled ovog nedostatka razumijevanja, goto-vo neprimijećeno prolazi podatak da 500 najvećih porodičnih firmi na svijetu ostvaruju upola manje prihode u odnosu na korporaci-je sa liste Fortune 500 - ali zato zapošljavaju tek 25% manje ljudi. Ovo je samo djelić slike o ulozi koju porodične firme imaju u široj zajednici.
 U globalnom EY istraživanju iz 2015. godine, gotovo polovina po-rodičnih kompanija je potvrdila da njihova porodica ima fondaciju ili zadužbinu - i gotovo svi su planirali da u tekućoj godini inten-ziviraju filantropske i druge aktivnosti u sklopu podrške zajednici. Interesantno je da su porodične firme, koje dolaze iz brzorastućih ekonomija, pokazale više entuzijazma i konkretnog angažovanja na ovom polju u odnosu na svoje pandane u razvijenim ekonomi-jama. Ovo se može objasniti većim potrebama zajednice u brzora-stućim ekonomijama, kao i ekstremno neujednačenom raspodje-lom društvenog bogatstva, ili drugim društvenim faktorima poput religije i kulturoloških normi.
 Bez obzira na to iz koje zemlje dolaze, porodične firme se posveću-ju ovim aktivnostima jer one čine sastavni dio porodičnog naslje-đa, koje u idealnom scenariju treba da se vjekovima prenosi sa jedne generacije na drugu. Okretanjem ka budućnosti, porodica i firma zajedno demonstriraju brigu o kvalitetu života kako zapo-slenih, tako i porodice koja upravlja firmom. Ove aktivnosti, kao i koristi koje iz njih proizilaze, mogu biti od posebne važnosti za članove porodice koji nisu direktno uključeni u poslovanje.
 optimizma kada su u pitanju kratkoročne prognoze. Gotovo jedna trećina ispitanika očekuje da će njihov biznis u ovoj godini porasti za više od 10%. U nekim zemljama kao što su Australija, Indija, Ho-landija ili Meksiko, ove prognoze idu i do 25%.
 Postoje i poklapanja između porodičnih i neporodičnih firmi kada su u pitanju pesimističke prognoze. Ova poklapanja su vidljiva na nivou industrijskih sektora, pa tako veliki broj kako porodičnih, tako i neporodičnih firmi u automobilskom sektoru predviđa ne-gativan rast u 2017. godini. Nasuprot ovome, u sektoru finansijskih usluga vlada nepodijeljen optimizam i očekuje se dvocifren rast. Još jedno stanovište koje dijele porodične i neporodične firme tiče se poslovne saradnje sa dobavljačima, kupcima i po potrebi konkurentima. Srednji ešalon je listom saglasan da su razni oblici poslovnih alijansi jedini način da se ostane u trci sa mega-korpo-racijama i ostvare željene ambicije po pitanju rasta.
 EY istraživanje je najveće razlike između porodičnih i neporodič-nih firmi identifikovalo u oblasti radne snage i njenog budućeg značaja za poslovanje. Jedna trećina porodičnih firmi će ove godi-ne povećati broj stalno zaposlenih dok će ga, na drugoj strani, dvi-je trećine neporodičnih firmi smanjiti na ovaj ili onaj način. Broj porodičnih kompanija koje planiraju da smanje broj zaposlenih
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 Prema rezultatima istraživanja iz 2016. godine, prosječan trošak organizacije ljetnih Igara iznosi 5,2 milijarde dolara, a zimskih 3,1 milijardu.
 Kriza interesa za domaćinstvo Olimpijskih igara, izazvana prije svega enormnim troškovima organizacije, natjerala je Međunarodni olimpijski komitet na promjene, no pitanje
 je hoće li one biti dovoljne da se nađu novi potencijalni domaćini, piše novinar Karlo Vajdić za T-portal.
 Spektakl koji prati Olimpijske igre, od atraktivnih ceremonija otvaranja i zatvaranja do sportskih takmičenja vrhunskih spor-tista, često zabljesne tolikom jačinom da se u njegovoj sjenci vrlo teško može vidjeti njegova prava cijena. A ona može biti enor-mna. Trošak organizacije Olimpijskih igara s godinama je toliko narastao da se Međunarodni olimpijski komitet (MOK) našao u problemima oko interesa za potencijalno domaćinstvo budućih takmičenja.
 Sam proces, od kandidovanja pa do završne svečanosti na Olimpi-jadi, traje otprilike deset godina. Gradovi prvo izražavaju potenci-jalni interes, no u procesima u kojima je potrebno dobiti podršku lokalnog stanovništva ili nacionalnih vlasti mnogi od prvobitnih potencijalnih kandidata odustanu. Razlog je, naravno, novac jer se radi o milijardama dolara koje je potrebno osigurati kako bi se organizovale Olimpijske igre.
 I za razliku od troškova koji su vrlo opipljivi jer nastaju tokom dugog procesa prije samog održavanja Igara, prihodi kojima bi ih trebalo nadoknaditi i, idealno, premašiti puno su imaginarnija ka-tegorija. Za njihovo ostvarivanje preostaje tek dvije ili tri sedmice, a iako se radi o značajnom turističkom i medijskom potencijalu, uspjeh nikako nije zagarantovan.
 Jedan od najpoznatijih primjera koliko je to teško slučaj je lje-tne Olimpijade 1976. godine u kanadskom Montrealu. Istraživanje troje stručnjaka s Oksforda pokazalo je da su troškovi organiza-
 koje su u Hrvatskoj ostale uglavnom neiskorišteno nasljeđe na-kon Svjetskog prvenstva 2009. godine. Američki profesor Andrew Zimbalist, autor nekoliko knjiga o Olimpijskim igrama, u izjavi za Business Insider podsjeća da godišnji troškovi održavanja jedne dvorane mogu dosezati i 30 miliona dolara.
 Striktno brojčano gledajući, oksfordsko istraživanje pokazuje da su dosad najskuplje bile Zimske olimpijske igre u ruskom Soči-ju, za koje se navodi ukupna cijena od gotovo 22 milijarde dolara, iako u medijima postoje i dvostruko više procjene. Među ljetnjima najvišu je cijenu imala londonska Olimpijada 2012. godine, a sta-jala je 15 milijardi dolara. Nakon tih podataka nameće se pomisao da bi nekim gradovima domaćinima jeftinije bilo da su, umjesto kompletne organizacije Olimpijskih igara, samo izgradili olimpij-ski plamen i vatru održavali spaljivanjem novčanica.
 Zimbalist podsjeća da već i sam proces kandidovanja, prije nego se uopšte krene s organizacijom, može biti prilično skup. Čika-go je, navodno, na svoju kandidaturu za Olimpijadu 2016. godine potrošio čak 100 miliona dolara. I na kraju su izgubili. Nakon što prođe konačni rok za kandidovanje uobičajeno slijedi proces odabira koji ima dodatne troškove, a odabir lokacije za iduće Olimpijske igre obično se objavljuje nekih sedam godina prije samog održavanja. Koliko su se vremena promije-nila, dobro ilustruje podatak da se za Olimpijske igre 2004. godine kandidovalo 12 gradova, za Olimpijadu 2020. njih pet, a za zimske Igre 2022. samo dva: Pe-king i kazahstanski Almaty.
 Iako za Olimpijske igre 2026. u ovom trenutku k a o potencijalno mjesto održavanja figurira sedam lokacija (Grac i Šladming u Austriji, Erzurum u Turskoj, Sion u Švicar-skoj, japanski Saporo, švedski glavni grad Stockholm, američki
 cije tih Olimpijskih igara premašili planove za čak 720 posto, a grad je i trideset godina kasnije otplaćivao obveznice kojima ih je finansirao. Prema rezultatima tog istraživanja, sprovedenog 2016. godine, prosječan trošak organizacije ljetnih Igara iznosi 5,2 mili-jarde dolara, a zimskih 3,1 milijardu.
 No pravi troškovi zavise od postojanja infrastrukture i, još više, o tome koristi li se ta infrastruktura i kasnije, a koliko to može biti problematično, jasno je i iz izgradnje brojnih rukometnih dvorana
 Solt Lejk Siti te kanadski Kalgari), pitanje je koliko će se stvarno pred MOK-om naći kandidatura početkom iduće godine, kad ističe krajnji rok. Odbor bi konačnu odluku o domaćinu trebao donijeti 2019. godine.
 Zahtjevi prema gradovima domaćinima su značajni. Uz sportske kapacitete, potrebno je osigurati smještaj organizatorima, medi-jima, gostima, olimpijsko selo za sportiste, transport i još dosta drugih propratnih stvari. Gradovi domaćini su nekad, uz turistič-

Page 79
                        

79
 Broj 2Februar 2018.
 Enormni troškovi Olimpijade
 Pada interes za organizovanje OI
 ku ponudu, profitirali od televizijskih prava, no MOK je s godi-nama bitno srezao taj kanal prihoda. U devedesetima je odboru pripadalo oko četiri posto od televizijskih prihoda, da bi do Olim-pijade u Riu 2016. godine taj udio porastao na čak 70 posto.
 U olimpijskom odboru su svjesni problema s potencijalnim bu-dućim lokacijama za održavanje Igara. Predsjednik MOK-a Tho-mas Bach još je 2014. godine predložio 40 tačaka kojima bi od-bor mogao "oblikovati budućnost olimpijskog pokreta" i stvari su krenule u tom smjeru, no pitanje je koliko će te promjene ići duboko i hoće li donijeti novi potencijalni interes za domaćinstvo. U međuvremenu su se javljale i ideje da bi za buduće Olimpijske igre trebalo odabrati samo jednu lokaciju koja bi onda imala svu potrebnu infrastrukturu i koju ne bi trebalo svake četiri godine graditi iznova, no MOO nije iskazao sklonost toj ideji.
 Christophe Dubi, izvršni direktor za Olimpijske igre u MOK-u, iz-javio je tokom nedavne posjete kanadskom gradu Kalgariju da ko-
 li ga pojeftiniti ili nekako promijeniti - kazao je Dubi za kanadske medije. Predstavnik MOK-a izjavio je i kako je komitet odlučio od-vojiti čak 925 miliona dolara za domaćina Olimpijskih igara 2026. godine, a taj bi se iznos mogao povećati. Ta je izjava vrlo dobra ilustracija toga koliko su se vremena promijenila i koliko je MOK spreman na promjene da bi održao Olimpijske igre na životu.
 Nažalost, koliko god se promovisao olimpijski ideal plemenitog sportskog takmičenja, surova istina je da se radi o medijskom spektaklu u kojem novac igra glavnu ulogu, iako Olimpijada u tome nije usamljena. Naprotiv, anegdotalni znak koliko su se stvari promijenile može biti i činjenica da se danas više ne govori o međunarodnom ili lokalnom sportu, već o sportskoj industriji. Sportska natjecanja još samo na marginama ispunjavaju sportske ideale plemenitog nadmetanja (iako, zahvaljujući sveprisutnom klađenju, i tu često zna biti svega), dok su svi praćeniji i značajniji sportovi postali prave fabrike novca.
 mitet i dalje radi na tome da one budu jeftinije i isplativije. Dodao je i da je komitet napravio brojne korake kako bi olabavio zahtjeve prema gradovima domaćinima, poput podsticanja da se koriste već postojeća sportska borilišta, ublažavanja pravila koja regulišu pitanja gledališta, kao i dozvole da se sklope sporazumi s lokal-nim jedinicama koje već imaju kapacitete, što bi moglo smanjiti troškove za potencijalne domaćine.
 - Ispitujemo svaki mogući detalj kako bismo procijenili možemo
 Zato, koliko god u ovom trenutku budućnost Olimpijskih igara malo izgledala upitno, postoji i ono uvjerenje da će MOK svakako pokušati pronaći načine da cijela stvar bude prihvatljivija za bu-duće domaćine i da se novac nastavi okretati. Kako olimpijski po-kret kroz lokalne olimpijske organizacije u finalnom ipak finansi-ra i razvoj samog sporta, svakako se treba nadati da će se pronaći nekakvo rješenje. A do tada uživajmo u sportskim takmičenjima. I reklamama.
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 Kako je propao najpoznatiji šef kuhinje
 Finansijski krah Jamie Olivera
 Dok su mediji ovih dana preokupirani krizom koja je pogodi-la lanac restorana KFC, još jedna "multimilionska" ketering kompanija ima velike probleme. Naime, lanac restorana
 najpoznatijeg kuvara na svijetu Jamie Olivera suočava se sa veli-kom finansijskom krizom.
 O finansijskim problemima najpoznatijeg šefa kuhinje priča se već neko vrijeme, a sve je kulminiralo početkom godine, piše B92.
 Jamie je nedavno objavio da zatvara 12 restorana širom Velike Bri-tanije, a kao razlog je naveo "restrukturiranje kompanije".
 On posjeduje ukupno 25 restorana u Velikoj Britaniji i 28 u SAD.
 Pojavili su se sudski dokumenti koji pokazuju da je restoran "Džej-mijev Italijanski" imao dugove od 71,5 miliona funti. Kako su pisali britanski mediji, jedan od najpoznatijih kuvara na svijetu osoblju duguje 2,2 miliona funti, a prošle godine je poslovao s gubitkom od 10 miliona. Osim nekoliko miliona za sitna dugovanja, on duguje još 42 miliona kreditorima, poreskoj upravi, vlasnicima prostora i dobavljačima.
 Jamie Oliver je u decembru prošle godine uložio tri miliona funti sopstvenog novca kako bi pokušao da održi lanac, pišu medji na Ostrvu.
 Njegova portparolka kaže da je vrijednost od 71,5 miliona funti iz-
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 Restoran "Džejmijev Italijanski" imao je dugove od 71,5 miliona funti.
 Ishrana je varljiv posao, a Jamieov italijanski lanac pogođen je ra-stom cijene rente i snažnom konkurencijom.
 Postoji desetine jeftinih mesta za jelo koje obuhvataju svaku vrstu kuhinje koja se može zamisliti, a svježe testenine i gotovi sosevi se prodaju u svakom supermarketu.
 "River Cafe", gdje je Jamie Oliver počeo da radi u kuhinji, i dalje služi jednostavnu italijansku hranu napravljenu od najfinijih sa-stojaka po astronomskim cenama.
 Ruth Rodgers, koja poseduje i upravlja ovim restoranom, nikada nije željela da otvori lanac, piše Indipendent.
 Nemojte da žalite Jamiea, dodaje Indipendent.
 On je 2016. godine napravio 7,3 miliona funti od proizvoda i garan-cija, tj. držanja njegovog imena na tiganju, što je mnogo lakše nego što nas ubeđuje da jedemo u jednom od njegovih restorana tokom hladne noći.
 Bogatstvo Jamie Olivera se procjenjuje na 150 miliona funti. Fi-nansijski stručnjaci su brzo predvidjeli ovakav krah - neinvesti-ranje, neatraktivne lokacije i visoki troškovi presudili su njegovim restoranima, uprkos zvučnom imenu.
 Pa, kako je sve počelo da ide nizbrdo?
 Upozoravajući signali pojavili su se početkom 2017. godine, kada je "Džejmijev Italijanski" restoran počeo da posrće zbog intenzivne konkurencije i povećanja troškova djelimično kao rezultat Brexi-ta, i zatvaranja šest restorana. Gubitak je prouzrokovan uglavnom troškovima zatvaranja ogranaka i zakupa za lokaciju na Kings kro-su, gde je Oliver ukinuo planove za ogroman restoran, pab i glavni kompleks, piše Guardian.
 Prema izvještajima, preostale grane lanca nadmašivale su tržište i da je brend "ostao nevjerovatno jak". Niža cijena obroka dovela je više mušterija, a posao je postavljen tako da povećava zaradu "dugo u budućnosti".
 Ali glavni izvršni direktor restorana, Simon Blagden, otišao je u ok-tobru zajedno sa direktorom finansije Tarom O'Nil, a Jamie Oliver je najavio da će se više baviti restoranima, nego što će to povera-vati drugima, kako je bio slučaj ranijih godina.
 Piter Martin, potpredsednik konsultanste kompanije za hranu i piće "CGA", kaže da dokumenti suda za "Džejmijeve Italijanske" prikazuju sliku o nedovoljnim investicijama, složenim menijima i neosnovanom otvaranju filijala.
 - Sa ovakvim izborom na tržištu da biste zadržali kupce morate da ostanete svježi i relevantni - kaže Martin.
 - Kada je Jamie došao na scenu, to je bilo novo i uzbudljivo. Ali tržište je postalo generalno jako uzbudljivo i imate više ljudi koji rade takve stvari - dodao je on.
 Kriza koja je pogodila "Džejmijev Italijanski" pratila je niz poslov-nih neuspjeha za Olivera, koji je svojim priznanjem uništio 40 od-sto svojih poduhvata i izgubio 90 miliona funti od 2014. godine.
 U 2015. godini Oliver je zatvorio poslednju radnju posuđa za kuva-nje "Recepies", a 2017. zatvorio je poslednju od svoja četiri britan-ska tematska restorana "Union Jack", da bi u oktobru njegov ma-gazin za hranu, "Jamie", prestao da izlazi nakon gotovo 10 godina, podsjeća Guardian.
 obličena slika - 47 miliona funti je pokriveno kreditima od "HSBC" i kompanije Jamie Oliver. Ona dodaje da je novac koji se duguje dobavljačima, poreznicima i zaposlenima standardan za posao i da su svi plaćeni. Ali dokumenti pokazuju da je posao bio na ivici gašenja, piše Guardian.
 Zatim, dva londonska restorana "Barbecoa", koja se nalazi u Pika-diluju i Sitiju, bila su stavljena na prodaju nakon što je plaćanje zakupa postalo neodrživo.
 Inspektori za javno zdravlje posetili su "Siti" 2014. godine i dali oce-nu jedan: pronašli su izmet miša i buđ.
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 Prema potezima tri velike multinacionalne evropske kompa-nije može se zaključiti na koji način će se problem ujednače-nog kvaliteta proizvoda za istočno i zapadno tržište rješavati
 u budućnosti. Ako je suditi po odluci "Ferrera", to neće biti u korist potrošača. Jer ova kompanija je odlučila da smanji kvalitet svog najpopularnijeg proizvoda "nutela", za njemačko tržište koje je do sada bilo favorizovano. Na taj način će izjednačiti kvalitet proizvo-da za sva tržišta u Evropi.
 Evropska komisija je prije nekoliko dana potvrdila da su neke mul-tinacionalne kompanije krenule u proces izjednačavanja kvaliteta svojih proizvoda kako bi preduhitrile skore zakonske promene. Povjerenica za zaštitu potrošača Vera Jurova istakla je tri kom-panije koje menjaju recepte. Jedna od njih je HIP, koji se na to obavezao nakon što su objavljeni rezultati istraživanja zastupnice Biljane Borzan i Hrvatske agencije za hranu, koji su pokazali da je testirana dečja hrana u Hrvatskoj manje zdrava od one u Nje-mačkoj.
 - Komisija je navela da će "Ferrero" to uraditi tako što će sniziti kvalitet proizvoda u Njemačkoj u kojoj je bio bolji. Nakon mog is-traživanja, "Ferrero" se izjasnio da je kvalitet "nutele" bolji samo u Njemačkoj, a u svim ostalim državama članicama da je jednak - kaže Biljana Borzan, izvjestilac Evropskog parlamenta za različit kvalitet hrane.
 Podsjetimo, istraživanje Biljane Borzan pokazalo je da postoji raz-lika u kvalitetu "nutele", koja se prodaje na hrvatskom i njemačk-om tržištu. Kako je navedeno, proizvod iz Hrvatske sadrži surutku u prahu i manji procenat obranog mlijeka u prahu, dok proizvod iz Njemačke sadrži samo obrano mlijeko u prahu.
 Surutka je inače jeftinija sirovina. Takođe je primijećena i zna-čajna razlika u boji, mirisu i ukusu proizvoda - "nutela" kupljena u Hrvatskoj je slađa, gušća i ima ukus kakaoa, dok je ona u Nje-mačkoj tamnija i ima ukus lješnika i bolje se razmazuje, pokazalo je istraživanje.
 Osim ove dvije kompanije komisija je navela "Bahlsen", njemačk-og proizvođača vafla i keksa, koji se takođe obavezao da će u svim svojim proizvodima, koji se zovu "keksi s maslacem", koristiti is-ključivo puter, a ne zamjene, kao do sada.
 Borzanova je pozvala i druge proizvođače da se uključe u ovaj pro-ces, a posebno one kojima su u Hrvatskoj našli najveće razlike u kvalitetu poput proizvođača viršli "vudi" ili deterdženta "arijel".
 Postavlja se pitanje kako će sada kompanija "Ferrero", recimo, za-držati poverenje zahtjevnih njemačkih potrošača i na koji način će im objasniti snižavanje kvaliteta na koji su navikli.
 Posebno poslije potvrde koju su dobili od uticajnog potrošačkog udruženja iz Hamburga koje je još u novembru objavilo da je itali-janski proizvođač promijenio formulu "nutele", te da je nova sve-tlija, sa više šećera i da umjesto nekadašnjih 7,5 obranog mleka u prahu sada sadrži 8,7 odsto ovog sastojka.
 Sve to, kako su zamjerili zaštitnici potrošača, nauštrb kvalitetnog kakaoa. "Ferrero" je preko svoje filijale u Njemačkoj poručio da je promjena recepture uobičajen postupak, za kojim posežu i druge kompanije u svijetu, ali da kvalitet nije smanjen.

Page 83
                        

83
 Broj 2Februar 2018.
 Za cijelu Evropu ista "nutela"
 Odluka kompanije Ferrero
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 Osnovana evropska mreža organskih gradovaPored Beča, koji prednjači u proizvodnji organske hrane, a ovoj organizaciji su Pariz, Milano, Nirnberg, Poreč i region Pijemont.
 Evropska mreža organskih gradova "Organic Cities Network Europe" osnovana je početkom januara 2018. godine. Udru-ženje nekoliko evropskih gradova i opština postavilo je cilj
 da gradskom stanovništvu obezbijedi organsku hranu i podstiče njen uzgoj.
 - Beč u ovoj oblasti prednjači već nekoliko godina, kako po uzgoju na brojnim sopstvenim površinama, tako i po ekološkom i održi-vom programu nabavke ekoloških proizvoda "ÖkoKauf Wien" kaže članica bečkog gradskog vijeća za životnu sredinu, Uli Zima.
 Tako Grad Beč već 20 godina kupuje i koristi ekološke proizvode - to se odnosi prije svega na organske prehrambene proizvode, ali i na mnoge druge proizvode od tekstila do građevinskog materijala.
 - Članstvo u mreži "Organic Cities Network Europe" je sljedeći va-žan korak u podsticanju organske proizvodnje hrane, gdje Beč kao vrijedan partner svakako može da pomogne sa mnogo stručnog znanja i iskustva - dodaje Zima.
 - Partnerski gradovi imaju zajednički cilj - poboljšanje kvaliteta života svojih građana, tako što će pristup organskim proizvodima dobrog kvaliteta biti omogućen svima - istakao je odbornik Jozef Taucher, koji je u pariškoj Skupštini grada potpisao osnivački do-kument.
 - Velika je stvar to što će stanovništvo Beča biti snabdjeveno regio-nalnim, organskim i zdravim namirnicama. Kvota snabdjevenosti organskim proizvodima u Beču iznosi 50 % u obdaništima i 30 % u bolnicama - navodi Tauher.
 Od ostalih učlanjenih gradova tu su Pariz, Milano, Nirnberg, Poreč i region Pijemont. Od 2000. godine evropski gradovi i opštine imaju sve važniju ulogu u podsticanju organske poljoprivrede i organ-skih proizvoda. Tako se na lokalnom nivou nalazi dosta stručnog znanja i iskustva o tome kako se može doprinijeti agrarnoj politici, BIF.
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 Prema statističkim podacima iz 1939. godine Crna Gora je imala svega 24 industrijska preduzeća, pogonske snage 1339 KS, koja su zapošljavala 1355 radnika. Preduzeća su bila
 veoma sitna i pretežno zanatskog ili poluzanatskog tipa. Njihova struktura bila je: šest u prehrambenoj industriji, pet u drvnoj, dva u industriji keramike i stakla i po jedno preduzeće u hemijskoj i industriji nemetala. Industrija je obuhvatala samo pet privrednih grana sa 15 proizvoda. Postojalo je devet električnih centrala.
 Crnogorsku industriju karakterisao je i neravnomjeran razmještaj. Pojedini krajevi, posebno sjeverni, bili su bez ikakvog industrijskog objekta dok su drugi, kao Boka Kotorska, učestvovali u ukupnoj in-dustriji Crne Gore sa skoro 50 odsto, u zapošljavanju radne snage sa preko 31 odsto i isto toliko u jačini pogona izraženoj u konjskim snagama.
 Crna Gora je 1938. u ukupnom broju fabrika Jugoslavije učestvo-vala sa 0,52 odsto, u ukupnom kapitalu sa 0,20, u pogonskoj snazi sa 0,17 odsto, u ukupnom broju radnih mjesta sa 0,10, u vrijednosti industrijske proizvodnje sa 0,33 odsto, dok je nacionalni dohodak po stanovniku iznosio svega 31 odsto prosječnog dohotka Jugo-slavije. Crna Gora je zaostajala za Slovenijom, najrazvijenijim po-dručjem Jugoslavije, za preko 22 puta u investicijama u industriji. Vrijednost industrijske proizvodnje u 1938. godini po stanovniku iznosila je u Crnoj Gori 15,5 odsto jugoslovenskog prosjeka, a u Slo-veniji 290 odsto.
 Potrošnja električne energije po stanovniku u Crnoj Gori u 1935. godini bila je preko 35 puta manja od prosjeka u Jugoslaviji. U po-smatranom periodu u Crnoj Gori nije bilo ni jedne hidrocentrale pa je zbog toga proizvodnja električne energije bila veoma skupa jer je bilo skupo gorivo koje se u tu svhu koristilo. Električnu energiju koristilo je 28 mjesta.
 Produktivnost rada bila je veoma niska, proizvodnja skupa, pa je u opštoj borbi na tržištu privreda Crne Gore gubila konkurenciju sa ostalim djelovima Jugoslavije, da ne govorimo o inostranoj konku-renciji. Ova proizvodna se održavala samo zahvaljujući povećanoj eksploataciji radne snage - duži radni dan, niske nadnice i sl. Iako je radno vrijeme bilo ograničeno propisima na osam sati ono nije poštovano i kod najvećeg broja preduzeća radni dan je trajao devet, deset i više sati. Prosječna nadnica šumskih i pilanskih radnika u 1939. godini iznosila je 35 dinara i drvodeljskih 20.
 Pred drugi svetski rat u Crnoj Gori bilo je 13 banaka koje su bile siromašne kapitalom tako da znatnije nijesu mogle uticati na pri-vredni razvoj. Sve banke su 1931. godine raspolagale sa 21 milion dinara. Pošto su zahtjevi za kreditima bili veliki to su kamate u ovim bankama bile visoke što je gušilo dužnike u prvom redu sitne robne proizvošđače kakav je bio seljak.
 (Izvor: dr Branislav Marović, "Stočarstvo Crne Gore 1860-1953.", Podgorica 1998. godine)
 Industrija od 1918-1941.Vremeplov
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Prema najnovijem izveštaju Evropske turističke komisije (European Travel Commission - ETC) "Evropski turizam u 2017 - trendovi i perspektive", skoro sve evropske destinaci-
 je zabilježile su porast dolazaka turista, od kojih je više od polovi-ne imalo rast od 10%. Tu ekspanziju podržao je ekonomski rast na glavnim izvornim tržištima i oporavak destinacija koje su ranije bile pogođene bezbjednosnim problemima, navodi se u izveštaju koji prenosi "Turistički svet".
 - Porast globalne ekonomije otvara put za preorijentisanje evrop-ske i nacionalne politike na podršku pokretačima razvoja turizma, promociju dugoročnog održivog razvoja i otvaranje novih radnih mjesta u Evropi - ističe Eduardo Santander, izvršni direktor ETC.
 U 2017. godini, Turska (+28%) je doživela impresivan porast broja dolazaka turista, u velikoj meri zahvaljujući povratku gostiju iz Rusije (+465.2%). Snažne rezultate pokazao je Island (+24%) - naj-brže rastuća destinacija od 2012. godine, te vlada ove zemlje raz-matra mjere za rešavanje "prekomjernog turizma".
 Crna Gora među destinacijama sa najvećim turističkim rastom u južnoj Evropi
 Destinacije u južnoj/mediteranskoj Evropi, kao što su Crna Gora (+19%), Srbija (+18%), Malta (+16%), Slovenija i Kipar (obije po +15%) ostvarile su izuzetan rast i prevazišle sezonalnost. Poznate ljetnje destinacije kao što su Hrvatska (+14%), Portugalija(+12%) i Španija (+9%) takođe su zabilježile zdrav rast. U Španiji političke tenzije oko Katalonije nijesu uticale na turističku potražnju, dok sve bolja vazdušna povezanost doprinosi snažnim performansama Portu-galije.
 Finska (+14%) je uživala u čvrstom rastu dolazaka, zahvaljujući sve većem broju kineskih i indijskih turista. Rast u Velikoj Bri-taniji je u znatnoj mjeri nastavljen, uprkos oslabljenoj funti, te je nekoliko destinacija zabilježilo dvocifren rast.
 Francuska i Njemačka su nastavile da budu izvor značajnog pora-sta dolazaka u nekoliko evropskih destinacija, zahvaljujući boljim ekonomskim uslovima koji podržavaju potrošnju.
 Iako je rusko odlazno tržište posljednjih godina u padu, sve evrop-ske destinacije (izuzev jedne) zabilježile su snažan porast turista sa ovog tržišta. Jačanje američkog dolara i konkurentne avio-ta-rife doprinijele su rastu dolazaka turista iz SAD, koji iznosi +12% u 2017. u odnosu na 2016. godinu. Što se tiče Kine, sve bolja vaz-dušna povezanost i ekspanzija srednje klase nastavljaju da po-spješuju potražnju za putovanjima. Tako je u 2017. godini Evropa ostvarila rast od 16% dolazaka iz Kine u poređenju sa prethodnom godinom.
 European Travel Commission
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7. AVGUST Podgorica 13.JUL - PLANTAŽE Podgorica 16. FEBRUAR Podgorica ADRIA DESTINATION MANAGEMENT COMPANY Budva AGENCIJA ZA STANOVANJE Podgorica AGEA JINRONG Podgorica AG. INFOPLAN Nikšić AGRARIJA Podgorica AGRIS Ulcinj AGROAUTO Podgorica AGRO MONT Nikšić ARGOS Ulcinj ALBISEH Budva ALLEGRA-MONTENEGRO Bar ALFA PROJECT Podgorica ALKALOID Podgorica ALKOSET Heerceg Novi ALUMINISKA BRAVARIJA VERO-AL Ulcinj AMPLITUDO Podgorica AMD PIONIR Tivat ANGLIAN Bar ARHITEKTONSKI ATELJE Podgorica ARNICA MONTANA Budva ART BETON Podgorica ART GLORIA Podgorica ASP MONTENEGRO Podgorica BRATICA COMMERCE Ulcinj BEN-KOV Kotor BENTA KOMERC Pljevlja BI KOD Podgorica BOMETAL Kolašin BLUE HOUSE MONTED Kotor BOKA ADRIATIC Herceg Novi BONESA Bar BOŽUR Podgorica CENTAR ZA IMPLANTOLOGIJU I ESTETSKU STOMATOLOGIJU Budva CENTAR ZA EKOTOKSIKOLOŠKA ISPITIVANJA Podgorica CENTROMETAL Podgorica CEROVO Bar CITY EXPRESS MONTENEGRO Podgorica CONING Herceg Novi CREMACO M Podgorica ĆILIMARA Podgorica D PHOTO TRADE Tivat DADI EXPORT Podgorica DAMAR PLUS Podgorica DAMIS Podgorica DAMONT Bar DANLAB Podgorica DEMETRA TOURS Podgorica DEVIZ ŠPED Podgorica DEKORIVA-CO Nikšić DIBIEM Bar DINAMIKCOM Nikšić DMD DELTA Podgorica DONATOR Podgorica DR CARGO LOGISTICS Podgorica DRUM Podgorica EFUSION Nikšić EKOPROMET Bijelo Polje ELECTRO TEAM Budva ELEKTRON Podgorica ELKON Podgorica ELTEC Ulcinj ENFORMA Kotor ENTEXT Podgorica ESCALLERA Budva EUROMIX BETON Bar EURO CELL Kotor EURO OIL COMPANY Podgorica FAF & CO Ulcinj FAMILY SHOP RVD Bar FARMEGRA Podgorica FARMONT Danilovgrad FEROPLET Herceg Novi FINISH MONTENEGRO Podgorica FLORES Mojkovac FLY MONTENEGRO Podgorica FLY FLY TRAVEL Podgorica FRIGO SISTEM Podgorica FOBRA Podgorica GARDEN LUX Nikšić GEMMELI COMMPANY Nikšić GEO MAX GROUP Podgorica GEOERC Herceg Novi GEOPREMJER Podgorica GEOPROJEKT Podgorica GEOPROMET Podgorica GIOVANNI TRADE Ulcinj GOLBI Podgorica GRAFO BALE Podgorica GRADNJA-PROMET Danilovgrad GREENELL Podgorica GRIJANJE Danilovgrad GRAFO GROUP Podgorica GRUPPO TESSILE Podgorica GORENJE Podgorica GULIVER MONTENEGRO Budva IBT Herceg Novi IMPERIAL Bijelo Polje INTEL Petrovac INTERESTA Podgorica INTERPRODUCT Cetinje INTERLOG Bar IPKO Bijelo Polje IVNIK Podgorica HABITAT Podgorica HAPPY DOG Nikšić HEMOMONT Podgorica HIDROMONT INŽENJERING Podgorica HOROZ Podgorica JASEN Pljevlja JAWEL CRNA GORA Podgorica JET DIRECT Podgorica JELA - KOMERC Rožaje JOLLY COMMERCE Nikšić Javno preduzeće za upravljanje morskim dobrom Crne Gore Budva JUGOBICIKL-PROMET Podgorica KALAMPER Bar KALLABA COMPANY Ulcinj KATUNJANIN Herceg Novi KAVARIĆ GROUP Podgorica KAIROS Budva KAIROS MNE Herceg Novi KERAMIKA BABOVIĆ Bar KODAR INŽENJERING Podgorica KOMPAS MONTENEGRO Budva KOMUNALNO DANILOVGRAD Danilovgrad KOMUNALNE DJELATNOSTI Bar KORMING Danilovgrad KRUŠO Nerceg Novi KUQI KAPITAL GROUP Ulcinj KUĆA MODE I LJEPOTE ZORAN Podgorica KULTURNI CENTAR Bar KVISKO Podgorica LANGOSTINO Ulcinj LALATOVIĆ Budva LD GRADNJA Nikšić LEAGUE NORTH Podgorica LIKAPROM Podgorica LIKOTEH Podgorica LOGICAR Bar LONDON BRIDGE Nikšić LUKA KOTOR Kotor LUKANA Podgorica LUNAS Podgorica LUX ENTERIJERI Podgorica LUXOR Nikšić LJETOPIS AUTOMOTIVE Podgorica M & D ALIGRUDIĆ COMPANY Podgorica MALL Podgorica MATERIA Podgorica MATINO-COMPANY Bijelo Polje MB ELECTRONIC Podgorica MG SOFT Podgorica MIAMI Ulcinj MIANJA Cetinje MICROMEDIA Podgorica MIRABOU Podgorica MIVIS Kotor MINIKO Nikšić MINPEK Nikšić MIL-POP Podgorica MM PROJEKT Podgorica MEGA-INTERNATIONAL Rožaje MERIDIAN DMC Kotor MODA D&D Tivat MOGUL CRNA GORA Podgorica MONDRIAN Bar MONTCARTON Podgorica MONTEFISH Tivat MONTELL Cetinje MONTECARGO Podgorica MONTENEGRO ADVENTURES Podgorica MONTENOMAKS CONTROL & LOGISTICS Danilovgrad MONTINSPEKT Podgorica MOSOR TRANS Podgorica MTK-COMMERCE Budva MTL CAR Podgorica NANI-PROM Cetinje NAVAR INCORPORATED Tivat NIR Budva NIKOLIC 4S Kotor NEMESIS Podgorica OBOD Cetinje OCEAN MONTENEGRO Bar OLD TOWN TRAVEL Kotor OSMANAGIC CO Podgorica OXFORD CENTAR Podgorica PANELEVEN Podgorica PANEVIVO Podgorica PARUS Bar PENTAR Nikšić PERFECT TRADE Podgorica PERT Tivat PIASTRA Kotor PILONINTERNATIONAL Budva PLAN B Podgorica PLUMBING ELECTRICAL COMPANY Kotor PREDUZEĆE ZA GRAĐEVINSKI NADZOR I LABARATORIJSKA ISTRAŽIVANJA Podgorica PREV&ING Podgorica PRIMA CAR Cetinje PGS MONTENEGRO Bar PUT-INŽENJERING Podgorica R-TOURS BUDVA Budva RALEX RRB Podgorica RAMEL Nikšić REAL ESTATE & CO Ulcinj RED COMMERCE Podgorica RED MONTENEGRO Podgorica RELJA COMPANY Bar REMID VIS Podgorica REPRESENT COMMUNICATION Podgorica RIPŠPED Bar RK-PH Podgorica RLC MONTENEGRO RE EVENTS & CONSULTING COMPANY Podgorica ROYAL TRAVEL Cetinje ROLE INŽENJERING Herceg Novi S- LEASING Podgorica S2B Podgorica SAGA CG Podgorica SANITEKO GROUP Podgorica SEKAS Podgorica SECURITY GUARD MONTENEGRO Podgorica SIMM INŽENJERING Podgorica SINCOMMERCE Podgorica SIPA Podgorica SKILL INŽENJERING Podgorica SLAVIJA-COMERC Pljevlja SLAVISAN D.D.D. Podgorica S - LEASING Podgorica SMALL OFFICE Herceg Novi SPIN Podgorica SOHO CAFFE Bar SPA MEDICA Podgorica SPECTACULAR Podgorica STROJSERVIS-GRADNJA Bar SVETI STEFAN - REAL ESTATE Budva STIRODOM Kotor STUDIO SYNTHESIS ARHITECTURE & DESIGN Podgorica ŠKOLJKE BOKE Kotor ŠKORPION Herceg Novi TAGOR Podgorica TALAS-M Budva TAPACIR KURTI Ulcinj TARATRANS Podgorica TEHNOBAR Podgorica TEHNOŠPED Podgorica TEHNO DENTAL Podgorica TEHNO GRADNJA Pljevlja TEHNO MAX Podgorica TELEFONICA Kotor TEMASO Nikšić TERCET GROUP Podgorica TIMIG Podgorica TURISTIČKA ORGANIZACIJA OPŠTINE BAR Bar TRŽNICE I PIJACE Podgorica TRING Podgorica TUJKO Kotor TURISTIČKI CENTAR DURMITOR Podgorica TURISTIČKA ORGANIZACIJA OPŠTINE BIJELO POLJE Bijelo Polje TURISTIČKA ORGANIZACIJA OPŠTINE BUDVA Budva TURISTIČKA ORGANIZACIJA OPŠTINE ULCINJ Ulcinj VETERINUM Ulcinj UNEL Kotor UNIPROM PEKARA Nikšić UNA Kotor UNO-NK Nikšić VAGAR Podgorica VALPAIN DESIGN NOVI DOM Podgorica VATROOPREMA Podgorica VEKTOR INŽENJERING Herceg Novi VELETEX Podgorica VIA PROJECT Podgorica VITREUM MONTENEGRO Podgorica VIP TRAVEL Tivat VODOVOD I KANALIZACIJA Bar VODOVOD I KANALIZACIJA HERCEG NOVI Herceg Novi VOLMONT MD Danilovgrad WASH & DRY COMPANY Podgorica WEST POINT Podgorica W&R DYNAMIC COMPANY Kotor WINTERHALTER GASTRONOM MONTENEGRO Budva ZELENI VRTOVI Podgorica ZELENILO Podgorica ZILPO Podgorica ZENŠPED GROUP Bar ZRNOŽIT Cetinje
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